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IntroduccIón

Como se señaló en la presentación de la obra “La aplicación del enfoque basado en de-

rechos humanos a los programas y proyectos de desarrollo” (CIDEAL, 2013), que ante-

cede a la presente, que le sirve de base y a la que se remite, el enfoque basado en derechos 

humanos (en adelante, EBDH) no constituye simplemente una manera de abordar las ac-

ciones o actuaciones en materia de desarrollo, sino que implica también una determinada 

visión de la ciudadanía, de la sociedad y del papel del Estado. 

Por lo manifestado, la aplicación real y el éxito del EBDH aplicado al desarrollo dependen 

de una opción por los derechos humanos, opción que implica en términos jurídicos obliga-

ción, atento al carácter vinculante del respeto de los derechos humanos. El EBDH implica 

que los actores de la sociedad en su conjunto y, específicamente los Estados, cumplan con 

determinadas funciones en orden a ir haciendo realidad los derechos humanos y concre-

tando niveles siempre ascendentes de goce y disfrute de los mismos. 

En este marco, el EBDH contiene un conjunto de potencialidades en términos de desarrollo 

que es necesario poner de relieve y que, en ningún caso, debieran ser ignoradas o quedar 

reducidas a dimensiones meramente formales. 

En primer término, este enfoque es el que mejor se articula con el concepto de desarrollo 

humano propugnado desde Naciones Unidas como el tipo de desarrollo que debiera orien-

tar los procesos de transformación y cambio, dado que el EBDH contribuye a situar a las 

personas en el centro de las acciones de desarrollo, no solamente como destinatarias de 

las mismas, sino como sujetos de derechos y ciudadanos activos que, en tanto que actores 

protagónicos, están llamados a reivindicar y a defender sus derechos, a la vez que a contri-

buir a dotar de contenido a los mismos.

En segundo término, este enfoque establece una vinculación directa entre las actuaciones 

de desarrollo y los compromisos normativos internacionales asumidos por los Estados, a 

partir de estándares universales en materia de derechos humanos, lo que implica un aban-

dono del carácter meramente discrecional de las aludidas actuaciones de desarrollo. El 

EBDH pone en relación directa necesidades no cubiertas de las personas con posibles vul-

neraciones o incumplimientos de derechos humanos, e intenta ser un instrumento para 

contribuir a suplir las primeras y para tutelar los segundos en una acción conjunta y concer-

tada. En definitiva, el EBDH aspira a orientar el desarrollo y la cooperación hacia la realiza-

ción práctica y el ejercicio pleno y efectivo de los derechos humanos.
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Por último, el EBDH supone un paso importante hacia una mayor juridicidad de la coopera-

ción al desarrollo, ya que la convergencia de los actores se produce no ya solamente entre 

políticas o planes de desarrollo, sino también en el ámbito de la realización de los propios 

derechos humanos, en la medida en que los mismos forman parte del ordenamiento jurídi-

co internacional y han sido reconocidos, ratificados e incorporados a los ordenamientos ju-

rídicos estatales, tanto por parte de los Estados donantes como de los Estados receptores 

de ayuda. En otros términos, a partir del EBDH las acciones de cooperación no derivarían 

ya de actos más o menos discrecionales de voluntad política, sino de obligaciones jurídicas 

que, por ser tales, resultan exigibles. El fundamento de la cooperación se encontraría, de 

este modo, en los propios derechos humanos y en el objetivo compartido de hacerlos rea-

lidad, por lo que las acciones o actuaciones de cooperación para el desarrollo tendrían en 

los derechos humanos su principal referencia.

Habiéndose hecho alusión en términos generales a las implicaciones del EBDH, el desafío 

más próximo para los diversos actores sociales que actuamos en el desarrollo radica en 

incorporar efectivamente este enfoque en las tareas de cooperación. En ese contexto, la 

presente publicación pretende añadir a la propuesta general de incorporación y aplicación 

del EBDH, oportunamente socializada a partir de la citada obra “La aplicación del enfoque 

basado en derechos humanos a los programas y proyectos de desarrollo”, consideraciones 

y orientaciones básicas para la utilización del enfoque en el trabajo específico con pueblos 

indígenas. Y ello a partir tanto de las particularidades de los pueblos indígenas como del 

contenido que los derechos humanos adquieren para con ellos, de su peculiar forma de 

ejercicio de los mismos y de su especial situación de vulnerabilidad. 

La aplicación del EBDH en el trabajo con pueblos indígenas reviste especial importancia, 

entre otros aspectos, por lo siguiente: 

a) Históricamente y en distintas latitudes, los pueblos indígenas han sido y son actualmen-

te víctimas de discriminación y de vulneración de sus derechos humanos, siendo como se 

ha adelantado, colectivos o grupos especialmente vulnerables. 

b) En términos generales, la cosmovisión indígena implica la necesidad de ahondar en el 

análisis de la interdependencia entre los derechos humanos, puesto que respecto a ellos 

se hace más evidente el hecho de que todo goce o afectación de un determinado derecho 

humano repercute de manera significativa en el goce o afectación de otros derechos hu-

manos. 
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c) La dimensión colectiva de los derechos humanos adquiere especial relevancia en el ám-

bito de los pueblos indígenas, siendo necesario interpretar desde esta óptica el ejercicio 

de los derechos humanos en general, y adquiriendo los derechos colectivos una notoria 

significación e importancia. 

d) La necesidad de empoderar, tanto a los pueblos indígenas en su rol de sujetos o titulares 

de derechos, como a las autoridades públicas en su rol de sujetos, titulares o portadores 

de obligaciones, sin excluir a los distintos sujetos o titulares de responsabilidades, adquie-

re también significación, atento a la especificidad de los pueblos indígenas (cosmovisión, 

sistemas culturales, derechos colectivos, formas de organización y autogobierno, mayores 

barreras de acceso, etc.) y a las reducidas capacidades técnicas y operativas de actuación 

como punto de partida.

Finalmente, interesa destacar que el presente trabajo pretende brindar consideraciones 

y orientaciones básicas para utilización del EBDH en programas y proyectos de desarrollo 

con pueblos indígenas, sin pretensión de exhaustividad, por lo que debiera ser entendido 

como una contribución más en el arduo camino de garantizar el goce efectivo de sus dere-

chos humanos1.

1 Se agradece especialmente la participación entusiasta y eficiente de la Abogada Natalia Galeano López, 
colaboradora en la presente obra. 
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Parte I: derechos humanos, Pueblos Indígenas, desarrollo 
y enfoque basado en derechos humanos 

I.1. Derechos humanos y pueblos indígenas: nociones generales

Partiendo de entender los derechos humanos como atribuciones y garantías inherentes 

a las personas, fundadas en la dignidad humana y necesarias para su desarrollo inte-

gral, que consagran valores reconocidos, apreciados y comunes a las diversas culturas y 

civilizaciones, que deben ser respetadas como tales sin distinciones ni discriminaciones 

derivadas de ninguna causa y que establecen obligaciones para los Estados y sus gobier-

nos, y reconociendo como sus principales notas características la universalidad, la inaliena-

bilidad, la no discriminación, la indivisibilidad, la interdependencia y la protección legal y la 

imposición de obligaciones, por su relevancia en el trabajo con pueblos indígenas caben las 

siguientes consideraciones:

• La universalidad de los derechos humanos implica reconocer la diversidad y la 

pluralidad propias de los seres humanos, tanto los particularismos nacionales y 

regionales como las diversidades ideológicas, filosóficas, políticas, étnicas, socia-

les y culturales. Lo expresado es recogido en diversos instrumentos internaciona-

les, entre los que se destaca la Declaración de Viena producto de la Conferencia 

Mundial de Derechos Humanos del año 1993 impulsada por las Naciones Unidas, 

e implica la aceptación de la diversidad de los sujetos de derechos, a condición 

de que esta diversidad no entre en conflicto con el respeto de estándares míni-

mos y obligatorios en materia de derechos humanos. Lo expresado exige superar 

visiones etnocentristas que consideran a sus posiciones y culturas superiores a 

las demás, tanto al interior de cada cultura, como en la promoción cosmopoli-

ta y holística de los derechos humanos. Este aspecto debiera ser especialmente 

contemplado al momento de la aplicación del EBDH con pueblos indígenas, prin-

cipalmente por parte de las autoridades estatales, a fin de respetar la pertinen-

cia cultural en las actuaciones para con los sujetos de derechos y de no cometer 

abusos a partir de interpretaciones estrechas y occidentalizadas de los derechos 

humanos. 

• La no discriminación en materia de derechos humanos implica que todas las 

personas son titulares de los derechos humanos y deben tener la posibilidad de 

disfrutarlos en igualdad de condiciones sin ningún tipo de discriminaciones por 

ninguna causa, incluidas el origen étnico, la religión y las creencias, la lengua y la 
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posición social y económica. Esta característica de no discriminación, consagrada 

en la Declaración Universal de los Derechos Humanos de año 1948 (artículo 1), 

aplicable a todas las personas y a todos los derechos, posee un carácter transver-

sal en la tutela de los derechos humanos que se recoge en diversos instrumentos 

jurídicos internacionales y ha dado lugar a importantes convenciones específicas, 

entre ellas la Convención Internacional sobre la Eliminación de todas las Formas 

de Discriminación Racial del año 1965 y la Convención sobre la Eliminación de 

todas las Formas de Discriminación contra la Mujer del año 1979. Cabe destacar 

que las violaciones más graves de los derechos humanos de los pueblos indígenas 

han tenido lugar por actitudes discriminatorias, siendo la convención específica 

un instrumento de actuación de suma relevancia para la protección y tutela de 

los derechos de los pueblos indígenas, instrumento complementario a los instru-

mentos específicos para estos últimos.

• La indivisibilidad de los derechos humanos, por la que ningún derecho humano 

se sitúa por encima de otro y por la que no se pueden establecer jerarquías u ór-

denes de prelación, ni entre ellos ni entre las distintas generaciones de derechos 

humanos, ya sean Derechos Civiles y Políticos (primera generación); Económicos, 

Sociales y Culturales (segunda generación) o Colectivos y de los Pueblos (tercera 

generación), reviste también especial significación en el trabajo con pueblos in-

dígenas, principalmente por la magnitud que adquiere esta última generación de 

derechos humanos en el ámbito de las culturas indígenas. 

• La interdependencia de los derechos humanos, a partir de la cual, y como se ha 

adelantado, los derechos humanos dependen total o parcialmente unos de otros 

para su realización, y por la que todo goce o afectación de un derecho humano 

repercute en el goce o afectación de otros, implica que los derechos humanos 

deben ser reconocidos, contemplados y tutelados en forma simultánea o paralela 

a partir de un enfoque multicausal. Lo señalado se torna de suma importancia al 

momento de la aplicación efectiva del EBDH con pueblos indígenas atento a que 

la aludida interconexión se ve reforzada por la cosmovisión indígena, pudiéndose 

citar a modo de ejemplo el alcance de la noción indígena de vida en armonía con 

la naturaleza, que superando la visión occidental de conservación medioambien-

tal implica una relación espiritual con la tierra, el territorio y sus recursos natura-

les, relación que a su vez resulta esencial para el disfrute de otros derechos como 

son la salud, la educación o el desarrollo, entre muchos otros. 
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• La protección legal y la imposición de obligaciones, que implican que los Esta-

dos son jurídicamente responsables del respeto de los derechos humanos, de-

rechos humanos exigibles por parte de las personas en tanto que titulares de 

derechos. El deber de los Estados incluye obligaciones de dos tipos, tanto obliga-

ciones de hacer —de proteger y de realizar, satisfacer o hacer efectivos— como 

obligaciones de no hacer —de respetar—. La obligación de proteger supone para 

los Estados el deber de adoptar medidas para evitar que se atente contra los 

derechos humanos o se impida de alguna manera su goce efectivo o disfrute, 

ya sea por parte de sí mismos o por parte de terceros. La obligación de realizar, 

satisfacer o hacer efectivos, hace referencia al deber de los Estados de adoptar 

medidas positivas de carácter progresivo (legislativas, administrativas, judiciales) 

que permitan facilitar y concretar el goce de los derechos humanos por parte de 

las personas en tanto que titulares de derechos. Esta última obligación se vincula 

especialmente con el EBDH en tanto que instrumento de realización de los de-

rechos humanos y se torna relevante respecto a los pueblos indígenas, atento a 

ser grupos o colectivos especialmente vulnerables y a su situación de abandono y 

exclusión histórica por parte de los Estados y de las políticas públicas; este deber 

de implementar acciones positivas por parte de los Estados para con los pueblos 

indígenas se encuentra especialmente consagrado en los instrumentos interna-

cionales de referencia, tanto en la Declaración de las Naciones Unidas sobre los 

Derechos de los Pueblos Indígenas del año 2007 como en el Convenio 169 de la 

Organización Internacional del Trabajo (OIT) sobre Pueblos Indígenas y Tribales 

en Países Independientes del año 1989 (artículos 13, 14, 15, 16, 17, 21, 22, 24, 29, 

31, 32, 36, 38, y 4, 33, respectivamente).

Para finalizar estas breves consideraciones introductorias, cabe hacer referencia a dos ca-

racterísticas vinculadas al EBDH, surgidas de la evolución de los derechos humanos y de la 

consagración del derecho al desarrollo, que también resultan relevantes en el trabajo con 

pueblos indígenas:

• La participación e inclusión, consistente en que todas las personas y los pueblos 

tienen derecho a participar activa, libre y significativamente en el diseño y en la 

construcción de sus propias sociedades y de su desarrollo, y a disfrutar de este 

último en lo económico, lo social y lo político, con el fin de que puedan ser realiza-

dos sus derechos humanos y sus libertades fundamentales. Esto se vincula direc-

tamente con el derecho a la participación reconocido a los pueblos indígenas res-

pecto a los planes y programas de desarrollo que les incumben, y a su necesario 

consentimiento previo, libre e informado en tanto que titulares de derechos. La 
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participación y la inclusión, comprensivas del aludido consentimiento, debieran 

tenerse en cuenta no solamente en el momento de la identificación y diseño de 

las acciones de desarrollo, sino también durante todo el ciclo de ejecución de las 

mismas en pos de generar instancias reales y continuas de intercambio con los 

pueblos indígenas, no meramente formales y de carácter aislado. Al mismo tiem-

po, debiera prestarse especial cuidado en respetar las formas propias de organi-

zación y de ejercicio de autoridad (autogobierno) por parte de las comunidades 

indígenas involucradas. Lo expresado encuentra respaldo en los instrumentos in-

ternacionales de referencia, tanto en la Declaración de las Naciones Unidas sobre 

los Derechos de los Pueblos Indígenas del año 2007, como en el Convenio 169 de 

la Organización Internacional del Trabajo (OIT) sobre Pueblos Indígenas y Tribales 

en Países Independientes del año 1989 (artículos 5, 10, 11, 18, 19, 23, 28, 29, 32, y 

2, 4, 6, 7, 15, 16, respectivamente).

• La transparencia y rendición de cuentas (accountability), que implican que las 

actuaciones en materia de desarrollo y derechos humanos deben estar al alcance 

de las personas en tanto que titulares de derechos, a fin de que se encuentren 

en condiciones reales de analizar y evaluar las aludidas actuaciones de los Esta-

dos con relación a ellas mismas. También resulta un aspecto clave en materia de 

pueblos indígenas, ya que los mismos en términos generales han sido tradicional-

mente excluidos de procesos transparentes de rendición de cuentas, en los casos 

en que estos procesos han salido del ámbito de los ejecutores no indígenas. 

Por último, cabe señalar que, a partir de la ya citada Declaración de Viena de la Conferen-

cia Mundial de Derechos Humanos del año 1993, se resalta la integralidad de los derechos 

humanos, haciéndose énfasis en que los mismos son universales, indivisibles e interdepen-

dientes y que en su goce y disfrute están relacionados o vinculados entre sí. Se puede afir-

mar que desde entonces se impulsa un proceso de defensa de la unicidad de los derechos 

humanos, y se intenta colocar de hecho a los derechos humanos en la base del desarrollo 

como condición esencial del mismo. Además de ello, lo expresado coincide con un período 

de consagración y desarrollo de los Derechos Colectivos y de los Pueblos (tercera genera-

ción), derechos humanos que como se ha adelantado resultan particularmente relevantes 

para los pueblos indígenas. Dentro de este marco general surge y adquiere relevancia el 

EBDH como instrumento para contribuir a la realización de los derechos humanos.
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I.2. Categorías o tipos de derechos humanos, derechos humanos  
de los pueblos indígenas y ampliación progresiva de los  
derechos humanos 

Dada la evolución en el reconocimiento de los derechos humanos, se puede afirmar 

que los derechos humanos poseen un carácter progresivo que ha implicado tanto una 

ampliación cuantitativa del catálogo o listado de derechos humanos, como una ampliación 

cualitativa de los mismos, reflejada esta última no solamente en el reconocimiento y en 

la consagración de las diversas generaciones de derechos humanos, sino en también en 

el alcance, contenido e implicancia de la tutela de cada uno de ellos, todo esto en buena 

medida gracias a la jurisprudencia emanada de los tribunales internacionales, regionales y 

nacionales vinculados a los derechos humanos.

Como es sabido, los derechos humanos abarcan y tutelan diversos aspectos o dimensiones 

de la vida de las personas, por lo que son susceptibles de ser agrupados en diversas cate-

gorías o generaciones de derechos: Derechos Civiles y Políticos o derechos de primera ge-

neración; Derechos Económicos, Sociales y Culturales o derechos de segunda generación, 

y Derechos Colectivos y de los Pueblos o derechos de tercera generación2.

No obstante lo señalado, esta distinción formal no afecta ni al principio de indivisibilidad 

de los derechos humanos, que hace que no se pueda situar a ningún derecho por encima 

de otro por poseer todos los derechos humanos igualdad jerárquica entre ellos —ni al in-

terior de cada una de las generaciones de derechos humanos ni entre las distintas gene-

raciones—, ni al aludido principio de interdependencia, que implica que el goce y disfrute 

de unos derechos está vinculado al goce y disfrute de otros. Estas aclaraciones se tornan 

necesarias a fin de resguardar el mencionado carácter integral de los derechos humanos.

2 La distinción entre generaciones de derechos fue propuesta por el jurista checo Karel Vašák en el año 
1977, a partir de la asociación de cada una de estas generaciones de derechos humanos con cada uno de 
los tres conceptos básicos en los que se centró la Revolución Francesa: derechos de primera generación 
asociados a la libertad; derechos de segunda generación asociados a la igualdad, y derechos de tercera 
generación asociados a la solidaridad (fraternidad). Por otra parte, la distinción refleja la evolución his-
tórica en el reconocimiento de los derechos humanos por parte del ordenamiento jurídico internacional. 
Finalmente, la distinción entre generaciones de derechos humanos posee utilidad desde el punto de vista 
didáctico-metodológico para el análisis de los derechos humanos, por lo que ha obtenido aceptación ge-
nérica y es utilizada en los ámbitos especializados.
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- Derechos Civiles y Políticos o derechos de primera generación

Como también resulta conocido, los derechos humanos de primera generación son De-

rechos Civiles y Políticos que se vinculan principalmente con la libertad, protegen a las 

personas de los excesos de los Estados y en ocasiones de otros actores sociales, e implican 

a los Estados como principales obligados, por lo general, obligaciones de respetar o de no 

hacer, aunque sin excluir lo vinculado a las obligaciones de hacer. Dentro de estos derechos 

que se orientan a garantizar la participación de las personas en la vida civil y política de los 

Estados sin discriminaciones o menoscabos, se encuentran desde los derechos civiles a la 

vida y a la justicia, hasta los derechos políticos a votar y a la elección para el desempeño de 

cargos y funciones públicas.

El reconocimiento de estos derechos surge a partir de los movimientos revolucionarios de 

finales del siglo XVIII (Independencia de Estados Unidos de América, Revolución France-

sa, otros), fueron proclamados inicial y solemnemente en la Declaración de Derechos del 

Hombre y del Ciudadano del año 1789, adquirieron reconocimiento global con posteriori-

dad a la Segunda Guerra Mundial como reacción frente a las atrocidades cometidas duran-

te la misma con la Declaración Universal de los Derechos Humanos del año 1948, y fueron 

desarrollados en el Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos del año 1966, ins-

trumento internacional de referencia en la materia. Actualmente, los derechos humanos 

integrantes de esta generación están reconocidos y tutelados tanto en diversos convenios 

o tratados internacionales —como la Convención para la Prevención y Sanción del Delito 

de Genocidio del año 1948 y la Convención contra la Tortura y otros Tratos o Penas Crueles, 

Inhumanas o Degradantes del año 1984, entre otros— y regionales, como en las constitu-

ciones de la gran mayoría de los Estados del mundo. 

Dentro de esta generación de Derechos Civiles y Políticos, y a nivel general, se encuentran 

los siguientes:

• Derecho a la vida.

• Derecho a no sufrir torturas ni tratos o penas crueles, inhumanas o degradantes.

• Derecho a no ser sometido a esclavitud, servidumbre o trabajos forzosos.

• Derecho a la libertad y la seguridad personales.

• Derecho a no ser sometido a arresto o detención arbitrarios.
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• Derecho de las personas detenidas a ser tratadas humanamente.

• Derecho a la libertad de circulación y de residencia.

• Derecho a la justicia y a un juicio imparcial.

• Derecho a la prohibición de las leyes penales retroactivas.

• Derecho al reconocimiento de la personalidad jurídica.

• Derecho a la intimidad.

• Derecho a la libertad de pensamiento, conciencia y religión.

• Derecho a la libertad de opinión y expresión.

• Derecho a la prohibición de la propaganda en favor de la guerra y de la apología 

del odio nacional, racial o religioso.

• Derecho a la libertad de reunión.

• Derecho a la libertad de asociación.

• Derecho a la propiedad.

• Derecho a contraer matrimonio y formar una familia.

• Derecho a participar en la dirección de los asuntos públicos, a votar y ser elegido 

y a tener acceso a las funciones públicas.

• Derecho a la igualdad ante la ley y a la no discriminación por ninguna causa.

• Derecho a la nacionalidad.

• Derecho a no ser objeto de injerencias arbitrarias en la vida privada y familiar, a 

la privacidad del domicilio y la correspondencia y a no sufrir ataques a su honra o 

reputación.
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• Derecho a solicitar asilo en caso de persecución política.

Si bien en lo que respecta a los pueblos indígenas todos estos derechos humanos enuncia-

dos resultan aplicables, adquiere particular significación la no discriminación de los pue-

blos indígenas y de sus integrantes en el goce y disfrute de estos derechos humanos res-

pecto de otros titulares de derechos; en otros términos, no solamente debe garantizarse 

a los integrantes de los pueblos indígenas el acceso a los derechos humanos enunciados 

eliminando las barreras jurídicas y fácticas que respecto a ellos puedan existir, sino tam-

bién asegurarse un acceso en igualdad de condiciones respecto a las demás personas. Por 

otra parte, dentro de esta categoría de derechos, revisten particular importancia por su es-

pecial situación de vulneración los siguientes derechos humanos: a la vida, a la integridad 

física y mental, a la libertad y seguridad personales, a no sufrir torturas ni tratos o penas 

crueles, inhumanos o degradantes, a no ser sometidos a esclavitud, servidumbre o trabajos 

forzosos, a la libertad de pensamiento, conciencia y religión, a la justicia y a un juicio impar-

cial —en lenguas o idiomas propios mediante la utilización de intérpretes—, a la igualdad 

ante la ley y a adquirir la nacionalidad de los Estados en los que los integrantes de los pue-

blos indígenas habitan —de conformidad a los requisitos generales establecidos al efec-

to—. Lo expresado encuentra respaldo en los instrumentos internacionales de referencia 

sobre derechos humanos de los pueblos indígenas, entre los que destacan la mencionada 

Declaración de las Naciones Unidas sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas del año 

2007 y el también citado Convenio 169 de la Organización Internacional del Trabajo (OIT) 

sobre Pueblos Indígenas y Tribales en Países Independientes del año 1989.

- Derechos Económicos, Sociales y Culturales o derechos de segunda generación

Los derechos humanos de segunda generación son Derechos Económicos, Sociales y Cul-

turales que se vinculan principalmente con la igualdad, protegen a las personas tanto de 

los excesos de los Estados como de otros actores sociales e implican por lo general obli-

gaciones de hacer para los Estados, tanto de proteger como de realizar, satisfacer o hacer 

efectivo su goce o disfrute a través de conductas proactivas traducidas en prestaciones, 

actuaciones o servicios públicos. Dentro de estos derechos humanos que se orientan a ga-

rantizar la satisfacción de necesidades básicas y el respeto de condiciones indispensables 

para la vida digna y el desarrollo de las personas y de sus capacidades y potencialidades 

sin abusos ni menoscabos, se encuentran desde los derechos económicos al salario digno, 

igual y equitativo y los derechos sociales a la salud, a la educación y al trabajo, hasta los de-

rechos culturales a compartir los adelantos científicos, a beneficiarse de ellos y a participar 

en la vida cultural.
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El reconocimiento de esta categoría de derechos humanos surge tanto a partir de los movi-

mientos obreros como consecuencia de las injusticias sociales y económicas experimenta-

das a partir de la Revolución Industrial, como de la reacción social frente a las atrocidades 

cometidas contra las personas durante la primera mitad del siglo XX; también adquirieron 

consagración global con la Declaración Universal de los Derechos Humanos del año 1948 

y fueron desarrollados en el Pacto Internacional de Derechos Económicos, Sociales y Cul-

turales del año 1966, principal instrumento internacional en la materia. En la actualidad 

los derechos humanos integrantes de esta generación están reconocidos y tutelados en 

diversos convenios o tratados internacionales —como la Convención Internacional sobre 

la protección de Derechos de todos los Trabajadores Migratorios y de sus familias del año 

1990, entre otros— y regionales, y muchos de ellos en las constituciones de la mayor parte 

de los Estados del mundo, dado que otras constituciones estatales reconocen y recogen de 

manera expresa solamente algunos de estos derechos humanos.

Cabe señalar que en términos generales el reconocimiento de los Derechos Económicos, 

Sociales y Culturales ha recibido un tratamiento diferencial y devaluado respecto a los De-

rechos Civiles y Políticos, puesto que los Estados tradicionalmente han sido más reacios a 

obligarse respecto a los derechos de segunda generación, por exigir los mismos conductas 

más activas de su parte y la asignación de mayores recursos en comparación con los prime-

ros. No obstante lo expresado, durante los últimos años se han experimentado avances 

importantes en orden a la aproximación protectora entre ambas categorías de derechos 

humanos, lo que ha encontrado su máxima expresión en la relativamente reciente entrada 

en vigor del Protocolo Facultativo del Pacto específico en el año 2008. En el marco de esta 

tendencia, los derechos humanos que integran esta segunda generación son cada vez más 

y mejor reconocidos y definidos por los ordenamientos jurídicos (convenciones o tratados, 

normas y regulaciones regionales, constituciones, leyes y regulaciones nacionales), lo que 

genera para los Estados obligaciones jurídicas concretas tendentes a garantizar el disfrute 

de los mismos por parte de las personas en el ámbito de sus respectivos territorios. 

En este contexto, la vinculación entre la obligatoriedad aludida y los medios existentes 

para cumplir con los deberes impuestos da lugar a lo que se denomina realización progre-

siva de los derechos humanos, puesto que el disfrute de estos derechos depende de la 

generación de las condiciones necesarias para que las personas puedan acceder y gozar 

efectivamente de ellos, lo que requiere, como se ha mencionado, de la implementación 

de acciones, programas y estrategias concretas por parte de los distintos Estados, con la 

correspondiente afectación de recursos humanos y materiales al efecto. En otros térmi-

nos, actualmente muchos derechos humanos de esta generación no son efectivos o no son 

gozados o disfrutados por muchas personas en buena parte del mundo, por lo que el deber 
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de los Estados se traduce en protegerlos de manera progresiva, siempre ascendente —sin 

retrocesos— y aplicando para ello todos los recursos disponibles, estando su realización 

vinculada tanto a las estrategias de lucha contra la pobreza y a las políticas públicas de 

desarrollo, como a la colaboración entre los distintos actores sociales. 

Si bien lo precedentemente expresado se ha traducido en varios de los instrumentos inter-

nacionales y regionales en formulaciones programáticas para hacer alusión a esta genera-

ción de derechos humanos 3, cabe aclarar que la realización progresiva no debe servir de 

excusa a los Estados para incumplir con obligaciones exigibles desde un primer momento 

respecto a derechos humanos de esta generación, como lo ha hecho explícito el Comité de 

Derechos Económicos, Sociales y Culturales de Naciones Unidas, máximo órgano de con-

trol encargado de la tutela de los derechos humanos de segunda generación a nivel univer-

sal. Lo afirmado implica que los Estados poseen respecto a esta generación de derechos 

humanos tanto obligaciones de poner los medios o de adoptar las medidas pertinentes 

para posibilitar y promover el disfrute progresivo de los mismos, como obligaciones de 

resultados o de asegurar el efectivo e inmediato disfrute de los mismos; en ambos casos se 

trata de obligaciones ciertas y concretas derivadas de derechos humanos determinados y 

no de meras normas programáticas o de simples metas de carácter político, por lo que los 

Estados deben proceder lo más diligente y rápidamente posible.

Por otra parte, interesa resaltar que el reconocimiento de los Derechos Económicos, Socia-

les y Culturales, junto con el principio de la no discriminación que rige en la materia, dan 

lugar a que la atención se centre en los grupos más excluidos, discriminados y marginados 

de la sociedad, entre los que figuran los pueblos indígenas. En este sentido, los derechos 

humanos de esta generación constituyen o debieran constituir herramientas jurídicas úti-

les para mejorar la inclusión y revertir realidades tales como la desnutrición y la falta de ac-

ceso al agua potable, la precariedad laboral, la falta de acceso a la salud, el analfabetismo y 

la falta de acceso a la educación, la falta de acceso a la vivienda, la falta de acceso a la tierra 

y a los recursos naturales, los desalojos y los desplazamientos forzados, la desigualdad, 

entre otras múltiples manifestaciones que atentan contra la dignidad de las personas. La 

3 Al respecto resulta ilustrativa la redacción del artículo 26 de la Convención Americana de Derechos Huma-
nos del año 1969: “Desarrollo Progresivo. Los Estados Partes se comprometen a adoptar providencias, tan-
to a nivel interno como mediante la cooperación internacional, especialmente económica y técnica, para 
lograr progresivamente la plena efectividad de los derechos que se derivan de las normas económicas, 
sociales y sobre educación, ciencia y cultura… en la medida de los recursos disponibles, por vía legislativa 
u otros medios apropiados”.
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plena realización de los estos derechos contribuye a reducir las desigualdades y las asime-

trías entre los miembros de la sociedad y, por lo tanto, a hacer efectiva la igualdad real. 

Desde esta óptica, la pobreza puede ser entendida como la falta de oportunidades en lo 

económico, en lo social y en lo cultural que impide a las personas tener una vida digna. 

Atento a ello, las estrategias de desarrollo y de lucha contra la pobreza que derivan de 

las obligaciones internacionales en materia de Derechos Económicos, Sociales y Culturales 

debieran estar destinadas a los grupos más vulnerables, puesto que son los más desfavo-

recidos los titulares prioritarios de estos derechos humanos. Como se ha adelantado, todo 

lo precedentemente expresado resulta aplicable a los pueblos indígenas, al experimentar 

en términos generales los mismos niveles de vulneración de derechos humanos mayores a 

la media en los diversos Estados en los que se encuentran; puede afirmarse que las perso-

nas integrantes de los pueblos indígenas resultan las personas más vulnerables entre las 

personas vulnerables.

Como se puede apreciar, los Derechos Económicos, Sociales y Culturales requieren para su 

consecución de actuaciones concertadas de los Estados con otros actores sociales en tanto 

que titulares de responsabilidades; poseen una especial vinculación con el derecho al de-

sarrollo y con la cooperación internacional, y su realización está íntimamente relacionada a 

la aplicación del EBDH en programas y proyectos de desarrollo.

Dentro de esta generación de Derechos Económicos, Sociales y Culturales, se encuentran 

los siguientes:

• Derechos al trabajo digno, a escoger y a aceptar libremente trabajo, a un salario 

equitativo e igual por igual labor, a la limitación de las horas de trabajo, al descan-

so, y al disfrute del tiempo libre.

• Derecho a condiciones de trabajo satisfactorias y a seguridad e higiene laboral.

• Derecho a fundar sindicatos, a afiliarse a ellos y a la huelga.

• Derecho a prestaciones de seguridad social.

• Derecho a la protección de la familia.

• Derecho a un nivel de vida adecuado que asegure la salud y el bienestar, a la ali-

mentación, al agua potable, a la vivienda y al vestido.
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• Derecho a la salud física y mental.

• Derecho a la educación primaria gratuita y obligatoria y a la enseñanza secundaria 

y superior generalizada y accesible.

• Derecho a participar en la vida cultural, a compartir los adelantos científicos y a 

beneficiarse de ellos y a la protección de los intereses morales y materiales por 

razón de producciones científicas, literarias o artísticas. 

Si bien en lo atiente a los pueblos indígenas todos estos derechos humanos enunciados 

también resultan aplicables, y adquiere igualmente particular significación la no discrimi-

nación de las personas integrantes de los pueblos indígenas en el acceso y ejercicio de cada 

uno de ellos, los siguientes derechos humanos revisten especial consideración y relevancia: 

a un nivel de vida adecuado que asegure la salud y el bienestar, a la alimentación, al agua 

potable, al trabajo digno y a las condiciones de trabajo satisfactorias, a prestaciones de 

seguridad social, a la salud física y mental con pertinencia cultural, a la educación con per-

tinencia cultural, a participar en la vida cultural y a la protección de los intereses morales y 

materiales por razón de producciones artísticas típicas. Por otra parte, en las actuaciones 

destinadas a la consecución de estos derechos humanos debe darse participación prota-

gónica a los pueblos indígenas en tanto sujetos de derecho y a través de las instituciones 

que les son propias. Lo expresado precedentemente también encuentra respaldo en el 

articulado de los principales instrumentos internacionales sobre derechos humanos de los 

pueblos indígenas, entre ellos la Declaración de las Naciones Unidas sobre los Derechos de 

los Pueblos Indígenas del año 2007 y el Convenio 169 de la Organización Internacional del 

Trabajo (OIT) sobre Pueblos Indígenas y Tribales en Países Independientes del año 1989.

- Derechos Colectivos y de los Pueblos o derechos de tercera generación

Finalmente, los derechos humanos de tercera generación son Derechos Colectivos o de 

los Pueblos que se vinculan principalmente con la solidaridad, protegen a las personas en 

cuanto integrantes de colectivos o pueblos de los excesos de los Estados —y en ocasiones 

de otros actores sociales— y su realización está vinculada tanto a obligaciones de respetar 

o de no hacer, como a obligaciones de hacer por parte de los Estados en tanto que titulares 

o portadores de obligaciones, obligaciones que precisan para su realización plena de una 

serie de esfuerzos y cooperaciones a escala universal, de los Estados entre sí y de otros 

actores sociales, puesto que la tarea excede a las jurisdicciones y órbitas de actuación de 

los Estados a nivel individual dadas las características de este tipo de derechos. Dentro de 
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estos derechos que se orientan a proteger la identidad y los intereses de determinados 

colectivos y a mejorar los niveles de vida de los pueblos, se incluye una serie de derechos 

humanos heterogéneos que afectan a la comunidad internacional en su conjunto, entre 

los que se encuentran desde los derechos a la libre determinación de los pueblos y al de-

sarrollo, hasta el derecho a un medio ambiente saludable. Como se ha adelantado, y como 

se puede apreciar, estos derechos humanos tienen especial significación en el trabajo con 

pueblos indígenas en función de la cosmovisión indígena y de la consecuente forma de 

ejercicio de los derechos humanos por su parte.

El reconocimiento de estos derechos humanos surge con posterioridad a la Segunda Gue-

rra Mundial, es impulsado por el auge del proceso de descolonización de las grandes po-

tencias y el surgimiento de nuevos Estados independientes y prosigue a través de desarro-

llos doctrinarios hasta la fecha; su consagración se va desarrollando de manera paulatina 

a través de declaraciones, convenciones o tratados y recomendaciones. Estos derechos 

humanos se podrían considerar implícitos en el Preámbulo de la Declaración Universal de 

los Derechos Humanos del año 1948 al sostener la misma que “[…] los pueblos de las Na-

ciones Unidas han reafirmado su fe en los derechos fundamentales del hombre [...] y se han 

declarado resueltos a promover el progreso social y a elevar el nivel de vida dentro de un 

concepto más amplio de libertad”. Se trata de una categoría de derechos humanos abierta 

y sobre la cual a fecha de hoy no existe consenso general respecto a su integración, y de 

derechos humanos cuya formulación y extensión aún están en construcción. Actualmente 

los derechos humanos integrantes de esta generación además de estar reconocidos como 

se ha señalado en diversos convenios o tratados internacionales, también lo están en ins-

trumentos jurídicos regionales y algunos de ellos en las constituciones de algunos Estados 

a nivel mundial.

Si bien a esta categoría de derechos humanos le son aplicables las características y princi-

pios de imposición de obligaciones (obligatoriedad) y protección legal, cabe destacar que 

a día de hoy para muchos de ellos y en muchos ámbitos no existen mecanismos concretos 

que posibiliten exigir su cumplimiento. Por otra parte, esta categoría de derechos huma-

nos también requiere para su consecución de actuaciones concertadas de los Estados con 

otros actores sociales en tanto que titulares de responsabilidades, también posee una es-

pecial vinculación con el derecho al desarrollo y con la cooperación internacional y su reali-

zación también está directamente relacionada a la aplicación del EBDH.

Dentro de esta generación de Derechos Colectivos y de los Pueblos, se encuentran los 

siguientes —entre otros y según diversos autores y criterios—: 
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• Derecho a la libre determinación de los pueblos, a elegir libremente su condición 

política y los medios para su desarrollo económico, social y cultural.

• Derecho al desarrollo, a participar del desarrollo económico, social, cultural y po-

lítico y a disfrutar del mismo.

• Derecho al libre uso de su riqueza y de sus recursos naturales.

• Derecho a la paz.

• Derecho a un medio ambiente saludable.

• Derecho de las minorías nacionales, étnicas, religiosas y lingüísticas a sus culturas, 

religiones y lenguas.

• Derecho de los pueblos indígenas a mantener y desarrollar sus culturas y formas 

de vida específicas.

• Derecho a la independencia económica y política.

• Derecho a la identidad nacional y cultural.

• Derecho a la cooperación internacional y regional.

• Derecho a la solución de problemas alimenticios, demográficos, educativos y eco-

lógicos.

• Derecho al patrimonio común de la humanidad.

• Derecho de los trabajadores migrantes a trabajar en otros países bajo condicio-

nes dignas y justas.

Partiendo de que a los pueblos indígenas todos estos derechos humanos enunciados tam-

bién les resultan aplicables, adquieren particular significación los siguientes: a la libre de-

terminación y al desarrollo —a decidir, a participar y a disfrutar en libertad de su propio 

desarrollo económico, social, cultural y político de acuerdo a sus prioridades y a sus insti-

tuciones, a su autogobierno en cuestiones relacionadas a sus asuntos internos o locales y a 

ejercer sistemas jurídicos indígenas—, al libre uso de su riqueza y de los recursos naturales 
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de sus tierras y territorios —y a reparaciones justas y equitativas en casos de afectación—, 

a un medio ambiente saludable, al respeto de sus culturas, religiones, lenguas o idiomas y 

formas de vida específicas en tanto que minorías —incluyendo el derecho a la espirituali-

dad indígena—, a la identidad cultural y colectiva, a la solución de problemas alimenticios, 

demográficos, educativos y ecológicos, a la cooperación internacional y regional, estable-

ciéndose respecto a esto último una vinculación expresa y manifiesta entre la coopera-

ción internacional y la garantía de los derechos humanos de los pueblos indígenas. Lo aquí 

manifestado también encuentra respaldo explícito en los instrumentos internacionales de 

referencia sobre derechos humanos de los pueblos indígenas, entre ellos la Declaración 

de las Naciones Unidas sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas del año 2007 y el Con-

venio 169 de la Organización Internacional del Trabajo (OIT) sobre Pueblos Indígenas y 

Tribales en Países Independientes del año 1989.

Para finalizar con el desarrollo de este apartado, cabe señalar que, si bien todas las carac-

terísticas y los principios generales de los derechos humanos oportunamente analizados 

resultan aplicables a todos los derechos humanos de las tres generaciones, las particulari-

dades de las distintas generaciones de derechos humanos repercuten en su tutela y en la 

aplicación del EBDH. Así, partiendo de que todos los derechos humanos son universales, 

inalienables, no discriminatorios, indivisibles, interdependientes, gozan de protección le-

gal e imponen obligaciones, las actuaciones y el carácter de las obligaciones de los Estados 

para con ellos varía: mientras que en el contexto de los derechos humanos de primera ge-

neración adquieren mayor relevancia las obligaciones negativas o de no hacer (respetar o 

abstenerse), en el campo de los derechos humanos de las generaciones segunda y tercera 

priman las obligaciones positivas o de hacer (tanto de proteger, como de realizar, satisfacer 

o hacer efectivos); asimismo, mientras que dentro de la primera generación de derechos 

humanos los Estados pueden garantizar su efectivo goce y disfrute con mayor facilidad y 

autonomía respecto de otros actores sociales, lo expresado se reduce en los derechos hu-

manos de las generaciones segunda y tercera, puesto que la actuación de los Estados debe 

complementarse en mayor medida con la de otros actores sociales involucrados.
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I.3. Derecho Internacional de los Derechos Humanos,  
principales instrumentos normativos generales y sobre  
derechos humanos de los pueblos indígenas

Como se ha analizado, el reconocimiento y la consagración de los derechos humanos 

han sido resultado de una evolución progresiva que se ha visto reflejada en la adopción 

de diversos instrumentos jurídicos internacionales que conforman el denominado Derecho 

Internacional de los Derechos Humanos. Esta rama del derecho consiste en un conjunto 

de declaraciones, convenciones o tratados internacionales sobre derechos humanos que, 

reconociendo y positivando los derechos humanos y las libertades fundamentales de la 

persona humana, establecen obligaciones e incluyen la previsión de sistemas, órganos y 

mecanismos encargados de vigilar el cumplimiento de las normas y el respeto de los dere-

chos allí tutelados. 

En este contexto aludido, las declaraciones y convenciones o tratados internacionales so-

bre derechos humanos de los pueblos indígenas especifican y concretan los derechos hu-

manos para este colectivo, detallando el contenido y alcance de los derechos y efectuando 

reconocimiento de derechos humanos particulares (como son, entre otros, los derechos 

humanos a la consulta, a la espiritualidad y al ejercicio de los sistemas jurídicos indígenas). 

Atento a lo expresado, resulta claro que las personas integrantes de los pueblos indígenas 

tienen derecho, como individuos y como pueblos, al disfrute pleno de todos los derechos 

humanos y las libertades fundamentales reconocidas por las normas internacionales de 

derechos humanos, lo que se vincula con el principio de favorabilidad y encuentra consa-

gración expresa tanto en la Declaración de las Naciones Unidas sobre los Derechos de los 

Pueblos Indígenas del año 2007, como en el Convenio 169 de la Organización Internacional 

del Trabajo (OIT) sobre Pueblos Indígenas y Tribales en Países Independientes del año 1989 

(artículos 1, 45, 46, y 3, 35, respectivamente). 

Se puede afirmar que en términos generales el Derecho Internacional de los Derechos Hu-

manos cumple la función de complementar y en ocasiones suplir las falencias de los siste-

mas nacionales de protección o tutela de los derechos humanos, consagrando y tutelando 

mediante sus normas, sistemas, órganos y mecanismos de control derechos humanos re-

conocidos universalmente, marcando estándares mínimos a ser observados y objetivos a 

ser alcanzados por parte de los diversos Estados, para lo cual los Estados deben adecuar 

sus conductas —lo que alcanza a todos los poderes y órganos estatales—. Lo expresado 

resulta consecuente con el rol de los Estados en materia de derechos humanos: al ser los 

principales obligados respecto a garantizar el goce y disfrute de los derechos humanos 
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en sus respectivos territorios en tanto que titulares o portadores de obligaciones, son sus 

derechos internos (constituciones y normas nacionales) y sus órganos jurisdiccionales los 

ámbitos primigenios de tutela de los derechos humanos.

A partir de lo señalado y de la lógica de las relaciones internacionales, la tutela de los de-

rechos humanos posee tres ámbitos de actuación: nacionales, vinculados a cada uno de los 

Estados —Sistemas Nacionales—; regionales, vinculados a los distintos continentes —Sis-

temas Regionales—, y universal, vinculado a la actuación de las Naciones Unidas —Sistema 

Universal—. Si bien en cada uno de estos ámbitos existen normas, órganos y mecanismos 

específicos de tutela de los derechos humanos, caben dos aclaraciones: en el caso de las 

normas, las normas de carácter regional deben respetar los estándares mínimos obligato-

rios fijados por las normas de carácter universal y a su vez las normas de carácter nacional 

deben respetar los estándares mínimos fijados por ambas; en el caso de los órganos y me-

canismos de tutela, tanto los órganos de carácter universal como los órganos de carácter 

regional actúan una vez agotadas las instancias de reclamación ante los órganos nacio-

nales y no logrado el reconocimiento de los derechos humanos en cuestión, siempre con 

carácter subsidiario y supletorio respecto a los ámbitos nacionales y excluyente entre ellos 

—la opción por uno implica el abandono del otro—. Los distintos sistemas aludidos confor-

man lo que se denomina el Sistema Internacional de Protección de los Derechos Humanos4.

La importancia del Derecho Internacional de los Derechos Humanos para el EBDH radica 

en que condensa o aglutina valores, principios y normas jurídicas que nutren al enfoque en 

su labor de tender a la realización de los derechos humanos tal y como están consagrados 

o reconocidos por el derecho internacional, con un determinado sentido, alcance y exten-

sión. El conocimiento del Derecho Internacional de los Derechos Humanos se torna enton-

ces necesario para la aplicación de los derechos humanos al desarrollo, no solamente por-

que allí se condensan los estándares mínimos y las metas a alcanzar, sino también porque 

su conocimiento acabado contribuye a comprender la interdependencia de los derechos 

humanos y la necesaria integralidad del EBDH. Lo señalado para los derechos humanos en 

general resulta aplicable a los derechos humanos de los pueblos indígenas en particular, 

en donde el nivel de conocimiento del contenido y alcance de los derechos humanos, y de 

4 Al respecto resulta ilustrativa la redacción del artículo 26 de la Convención Americana de Derechos Huma-
nos del año 1969: “Desarrollo Progresivo. Los Estados Partes se comprometen a adoptar providencias, tan-
to a nivel interno como mediante la cooperación internacional, especialmente económica y técnica, para 
lograr progresivamente la plena efectividad de los derechos que se derivan de las normas económicas, 
sociales y sobre educación, ciencia y cultura… en la medida de los recursos disponibles, por vía legislativa 
u otros medios apropiados”.
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la interpretación que a los mismos debe darse en el contexto indígena y a partir de la per-

tinencia cultural, resulta sin lugar a dudas menor.

Dentro del ámbito o Sistema Universal de Protección de los Derechos Humanos, los princi-

pales instrumentos normativos son: 

• La Carta de las Naciones Unidas (1945): instrumento fundacional de las Nacio-

nes Unidas y rector para los Estados miembros. Sus propósitos incluyen el mante-

nimiento de la paz y la seguridad internacionales y el progreso de todos los pue-

blos a través del respeto a los derechos humanos y las libertades fundamentales 

de hombres y mujeres basados en el respeto a la dignidad de la persona, a través 

de la cooperación internacional y de relaciones pacíficas y amistosas entre los 

Estados, quienes se obligan a tomar medidas, conjunta o separadamente, para la 

realización de los derechos y de las libertades. Contempla un concepto moderno 

y evolucionado de desarrollo, aspirando a promover el progreso y el desarrollo 

económico y social, y a elevar el nivel de vida de los pueblos dentro de un con-

cepto amplio de libertad, y una visión integradora de los derechos humanos, el 

desarrollo y la cooperación internacional, vinculando internacionalmente estos 

conceptos por primera vez, aunque sin hacer referencia al catálogo de derechos 

humanos.

• La Declaración Universal de los Derechos Humanos (1948): constituye un ca-

tálogo amplio de derechos humanos, tanto civiles y políticos como económicos, 

sociales y culturales, para los que destaca su universalidad y su carácter no discri-

minatorio. Aunque como instrumento jurídico no posee carácter vinculante en sí 

mismo, su contenido se considera vinculante por revestir el estatus de costumbre 

internacional, además de por estar actualmente recogido en prácticamente todos 

los ordenamientos jurídicos internos de los Estados democráticos. Su articulado 

consagra que toda persona tiene derecho a que se establezca un orden social e 

internacional en el que los derechos humanos y las libertades fundamentales se 

hagan plenamente efectivos, vinculando estos aspectos en el ámbito internacio-

nal.

• El Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos (1966): los Pactos re-

cogen y especifican el contenido de la Declaración Universal de los Derechos 

Humanos, estableciendo obligaciones concretas y jurídicamente exigibles para 

los Estados que los firman y ratifican respecto de los derechos tutelados, y con-

templando órganos y mecanismos de control de su cumplimiento (Comités).  
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El Pacto específico consagra Derechos Civiles y Políticos o de primera generación, 

y establece para los Estados obligaciones efectivas de respetar y de garantizar 

los derechos humanos tutelados para las personas en sus territorios o bajo sus 

jurisdicciones.

• El Pacto Internacional de Derechos Económicos Sociales y Culturales (1966): 

con el mismo alcance que el Pacto anterior, contempla Derechos Económicos, So-

ciales y Culturales o de segunda generación y especifica que los Estados se com-

prometen a adoptar medidas —económicas, técnicas, legislativas—, por todos 

los medios apropiados y hasta el máximo de los recursos de que dispongan, tanto 

por separado como mediante la asistencia y la cooperación internacionales, para 

lograr progresivamente la plena efectividad de los derechos humanos reconoci-

dos. Lo expresado implica reconocer y concretar la obligación de los Estados de 

cooperar internacionalmente para conseguir la plena efectividad de este tipo de 

derechos humanos.

A los mencionados instrumentos normativos se suman muchos otros, entre los que cabe 

destacar los que se enuncian a continuación, destinados a proteger a grupos o derechos 

humanos especialmente vulnerables:

• Convención para la Prevención y la Sanción del Delito de Genocidio (1948).

• Convención Internacional sobre la Eliminación de todas las Formas de Discrimina-

ción Racial (1965).

• La Convención sobre la eliminación de todas las formas de Discriminación contra 

la Mujer (1979).

• La Convención contra la Tortura y otros tratos o penas crueles, inhumanos o de-

gradantes (1984).

• La Convención de los Derechos del Niño (1989).

• La Convención relativa a la protección de los Derechos de todos los Trabajadores 

Migratorios y de sus familiares (1990).

• La Convención Internacional para la protección de todas las personas contra las 

Desapariciones Forzadas (2006).
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• La Convención sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad (2006).

En lo referente a los pueblos indígenas, cabe destacar dos instrumentos rectores a nivel 

universal que se añaden a los enunciados previamente:

• El Convenio 169 de la Organización Internacional del Trabajo (OIT) sobre Pue-

blos Indígenas y Tribales en Países Independientes (1989): en tanto que instru-

mento jurídico vinculante que resalta la especificidad de determinados derechos 

humanos para los pueblos indígenas y sus integrantes y consagra otros derechos 

humanos particulares, establece obligaciones concretas y exigibles para los Es-

tados que lo firman y ratifican respecto de los derechos humanos reconocidos, 

obligaciones efectivas tanto de respetar como de garantizar estos derechos hu-

manos para las personas en sus respectivos territorios o bajo sus jurisdicciones. 

En paralelo, contempla mecanismos de control específicos de su cumplimiento, a 

los que se alude con posterioridad en el marco del presente trabajo.

• La Declaración de las Naciones Unidas sobre los Derechos de los Pueblos In-

dígenas (2007): constituye un catálogo amplio de derechos humanos de distintas 

generaciones, que como en el caso anterior resalta la especificidad de determi-

nados derechos humanos para los pueblos indígenas y sus integrantes, y precisa 

la forma de tutela de los derechos para con ellos. Aunque como instrumento ju-

rídico en estricto sentido no posee carácter vinculante en sí mismo como fuente 

del derecho, constituye un instrumento de referencia en la temática y posee un 

importante valor y fuerza moral, a la vez que recepta principios generales en la 

materia. 

Además de los instrumentos normativos aludidos, por su especial relación con la vincula-

ción entre derechos humanos y desarrollo, cabe hacer mención a los siguientes:

• La Declaración sobre el Progreso Social y el Desarrollo Social (1969): determi-

na por primera vez a nivel internacional los principios, objetivos y fundamentos 

que rigen el desarrollo y establece una clara vinculación entre desarrollo y dere-

chos humanos, al afirmar que el progreso y el desarrollo social se fundan en el 

respeto de la dignidad y el valor del ser humano y deben asegurar la promoción 

de los derechos humanos y la justicia social. Aunque no posee fuerza jurídicamen-

te vinculante como fuente del derecho, constituye un instrumento de referencia 

en la temática y posee también un importante valor y fuerza moral.
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• La Declaración sobre el Derecho al Desarrollo (1986): este instrumento resulta 

relevante tanto porque por primera vez a nivel internacional se sitúa a la persona 

como sujeto central en el proceso de desarrollo, como porque constituye un pun-

to de inflexión en la relación entre el desarrollo y los derechos humanos, puesto 

que estos últimos pasan a ser elementos integrantes del concepto de desarrollo. 

Asimismo, reconoce el derecho al desarrollo como un derecho humano inaliena-

ble de las personas y de los pueblos, quienes deben participar, contribuir y disfru-

tar de los beneficios de un desarrollo en el cual se puedan ejercer los demás de-

rechos humanos, y determina la responsabilidad de la comunidad internacional, 

de las personas y de los Estados en el mismo, estableciendo para estos últimos 

obligaciones tanto de cooperar a fin de garantizar el respeto y la observancia de 

los derechos humanos, como de adoptar medidas para garantizar el derecho al 

desarrollo. Si bien por su naturaleza tampoco posee fuerza jurídica vinculante, 

constituye otro instrumento de referencia en la materia y establece obligaciones 

morales para los Estados. Su artículo 1 resulta ilustrativo y clarificador respecto a 

lo señalado al sostener que “El derecho al desarrollo es un derecho humano ina-

lienable en virtud del cual todo ser humano y todos los pueblos están facultados 

para participar en un desarrollo económico, social, cultural y político en el que 

puedan realizarse plenamente todos los derechos humanos y libertades funda-

mentales, a contribuir a ese desarrollo y a disfrutar de él”.

• Objetivos de Desarrollo Sostenible (2015): sucesores de los Objetivos del Mi-

lenio (8) y aprobados por prácticamente la totalidad de los Estados del mundo 

(193), señalan objetivos (17) y metas (169) concretas en materia de desarrollo 

y de derechos humanos, objetivos vinculados a la erradicación de la pobreza, al 

combate de la desigualdad y de la injusticia, y a brindar soluciones frente al cam-

bio climático. Pese a haber recibido críticas vinculadas a la no integración plena 

del EBDH, constituyen un marco de referencia a nivel universal para las plani-

ficación de las actuaciones de desarrollo y de la cooperación internacional por 

los próximos años, consolidan el vínculo entre desarrollo y derechos humanos, 

poseen tanto peso político como fuerza moral y están llamados a tener aplica-

ción jurídica práctica a través de diversos instrumentos jurídicos derivados como 

ocurrió en su momento con los Objetivos del Desarrollo del Milenio del año 2000. 

Por otra parte, y dentro de este marco, los principales órganos específicos de protección 

de los derechos humanos en el ámbito del Sistema Universal son: el Alto Comisionado 

de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos, el Consejo de Derechos Humanos 

(OACNUDH) y la Subcomisión de Promoción y Protección de los Derechos Humanos. A es-
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tos se suman otros órganos generales del Sistema de Naciones Unidas con competencias 

en materia de derechos humanos como son la Organización Internacional del Trabajo (OIT), 

la Organización Mundial de la Salud (OMS) o el Fondo de Naciones Unidad para la Infancia 

(UNICEF), entre muchos otros, y diversos órganos específicos de tutela (Comités) creados 

por las convenciones o tratados que supervisan el cumplimiento de los compromisos in-

ternacionales por parte de los Estados —los denominados mecanismos convencionales de 

protección—: el Comité para la Eliminación de la Discriminación Racial, el Comité de Dere-

chos Humanos, el Comité de Derechos Económicos, Sociales y Culturales, el Comité para 

la Eliminación de la Discriminación contra la Mujer, el Comité contra la Tortura, el Comité 

de los Derechos del Niño, el Comité para la Protección de los Derechos de todos los Traba-

jadores Migratorios y de sus familiares, el Comité sobre los Derechos de las Personas con 

Discapacidad, el Comité contra las Desapariciones Forzadas y el Comité para la Represión 

y Castigo del Crimen de Apartheid. Los cuatro primeros Comités mencionados han emitido 

importantes pronunciamientos sobre los derechos humanos de los pueblos indígenas.

En el ámbito de los pueblos indígenas, el principal órgano específico de protección de los 

derechos humanos es la propia Organización Internacional del Trabajo (OIT), a través tanto 

la evaluación de informes periódicos remitidos por los Estados, como de un sistema de 

quejas o reclamos. A esto se suma la actuación de otros órganos o instancias de tutela —

los denominados mecanismos extra-convencionales de protección—, entre los que cabe 

citar el Consejo de Derechos Humanos —a través de un examen periódico universal, de un 

procedimiento de denuncias, de la actuación de su Comité Asesor y de procedimientos es-

peciales como son el mecanismo de Expertos sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas 

y la Relatoría Especial sobre la Situación de los Derechos Humanos y Libertades Fundamen-

tales de los Indígena—, el Foro Permanente para las Cuestiones Indígenas de la Naciones 

Unidas y el Fondo de Contribuciones Voluntarias para los Pueblos Indígenas. 

I.4. Convergencia entre derechos humanos y desarrollo

Como es sabido, desde la década de los noventa el desarrollo ha ido entendiéndose 

cada vez en mayor medida como desarrollo humano. Según el Informe del Programa 

de Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) de 1990, el desarrollo humano puede ser 

definido de la siguiente manera:
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Definición del desarrollo humano

El desarrollo humano es un proceso en el cual se amplían las oportunidades del ser 

humano. En principio, estas oportunidades pueden ser infinitas y cambiar con el tiem-

po. Sin embargo, a todos los niveles del desarrollo, las tres más esenciales son disfru-

tar de una vida prolongada y saludable, adquirir conocimientos y tener acceso a los 

recursos necesarios para logara un nivel de vida decente. Si no se poseen estas opor-

tunidades esenciales, muchas otras alternativas continuarán siendo inaccesibles.

Pero el desarrollo humano no termina allí. Otras oportunidades, altamente valora-

das por muchas personas, van desde la libertad política, económica y social, hasta 

la posibilidad de ser creativo y productivo, respetarse a sí mismo y disfrutar de la 

garantía de derechos humanos.

El desarrollo humano tiene dos aspectos. La formación de capacidades humanas  

—tales como un mejor estado de salud, conocimientos y destrezas— y el uso que la 

gente hace de las capacidades adquiridas para el descanso, la producción o las activi-

dades culturales, sociales y políticas. Si el desarrollo humano no consigue equilibrar 

estos dos aspectos, puede generarse una considerable frustración humana.

Según este concepto de desarrollo humano, es obvio que el ingreso es sólo una de 

las oportunidades que la gente desearía tener, aunque ciertamente muy importante. 

Pero la vida no sólo se reduce a eso. Por lo tanto, el desarrollo debe abarcar más que 

la expansión de la riqueza y los ingresos. Su objetivo central debe ser el ser humano.

Fuente: PNUD, 1990: 34.
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En ese mismo informe se propuso un procedimiento para la medición de este desarro-

llo humano centrado en tres elementos esenciales de la vida humana: longevidad, conoci-

mientos y niveles decentes de vida (PNUD, 1990: 36), surgiendo de esta manera el conoci-

do Índice de Desarrollo Humano5. 

En este contexto, la vinculación entre derechos humanos y desarrollo fue establecida de 

manera directa en el Informe de Desarrollo Humano 2000, donde se indica que “[…] el 

desarrollo humano y los derechos humanos no solo se encuentran muy próximos, sino que 

sus respectivos contenidos se complementan y refuerzan entre sí” (PNUD, 2000). El desa-

rrollo humano pretende situar a las personas en el centro del proceso de desarrollo, lo que 

implica promover las oportunidades que permitan a las personas ser dueñas de su propia 

vida, y lo que converge en el plano jurídico con el reconocimiento de los derechos humanos 

y con la aspiración de su pleno ejercicio. 

El marco de los derechos humanos otorga a las personas la capacidad de plantear y exigir 

que se respeten sus derechos, lo que excede la mera reivindicación de cobertura de nece-

sidades. Por otra parte, y como se ha analizado previamente, dicho marco jurídico implica 

que ciertos actores, principalmente los Estados, tienen el deber de trabajar en favor del 

desarrollo al estar obligados a respetar y a promover los derechos humanos en función del 

ordenamiento jurídico nacional e internacional6.

Por todo ello, interpretar los procesos de desarrollo y de lucha contra la pobreza desde 

la perspectiva de los derechos humanos resulta adecuado ya que la pobreza importa una 

violación de los derechos humanos básicos, a la par que en la medida en que los derechos 

5 En el Informe de Desarrollo Humano del año 2015 del Programa de Naciones Unidas para el Desarrollo 
(PNUD) se presenta un Índice de Desarrollo Humano (IDH) que contempla las tres dimensiones básicas: 
tener una vida larga y saludable, que se mide por la esperanza de vida al nacer; la capacidad de adquirir 
conocimientos, que se mide por los años de escolaridad y los años esperados de escolaridad; y la capaci-
dad de lograr un nivel de vida digno, que se mide por el ingreso nacional bruto per cápita. Asimismo, para 
medir el desarrollo humano de un modo más completo, el Informe presenta además otros cuatro índices 
compuestos: el IDH ajustado por la Desigualdad, que descuenta el IDH en función de la magnitud de la 
desigualdad; el Índice de Desarrollo de Género, que compara los valores del IDH para mujeres y hombres; 
el Índice de Desigualdad de Género, que hace hincapié en el empoderamiento de las mujeres, y el Índice 
de Pobreza Multidimensional, que mide las dimensiones de la pobreza no referidas a los ingresos.

6 Según la Oficina del Alto Comisionado de Naciones Unidas para los Derechos Humanos (OACNUDH): “[…] 
los derechos humanos fortalecen los marcos de buena gobernanza y exigen lo siguiente: ir más allá de la 
ratificación de los tratados de derechos humanos; integrar efectivamente los derechos humanos en la 
legislación, y en la política y en la práctica del Estado; establecer la justicia social como finalidad del Estado 
de derecho y entender que la credibilidad de la democracia depende de la efectividad de su respuesta a 
las demandas políticas, sociales y económicas de la población” (Fuente: OACNUDH, 2006: 19).
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humanos se realizan se está combatiendo la pobreza. Atento a esto, puede afirmarse de 

modo certero que las violaciones de los derechos humanos son tanto causa como conse-

cuencia de la pobreza, entendida no solamente como “[…] la falta de bienes y oportunida-

des materiales sino la falta de poder efectivo, la exclusión, la situación de miedo y violen-

cia, la falta de identidad cultural, de capacidad de organización y de capacidad para vivir 

con respeto y dignidad” (Fuente: OACNUDH, 2006: 9).

Tener en cuenta los derechos humanos en las tareas de desarrollo supone incorporar una 

determinada perspectiva que enriquece las dimensiones en que dichas tareas se llevan a 

cabo. A la luz de los derechos humanos los destinatarios de las acciones de desarrollo son 

también sujetos de derechos, por lo que esta perspectiva lleva a considerarlos ciudadanos 

plenos a todos los efectos, y la ciudadanía, así considerada, trae consigo no solamente 

derechos sino también deberes y responsabilidades de los mismos sujetos de derechos. Se 

pretende poner de relieve que la conciencia de ciudadanía, con todo lo que ello conlleva, 

exige una posición activa y responsable, no solamente reivindicativa, en orden a contribuir 

a crear las condiciones materiales que hagan posible dotar de contenido real y efectivo los 

derechos humanos, especialmente en lo que respecta a los derechos económicos sociales 

y culturales, ya que el disfrute de los mismos depende también en parte de la acción de sus 

titulares.

Lo expresado permite afirmar que el empoderamiento, la participación y la incidencia se 

convierten desde el EBDH en conceptos claves, tanto a nivel general como en lo referente 

al trabajo con pueblos indígenas.

Para concluir este apartado, cabe hacer referencia a la vinculación entre lo precedente-

mente mencionado y el derecho al desarrollo, derecho de tercera generación en virtud del 

cual, como se ha adelantado, todos los seres humanos y todos los pueblos están facultados 

para participar en un desarrollo económico, social, cultural y político en el que puedan rea-

lizarse plenamente todos los derechos humanos y libertades fundamentales, así como para 

contribuir a ese desarrollo y disfrutar del mismo. Se puede afirmar que se trata de “[…] un 

derecho de síntesis y polifacético con cuya protección se aseguraría también la protección 

del resto de los derechos humanos […]”, ya que “[…] el derecho al desarrollo está estre-

chamente vinculado a los derechos civiles y políticos y a los derechos económicos, sociales 

y culturales y exige el cumplimiento en el plano nacional de las obligaciones jurídicamente 

vinculadas ya establecidas en los dos pactos internacionales de derechos humanos”.
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I.5. Enfoque basado en derechos humanos: características generales 

Según la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Huma-

nos (OACNUDH), el EBDH “[…] es un marco conceptual para el proceso de desarrollo 

humano que desde el punto de vista normativo está basado en las normas internacionales 

de derechos humanos y desde el punto de vista operacional está orientado a la promoción 

y la protección de los derechos humanos. Su propósito es analizar las desigualdades que se 

encuentran en el centro de los problemas de desarrollo y corregir las prácticas discrimina-

torias y el injusto reparto del poder que obstaculizan el progreso en materia de desarrollo. 

Desde la perspectiva de los derechos humanos, la caridad por sí sola no es suficiente. En un 

enfoque de derechos humanos, los planes, las políticas y los procesos de desarrollo están 

anclados en un sistema de derechos y de los correspondientes deberes establecidos por el 

derecho internacional. Ello contribuye a promover la sostenibilidad de la labor de desarro-

llo, potenciar la capacidad de acción efectiva de la población, especialmente de los grupos 

más marginados, para participar en la formulación de políticas, y hacer responsables a los 

que tienen la obligación de actuar” (OACNUDH 2006: 15).

El mismo organismo de Naciones Unidas establece, respecto al EBDH, lo siguiente:

•  En la formulación de las políticas y los programas de desarrollo, el objetivo prin-

cipal debe ser la realización de los derechos humanos.

•  En la aplicación del enfoque se debe identificar a los titulares de derechos y aque-

llo a lo que tienen derecho y a los correspondientes titulares o portadores de 

obligaciones y las obligaciones que a ellos les incumben, y se debe procurar forta-

lecer la capacidad de los primeros para reivindicar los derechos y de los segundos 

para cumplir con sus obligaciones.

•  Los principios y las normas contenidos en los tratados o convenciones interna-

cionales sobre derechos humanos deben orientar toda la labor de cooperación 

y programación del desarrollo, en todos los sectores y en todas las fases de los 

procesos de programación (OACNUDH, 2006: 15-16).

Expresado lo anterior, puede afirmarse que el EBDH constituye en la actualidad una de las 

orientaciones novedosas y renovadoras de la cooperación internacional para el desarrollo, 

y que de manera progresiva una gran parte de las organizaciones que trabajan en coopera-

ción para el desarrollo, públicas y privadas, bilaterales y multilaterales, han ido incorporan-
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do, en mayor o menor medida, contenidos de este enfoque, aunque los avances resulten 

muy variados. 

El EBDH facilita una visión estratégica de los procesos de desarrollo en orden al logro de 

estándares universales de derechos humanos que se encuentran definidos en tratados o 

convenciones internacionales, y a la vez que también otorga un conjunto de recomendacio-

nes operativas, aunque estas últimas resultan más difíciles de determinar. Desde este en-

foque, la cooperación internacional para el desarrollo debe contribuir básicamente al cum-

plimiento de los derechos humanos internacionalmente reconocidos. Atento a lo indicado, 

el EBDH constituye la guía para contribuir a ordenar la cooperación internacional tanto en 

los niveles estratégicos como operativos, desde los análisis preliminares hasta la determi-

nación de metas y resultados, la ejecución de las acciones y los ejercicios de evaluación. 

A partir de todo lo anteriormente expuesto, actuaciones que pretendan incorporar el 

EBDH, tanto a nivel general como en el trabajo con pueblos indígenas, debieran responder 

a las siguientes características:

•  Situar en el centro de las acciones a las personas, en tanto que titulares de dere-

chos.

•  Orientar la planificación de las estrategias de intervención conforme a los princi-

pios básicos de los derechos humanos.

•  Promover un enfoque holístico, integral y no sectorial.

•  Impulsar procesos participativos para que los titulares y sujetos de derechos co-

nozcan, reclamen y contribuyan a garantizar su pleno ejercicio de los mismos y 

para que los titulares y sujetos de obligaciones dispongan de los recursos y de las 

capacidades suficientes para asumirlas.
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•  Asegurar la transparencia y la rendición de cuentas7.

Asimismo, las principales novedades aportadas a la cooperación internacional para el desa-

rrollo por el EBDH, consistirían en las siguientes:

• Vincula el proceso de desarrollo con la plena realización de los derechos huma-

nos, y de manera explícita avanza hacia una nueva definición de la pobreza como 

denegación de derechos humanos.

•  Refuerza los objetivos de la cooperación internacional para el desarrollo al rela-

cionarlos con derechos humanos reconocidos y ratificados por los propios Esta-

dos. De esta manera, contribuye a reducir la discrecionalidad y el voluntarismo 

de la ayuda al desarrollo, puesto que se trata del cumplimiento de obligaciones 

asumidas por los Estados a través de tratados internacionales.

•  Incorpora los principios en los que se fundamentan los derechos humanos a la 

propia práctica de la cooperación internacional para el desarrollo.

•  Indica que en relación a cualquier objetivo/derecho humano deben identificarse 

unos titulares de derechos y también unos titulares o portadores de obligaciones 

y que ambos deben encontrarse involucrados en su logro. Los primeros deben 

conocer, reclamar y contribuir al cumplimiento de sus derechos humanos, y los 

segundos deben disponer de las capacidades y de los recursos suficientes para 

cumplir con las obligaciones que han asumido.

•  Promueve acciones holísticas que debieran incorporar componentes que incidan 

en los titulares de derechos y en los titulares o portadores de obligaciones, en el 

7 En vinculación con lo expresado, los organismos de Naciones Unidas han identificado algunas buenas prác-
ticas de programación en el marco del EBDH, entre las que cabe destacar las siguientes: 1) Se reconoce a la 
población como agente activo en su propio desarrollo y no como un receptor pasivo de bienes y servicios; 
2) La participación es tanto un medio como un fin; 3) Las estrategias potencian la capacidad de acción y no 
al contrario; 4) Se vigilan y evalúan tanto los resultados como los procesos; 5) El análisis incluye a todos los 
interesados directos; 6) Los programas se centran en los grupos marginados, desfavorecidos y excluidos; 
7) El proceso de desarrollo es asumido por el nivel local; 8) Los programas tienen por objeto reducir la 
disparidad; 9) Se utilizan de modo sinérgico los enfoques tanto ascendentes como descendentes; 10) Se 
utiliza el análisis de situaciones para determinar las causas inmediatas, subyacentes y básicas de los pro-
blemas de desarrollo; 11) En la programación son importantes los objetivos y las metas mensurables; 12) 
Se establecen y sostienen alianzas estratégicas; 13) Los programas apoyan la rendición de cuentas a todos 
los interesados directos (Fuente: Naciones Unidas, 2003).
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entendimiento de que el cumplimiento de cualquier derecho humano solamente 

puede ser garantizado cuando estos actores actúan de manera coordinada.

•  Refuerza la transparencia y la rendición de cuentas, en la medida en que las ini-

ciativas de la cooperación internacional para el desarrollo se insertan en procesos 

que tienden a garantizar el efectivo disfrute de derechos humanos reconocidos.

•  Sirve de guía para establecer procedimientos de gestión de los proyectos, pro-

gramas y planes de desarrollo —aunque hasta la fecha no existe una metodología 

consensuada que facilite la incorporación de esos principios a la práctica cotidia-

na—.

En torno al valor que añade al desarrollo el EBDH, la Oficina del Alto Comisionado de las 

Naciones Unidas para los Derechos Humanos (OACNUDH) afirma que, desde el punto de 

vista intrínseco, el enfoque es lo correcto a nivel moral y jurídico, y desde lo instrumen-

tal, el enfoque conduce a resultados mejores y más sostenibles en materia de desarrollo 

humano, siendo en la práctica una mezcla de ambos argumentos la razón de su aplicación 

(OACNUDH, 2006: 16).

I.6. Enfoque basado en derechos humanos y cooperación para el desarrollo

Tal como ya se ha indicado, el EBDH no constituye una metodología específica para la 

gestión de las iniciativas de desarrollo, pero sí brinda algunas orientaciones básicas 

que debieran incorporarse en los procedimientos de planificación (identificación, diseño, 

ejecución, seguimiento y evaluación).

Según el Overseas Devolpment Institute (ODI), pueden establecerse cinco estadios que 

indican un cierto itinerario en la asunción o incorporación de los derechos humanos dentro 

de las estrategias de desarrollo. Son los siguientes:

1. Trabajo implícito sobre derechos humanos: cuando no se incorpora de mane-

ra explícita el trabajo en pro de los derechos humanos, pero se utilizan algunas 

ideas y conceptos vinculados con ellos —protección, empoderamiento, etc.—.
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2. Proyectos de derechos humanos: cuando se ponen en marcha acciones que se 

orientan hacia la realización de algún derecho humano específico o pretenden 

garantizar derechos humanos que tienen grupos concretos o fortalecen a organi-

zaciones de derechos humanos.

3. Diálogo sobre derechos humanos: el respeto a los derechos humanos tiende a 

aparecer como una condición previa para la recepción de determinadas ayudas.

4. Mainstreaming sobre derechos humanos: supone que los derechos humanos se 

integran en todas las estrategias e iniciativas de la cooperación; la inclusión de los 

derechos humanos se da de manera transversal en todas las acciones.

5. EBDH: se considera el nivel más desarrollado de todo ese proceso, puesto que 

los derechos humanos se convierten en los propios objetivos del desarrollo y sus 

normas y principios orientan toda la actuación de la cooperación y de sus organi-

zaciones.

Evidentemente, estos cinco estadios no son excluyentes y resulta común que las organi-

zaciones desarrollen iniciativas que pueden ser englobadas en más de uno de ellos. En 

cualquier caso, esta clasificación resulta útil para poner de manifiesto que la relación entre 

derechos humanos y procesos de desarrollo no constituye una novedad absoluta, sino que 

se trata de un ámbito de confluencia que cada vez encuentra más puntos en común.

Puede considerarse que el informe del Programa de Naciones Unidas para el Desarrollo 

(PNUD), titulado “Derechos Humanos y Desarrollo Humano”, constituyó un elemento clave 

para la incorporación del EBDH, principalmente en los organismos de Naciones Unidas8, y 

que otro paso fundamental para la adopción del enfoque fue el documento titulado “El en-

foque basado en derechos humanos en la cooperación para el desarrollo: Hacia un entendi-

miento común entre los organismos de Naciones Unidas” del año 2003. Con posterioridad, 

las declaraciones de las grandes reuniones internacionales constituyeron avances en or-

8 En ese informe se indica que “[…] el desarrollo humano es esencial para hacer realidad los derechos huma-
nos, y los derechos humanos son esenciales para el pleno desarrollo humano […]”, que “[…] la promoción 
del desarrollo humano y la realización de los derechos humanos comparten, de muchas maneras, una moti-
vación común, y reflejan el compromiso fundamental de promover la libertad, el bienestar y la dignidad de 
los individuos de todas las sociedades […]”, que “[…] el criterio de derechos humanos puede aportar una 
perspectiva nueva y valiosa al análisis del desarrollo humano” y que “[…] las concepciones de los derechos 
humanos ofrecen instrumentos que amplifican la preocupación por el proceso de desarrollo […]” (PNUD, 
2000: 2-22).
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den a la confluencia entre los derechos humanos y los procesos de desarrollo —Programa 

de Acción de Accra del año 2008, Alianza de Busan para la Cooperación Eficaz al Desarrollo 

del año 2011, Objetivos de Desarrollo Sostenible del año 2015, entre otras—. 

Expresado lo anterior, lo cierto es que actualmente la mayoría de las grandes agencias 

de cooperación bilateral y multilateral, y también muchas ONGD, han ido incorporando 

componentes que forman parte del EBDH, aunque de maneras distintas y con resultados 

diversos. Así, puede afirmarse que, si bien el EBDH ofrece un marco general de trabajo y 

unas orientaciones que pueden ser aplicadas en la gestión de programas y proyectos de 

desarrollo, no existe hasta el momento un modelo plenamente consensuado y asumido 

sobre cómo incorporarlo de manera eficaz. 

En este contexto, y partiendo de la propuesta general de aplicación del EBDH presentada 

en nuestra obra “La aplicación del enfoque basado en derechos humanos a los programas 

y proyectos de desarrollo”, se presentan a continuación orientaciones generales para la 

aplicación del enfoque en acciones de desarrollo con pueblos indígenas, atento a la singu-

laridad del trabajo con estos sujetos de derechos.
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Si bien, como se ha afirmado, el EBDH no constituye en sí mismo un método para la ges-

tión de programas y proyectos de desarrollo, ofrece algunas orientaciones que debie-

ran ser traducidas en procedimientos prácticos para identificar, diseñar, ejecutar y evaluar 

este tipo de actuaciones a partir de este enfoque. Lo expresado resulta aplicable tanto en 

términos generales como para el trabajo específico con pueblos indígenas. 

Aspectos claves que debieran orientar la incorporación progresiva del EBDH en la gestión 

de proyectos y programas de desarrollo con pueblos indígenas son, a nuestro criterio, los 

siguientes:

• Promover la participación más completa posible de todos los actores implicados 

en estas iniciativas y, fundamentalmente, de los pueblos indígenas en tanto que 

titulares de derechos. En el trabajo con pueblos indígenas la implicación de las 

autoridades indígenas y el respeto de las formas propias de organización (auto-

gobierno) y toma de decisiones resultan de suma importancia.

• Establecer procedimientos de trabajo que resulten sencillos y fáciles de asumir 

por personas que no tienen conocimientos en gestión de programas y proyectos 

de desarrollo. En el trabajo con pueblos indígenas lo expresado también resulta 

de particular importancia, atento a que tanto las acciones como los procedimien-

tos de implementación de las mismas —donde se establezcan roles y funciones 

diferenciadas para cada uno de los involucrados— debieran ser comprensibles 

para los integrantes de las comunidades y responder a sus intereses en orden a la 

satisfacción de derechos humanos individuales y colectivos que les son propios.

• Basarse en las capacidades instaladas dentro de las organizaciones de coopera-

ción para el desarrollo con experiencia de trabajo con pueblos indígenas, inclu-

yendo a organizaciones locales en los países y/o territorios de intervención, asu-

miendo todos los elementos positivos de la experiencia acumulada —partiendo 

de reconocer que el trabajo con pueblos indígenas presenta particularidades que 

lo hacen diferente del trabajo con otros sujetos de derechos, particularidades 

que deben ser conocidas por los encargados de la gestión de las acciones—.
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• Poner en el centro del desarrollo a los pueblos indígenas en tanto titulares de 

derechos con el fin de que puedan conocer cada vez mejor y en mayor medida el 

contenido y alcance de los derechos humanos que les son propios, y de esta for-

ma poder contribuir de manera activa y propositiva a su pleno disfrute.

• Involucrar y trabajar conjuntamente con los titulares o portadores de obligacio-

nes, ya que sin su colaboración resulta imposible garantizar el pleno ejercicio de 

los derechos humanos. En el trabajo con pueblos indígenas se considera priorita-

rio empoderar a las autoridades públicas competentes, en su carácter de sujetos 

obligados, tanto sobre el real alcance y contenido de los derechos humanos en 

general y de los derechos humanos de los pueblos indígenas en particular, como 

de los medios prácticos para su protección y tutela dada la especificidad del ám-

bito de actuación.

• Asumiendo que el desarrollo implica un proceso que contribuye a la plena realiza-

ción de los derechos humanos, vincular los objetivos del desarrollo con el incre-

mento en el disfrute de derechos humanos concretos de los pueblos indígenas.

• Promover acciones de carácter holístico e integral dada la interdependencia de 

los derechos humanos, que implica que la garantía o la vulneración de unos reper-

cute en la garantía o vulneración de otros. En términos operativos, y asumiendo 

que resulta imposible atender el pleno disfrute de todos los derechos humanos 

en el mismo momento y en el marco de una misma intervención de desarrollo, se 

aconseja efectuar una priorización o selección de derechos humanos sobre los 

cuales incidir de manera directa, aunque contemplando las repercusiones de cada 

una de las acciones en otros derechos humanos vinculados. En el trabajo con pue-

blos indígenas lo expresado sobre este punto adquiere particular importancia, 

dado que la aludida interdependencia de los derechos humanos resulta más ma-

nifiesta o palpable en atención a la cosmovisión propia de las comunidades indí-

genas, tanto a nivel de derechos colectivos como a nivel de derechos individuales. 

Ya ingresando en las diversas fases o etapas de la gestión de las acciones de desarrollo, se 

entiende que en función del EBDH debieran contemplarse los elementos que a continua-

ción se indican:
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En la identificación:

• Establecer diagnósticos de situación amplios en torno a las categorías de titulares 

de derechos, de obligaciones y de responsabilidades involucrados en cada una de 

las acciones de desarrollo.

• Promover la participación de los diversos actores involucrados, principalmente de 

los pueblos indígenas en tanto que titulares de derechos desde la identificación 

de las acciones de desarrollo y durante todo el proceso de gestión de las mismas, 

a partir de su consentimiento previo, libre e informado, obtenido de manera vá-

lida y respetuosa de la necesaria pertinencia cultural y de las formas propias de 

organización y autogobierno indígena.

• Analizar la vulneración de los derechos humanos priorizados o seleccionados y el 

reconocimiento de ellos tanto en la normativa internacional de referencia como 

en las normativas nacionales vigentes —incluyendo y priorizando las normas es-

pecíficas sobre derechos humanos de los pueblos indígenas—, contemplando la 

vinculación existente entre ambas órdenes u ordenamientos jurídicos a nivel ge-

neral y a nivel práctico u operativo, siempre a partir de la aplicación preferente 

del Derecho Internacional de los Derechos Humanos sobre los derechos internos 

de los Estados en cuestión.

• Incorporar en el análisis de la vulneración de derechos humanos los obstáculos 

que en torno a ello afectan tanto a los titulares de derechos como a los titulares 

de obligaciones y responsabilidades —incluyendo respecto de los primeros un 

análisis específico de las barreras que experimentan los pueblos indígenas en el 

acceso y goce de los derechos humanos en cuestión— y valorar igualmente las ca-

pacidades instaladas en cada uno de ellos que pueden favorecer el cumplimiento 

de los derechos.

• Priorizar acciones integrales que incidan en las diversas causas que provocan la 

vulneración de derechos humanos en relación con los diferentes actores implica-

dos, identificando causas inmediatas, subyacentes y estructurales, distinción que 

resulta relevante en el trabajo con pueblos indígenas.
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En el diseño:

• Relacionar cada una de las lógicas de intervención con los derechos humanos de 

los pueblos indígenas seleccionados o priorizados que se pretenden proteger y 

promover, tanto individuales como colectivos; los derechos humanos debieran 

poder reconocerse en oportunidad de la lectura de las mencionadas lógicas de 

intervención, en los diversos niveles de las mismas.

• Incorporar componentes que incidan en todos los actores involucrados y que pre-

vean y promuevan la participación activa y el empoderamiento de los mismos 

(titulares de derechos, de obligaciones y de responsabilidades).

• Elaborar Indicadores Objetivamente Verificables que precisen los grados de avan-

ce alcanzados en el cumplimiento de los derechos humanos seleccionados o prio-

rizados, y prever las correspondientes Fuentes de Verificación, atendiendo para 

ello a la especificidad de los pueblos indígenas y a la pertinencia cultural (accesi-

bilidad, disponibilidad).

• Valorar si es posible incidir en todos los factores que contribuyen a la vulneración 

de los derechos humanos de los pueblos indígenas seleccionados o priorizados y 

precisar Condiciones Previas y Factores Externos que identifiquen los principales 

riesgos de las acciones.

En la evaluación:

• Fomentar la realización de evaluaciones participativas en las que los pueblos indí-

genas, en tanto que titulares de derechos, tengan un papel protagónico en orden 

a determinar los avances concretos en el acceso y disfrute de los derechos huma-

nos seleccionados o priorizados que motivaron las acciones de desarrollo.

• Vincular los criterios clásicos de la evaluación con los contenidos básicos del 

EBDH.

• Promover la transparencia y la rendición de cuentas entre todos los actores in-

volucrados con las acciones de desarrollo, priorizando a los pueblos indígenas 

y estableciendo mecanismos efectivos a tal fin que contemplen la pertinencia 

cultural.
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• Analizar tanto los procesos como los impactos, precisando los resultados con-

cretos alcanzados en el cumplimiento de los derechos humanos seleccionados o 

priorizados. 

Expuesto todo lo anterior, a continuación se señalan actuaciones concretas que se propone 

llevar a cabo para la incorporación del EBDH en el trabajo con pueblos indígenas en las pri-

meras dos fases o etapas de gestión de las acciones de desarrollo: identificación y diseño. 

II.1. Identificación de acciones de desarrollo con pueblos indígenas desde 
el enfoque basado en derechos humanos 

Como es sabido, la identificación constituye la etapa inicial en la cual se comienzan a 

precisar los rasgos principales de las acciones de desarrollo. Un aspecto relevante en 

cualquier identificación de acciones de desarrollo es que sean participativas, lo que supone 

la inclusión de los colectivos que finalmente se verán afectados de una u otra manera por 

las iniciativas de desarrollo, con énfasis en los titulares de derechos. Toda identificación 

debiera realizar desde esta mirada un diagnóstico de situación, una determinación de po-

sibles soluciones y una priorización para la selección de la estrategia que se considere más 

conveniente en cada caso. De manera muy general, podemos decir que en toda identifica-

ción se debiera responder lo siguiente: qué ocurre, a quiénes les ocurre, por qué les ocurre, 

qué se puede hacer para solucionar lo que ocurre y qué es lo que vamos a hacer.

Atento a ello, toda identificación debiera tener en cuenta lo siguiente:

a) Efectuar un diagnóstico de situación para interpretar de manera amplia las reali-

dades sobre las que se pretende incidir.

b) Poner de manifiesto las posibles estrategias de solución que podrían utilizarse 

para mejorar las situaciones previamente diagnosticadas.

c) Utilizar procedimientos que permitan comparar las diversas estrategias de inter-

vención posibles y seleccionar en cada caso aquella que se considere más adecua-

da en función de criterios objetivos y de los contextos de actuación.

d) Realizar todas las tareas de manera participativa, involucrando a todos los actores 

implicados y de manera muy especial a los propios pueblos indígenas en su carác-
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ter de titulares de derechos; en el trabajo con pueblos indígenas lo expresado 

resulta gravitante a fin de hacer realidad el necesario consentimiento previo, libre 

e informado de los sujetos de derechos.

En principio, la regla general indica que las identificaciones de los programas y proyectos 

de desarrollo debieran ponerse en marcha a partir de demandas concretas que, preferen-

temente, debieran provenir de los propios titulares de derechos afectados y de manera 

secundaria de otros actores involucrados, titulares de obligaciones o de responsabilida-

des. En el trabajo con pueblos indígenas lo indicado se torna de fundamental importancia 

atento al reconocimiento expreso que los tratados o convenciones internacionales de re-

ferencia hacen del derecho humano de los pueblos indígenas a decidir su propio desarro-

llo —Declaración de las Naciones Unidas sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas del 

año 2007 y Convenio 169 de la Organización Internacional del Trabajo (OIT) sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países Independientes del año 1989 (artículos 23 y 3, respectiva-

mente)—.

Precisando lo expresado, se proponen los siguientes pasos para contribuir a efectuar unas 

identificaciones adecuadas incorporando el EBDH:

1. Comprobar la vulneración de derechos humanos, con énfasis en los derechos  

humanos de los pueblos indígenas. 

2. Analizar los diversos actores implicados.

3. Analizar los obstáculos y las capacidades existentes.

4. Establecer las causas y efectos.

5. Plantear los resultados esperados.

6. Priorizar la estrategia de actuación.

7. Reflejar el EBHD en la formulación.

8. Establecer Indicadores Objetivamente Verificables de calidad y con pertinencia 

cultural.

9. Asegurar la integralidad de la intervención.
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A continuación, se describen y se profundiza en cada uno de los pasos antes enunciados:

PRIMER PASO: Comprobar la vulneración de derechos humanos, con énfasis en los de-

rechos humanos de los pueblos indígenas

Como habitualmente las demandas de ayuda no se plantean en términos de derechos hu-

manos, sino que tienden a expresarse en términos de problemas o necesidades de las per-

sonas que los padecen, resulta adecuado vincular esas demandas con derechos humanos 

efectivamente reconocidos, a fin de promover una visión focalizada en los derechos huma-

nos. Tratándose de pueblos indígenas, la atención debe centrarse tanto en los derechos 

individuales como en los derechos colectivos, puesto que como se ha adelantado, estos 

últimos adquieren especial relevancia y significación en la cosmovisión indígena.

Teniendo en cuenta lo expresado, se sugiere tomar en consideración los siguientes aspec-

tos:

• Analizar la importancia de la problemática mediante la recopilación de datos que 

muestren su alcance. En el trabajo con pueblos indígenas un aspecto especial a 

considerar es el trabajar con datos desagregados, esto atento tanto a que sus 

problemáticas y derechos vulnerados difieren por lo general de las problemáticas 

y derechos vulnerados del resto de la población (desagregación respecto a la po-

blación en general), como a la multiplicidad de etnias existentes y a la diversidad 

entre ellas (desagregación respecto a las distintas etnias). 

• Determinar si esa problemática se vincula a derechos humanos que se encuentran 

claramente reconocidos tanto a nivel internacional —tratados o convenciones in-

ternacionales vinculantes para los Estados y sus autoridades públicas, con espe-

cial consideración a tratados o convenciones internacionales específicas para la 

protección de los derechos de los pueblos indígenas, entre los que destacan la 

Declaración de las Naciones Unidas sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas 

del año 2007 y el Convenio 169 de la Organización Internacional del Trabajo (OIT) 

sobre Pueblos Indígenas y Tribales en Países Independientes del año 1989—, 

como a nivel nacional o estatal —normas o leyes de los Estados de intervención, 

con especial consideración a aquellas normas o leyes específicas para la pro- 

tección de los derechos de los pueblos indígenas—.

• Una vez resueltas de manera positiva las dos cuestiones anteriores, comenzar a 

realizar el diagnóstico de situación específico o particularizado para los pueblos 
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indígenas sujetos de derechos y destinatarios del futuro proyecto o programa de 

desarrollo.

Para realizar esa última tarea, se propone el siguiente cuadro, donde se incluyen las princi-

pales cuestiones que debieran ser valoradas:

cuestIones a Valorar PrIncIPales  

dImensIones

fuentes de  

VerIfIcacIón

Importancia de la  

problemática analizada

• Nº de personas  

afectadas.

• Características de los 

afectados, en sus facetas 

individual y colectiva.

• Alcance del problema.

• Diagnósticos locales. 

• Estadísticas disponibles 

(generalmente adap-

tadas ante la falta de 

datos específicos o desa-

gregados sobre pueblos 

indígenas).

Reconocimiento de  

los derechos humanos  

vulnerados (priorizados 

o seleccionados)

• Tratados o convenciones 

internacionales vinculan-

tes para los Estados en 

los que se reconocen los 

derechos humanos prio-

rizados o seleccionados, 

con particular conside-

ración de los tratados 

o convenciones inter-

nacionales específicos 

en materia de pueblos 

indígenas.

• Inclusión de los derechos 

humanos reconocidos 

priorizados o seleccio-

• Tratados o convenciones 

internacionales de dere-

chos humanos.

• Textos legales donde 

se reconocen derechos 

humanos.

• Políticas o planes  

(objetivos y recursos  

disponibles).

• Presupuestos y recursos.
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nados en los textos 

constitucionales, con 

particular onsideración 

de los consideración de 

los específicos en mate-

ria de pueblos indígenas, 

si esto fuese factible.

• Leyes internas que reco-

nocen derechos humanos 

priorizados o seleccio-

nados, con particular 

consideración de leyes 

específicas en materia de 

pueblos indígenas.

• Políticas o planes que 

pretenden contribuir 

al cumplimiento de los 

derechos humanos prio-

rizados o seleccionados, 

con particular considera-

ción de políticas o planes 

específicos en materia de 

pueblos indígenas.

• Recursos disponibles y 

consumidos en la apli-

cación de las políticas o 

planes mencionados.

Valoración de los  

derechos humanos  

vulnerados (priorizados 

o seleccionados)

Argumentos para establecer la relevancia para los 

pueblos indígenas de los derechos humanos vulnerados 

y para comenzar a preparar una posible estrategia de 

solución.

Fuente: elaboración CIDEAL.
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Efectuado lo anterior, puede tomarse la decisión de comenzar el trabajo de preparación 

de las futuras (y todavía hipotéticas) acciones de desarrollo desde el EBDH. Para ello habrá 

que identificar a los principales actores involucrados en torno a las problemáticas relacio-

nadas con los derechos humanos vulnerados priorizados o seleccionados y preparar las pla-

nificaciones a partir del consentimiento libre, previo e informado de los pueblos indígenas 

involucrados, en el marco de procesos participativos (tanto desde el punto de visto teórico 

como desde el punto de vista práctico y operacional). 

Cabe resaltar que, como se ha adelantado, en este paso se recomienda prestar especial 

atención a la interdependencia de los derechos humanos y al alcance de la misma en mate-

ria de pueblos indígenas a partir de la cosmovisión indígena.

SEGUNDO PASO: Analizar los diversos actores implicados

En principio, los textos fundamentales de Naciones Unidas sobre el EBDH hacen una dis-

tinción entre titulares de derechos y titulares o portadores de obligaciones, pero se ha 

impuesto un análisis más completo que divide a los grupos y las instituciones implicadas 

en tres categorías, que son las de titulares de derechos, de obligaciones y de responsabi-

lidades.

Titulares de derechos: son todas las personas. El ser humano pasa de ser un sujeto 

de necesidades a un sujeto de derechos.

Titulares de obligaciones: son los Estados y las instituciones públicas que los inte-

gran. Los Estados son los sujetos portadores de obligaciones jurídicas y morales.

Titulares de responsabilidades: los individuos, organizaciones, sector privado, me-

dios de comunicación, entre otros. Son sujetos que tienen responsabilidades que 

cumplir para el pleno ejercicio de los derechos.

Fuente: elaboración propia a partir del material elaborado por ISI Argonauta para la Red 

EnDerechos, Unidad 4: Guía para la incorporación del EBDH en acciones.

Algunas breves consideraciones sobre estas categorías con el fin de clarificar el alcance 

de lo expresado: los titulares de derechos son las personas que ven vulnerados algunos 
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de los derechos humanos que tienen reconocidos, resultan equivalentes a los tradiciona-

les destinatarios de los proyectos y programas de desarrollo. Evidentemente, el énfasis 

en este caso se coloca en que esas personas no se benefician de una ayuda más o menos 

discrecional, sino que les corresponde una serie de derechos humanos de la que no están 

disfrutando, lo que implica una diferencia de enfoque significativa. Por lo tanto, respecto 

de los titulares de derechos se trata de dar a conocer los derechos humanos consagrados 

y de fortalecer sus capacidades para reclamarlos con el fin de que puedan contribuir a su 

logro desde una postura o posición proactiva. Los derechos humanos se vinculan a perso-

nas y/o a grupos, adquiriendo esta mirada grupal o colectiva especial significación en el 

trabajo con pueblos indígenas, ya que la cosmovisión que les es propia implica un ejercicio 

y disfrute colectivo de buena parte de los derechos humanos (la vinculación espiritual de 

los pueblos indígenas con la tierra y con el territorio en armonía con la naturaleza como 

ámbito de desarrollo vital y necesario para el goce de derechos constituye un ejemplo de lo 

expresado). Por otra parte, tanto respecto a las personas titulares de derechos en general 

como respecto a los pueblos indígenas en particular, puede resultar de utilidad asimismo 

analizar si dentro del conjunto de los titulares de derechos existen grupos o colectivos 

cuyo acceso al pleno ejercicio de los derechos humanos se encuentre especialmente vulne-

rado. Sobre esto último, el establecer categorías excesivamente genéricas puede provocar 

que la estrategia de intervención apenas tenga incidencia sobre los grupos o colectivos 

más afectados o vulnerables.

Los titulares de obligaciones están conformados por aquellas instituciones públicas que 

tienen obligaciones legales de garantizar el ejercicio de los distintos derechos humanos. 

Se trata de socios imprescindibles para garantizar el éxito de cualquier iniciativa de de-

sarrollo desde el EBDH, por lo que debieran ser incorporados desde un inicio a todas las 

acciones; el ejercicio de cualquier derecho solamente puede ser garantizado cuando, de 

modo simultáneo, se encuentran involucradas de manera real y efectiva tanto las propias 

personas a las que ese derecho se les reconoce, como las instituciones responsables de su 

garantía o tutela. Partiendo de lo anterior, resulta adecuado identificar a todas las insti-

tuciones públicas que tengan asignadas competencias claras en relación con los derechos 

humanos seleccionados o priorizados para, en la medida de lo posible, reforzar sus respec-

tivas capacidades de actuación con el fin de que puedan cumplir con sus correspondientes 

mandatos. Los titulares de obligaciones debieran ser socios prioritarios de cualquier inter-

vención de desarrollo que incorpore el EBDH, puesto que a lo que se aspira es a reforzar 

sus actuaciones en tanto que portadores de obligaciones, y no a suplir sus actuaciones. Lo 

señalado resulta de particular importancia en el trabajo con pueblos indígenas, dado que 

en términos generales la institucionalidad pública en muchos Estados se encuentra poco 

preparada y especializada tanto para tutelar o resguardar los derechos humanos de los 
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pueblos indígenas como para desarrollar acciones dirigidas a la promoción de los mismos 

(siendo la regla la ausencia de estrategias transversales en la materia que comprendan a 

todas las autoridades públicas estatales y la existencia de reparticiones públicas pequeñas 

destinadas al trabajo con pueblos indígenas, con limitados recursos económicos y humanos 

y reducida capacidad de actuación). 

alcance de las oblIgacIones de los estados en materIa  

de derechos humanos

resPetar Proteger cumPlIr

  
El Estado debe abs-

tenerse de interferir 

con el disfrute de los 

derechos humanos

El Estado debe impedir 

que agentes privados 

o terceros vulneren los 

derechos humanos

El Estado debe adop-

tar medidas positivas, 

incluida la adopción de 

legislación, políticas y 

programas apropiados, 

para velar por la reali-

zación de los derechos 

humanos

Fuente: OACNUDH, 2012: 14.

Por último, los titulares de responsabilidades son el conjunto de actores que se encuen-

tran relacionados con los diversos derechos humanos priorizados o seleccionados, ya sea 

porque muestran un cierto compromiso en su logro o porque sus actuaciones tienen una 

incidencia en la satisfacción de esos derechos humanos. Normalmente en este grupo se si-

túan las organizaciones de la sociedad civil (cuyo mandato no se encuentra sancionado por 

tratados o convenciones internacionales que establecen una obligación jurídica formal), 

los medios de comunicación y las empresas, entre otros. Es importante señalar que dentro 

de la categoría de titulares de responsabilidades se debiera incluir tanto a actores con 

algún grado de influencia positiva en el logro de los derechos humanos vulnerados priori-

zados o seleccionados como a otros que constituyen, o pudieran constituir, una amenaza 

en ese sentido. El objetivo respecto a estos actores es poder generar vínculos y canales de 

comunicación en orden a promover el respeto mutuo entre los actores implicados y, de ser 

posible, la consecución de beneficios mutuos. Lo señalado adquiere especial significación 
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en el trabajo con pueblos indígenas atento a los elevados niveles de discriminación y exclu-

sión que los mismos sufren por parte de buena parte de los actores sociales. 

La tarea que es preciso realizar en este caso es la de clasificar a los actores involucrados 

en una determinada vulneración de derechos humanos en torno a las tres categorías des-

critas:

tItulares de derechos tItulares  

de oblIgacIones

tItulares  

de resPonsabIlIdades

Fuente: elaboración propia.

TERCER PASO: Analizar los obstáculos y las capacidades existentes

Una vez conocidos los distintos actores involucrados en la vulneración de los derechos hu-

manos en cuestión, se trata de complementar la información reunida valorando los obstá-

culos atribuibles a cada una de estas categorías (titulares de derechos, de obligaciones y 

de responsabilidades), obstáculos que podrían provocar que esos derechos humanos no se 

encuentren efectivamente satisfechos. A la par, se trata de identificar y precisar las capaci-

dades instaladas de cada categoría que podrían contribuir a mejorar el cumplimiento de los 

derechos humanos analizado (recursos disponibles, conocimientos, motivaciones, niveles 

de desempeño institucional, etc.).

Los obstáculos constituyen las causas que provocan que existan las vulneraciones de los 

derechos humanos. Aquí utilizamos una concepción muy genérica de causas (inmediatas, 

subyacentes y estructurales), haciendo referencia a cualquier fenómeno que constituya 

una respuesta a la pregunta: “¿por qué (se están vulnerando determinados derechos hu-

manos)?”.

Para el análisis tanto de los obstáculos susceptibles de provocar la vulneración de deter-

minados derechos humanos como de las capacidades susceptibles de contribuir a la satis-



55

El enfoque basado en derechos humanos en acciones de cooperación con pueblos indígenas

facción o goce de los mismos, puede resultar de utilidad abordar diversas categorías de 

análisis aplicables a los derechos humanos, entre las que se destacan las siguientes:

categoría Parámetros

Disponibilidad Número de establecimientos, recursos, insumos,  

programas, proyectos, bienes o servicios dispuestos para el cum-

plimiento del derecho. 

Accesibilidad La no - discriminación en la prestación de los servicios y en el sen-

tido físico, de alcance geográfico, cultural, económico o religioso 

a los servicios.

Aceptabilidad Si los servicios responden a los valores de los usuarios  

—se estudia a través de la satisfacción que manifiestan con el 

servicio— y son de su confianza.

Calidad No sólo calidad técnica valorada por la oportunidad,  

la integridad y la efectividad de las acciones sino  

la calidad humana, en tanto satisface las expectativas  

de quien presta y de quien recibe el servicio.

Sostenibilidad Permite la continuidad en el tiempo al monitorear  

la compatibilidad de la estructura y el funcionamiento propuesto 

en una iniciativa con los valores culturales  

y éticos del grupo involucrado y de la sociedad,  

lo que la hace aceptable por esas comunidades,  

actores y organizaciones.

Participación Intervención de particulares en actividades públicas  

en tanto que portadores de intereses sociales.

Fuente: Fernández Juan, A.; Borja Segade, C.; García Varela, P., e Hidalgo Lorite, H.  

(2008: 29).
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Las distintas categorías de análisis de los derechos humanos “[…] están interrelacionadas 

entre sí, no pudiendo trabajarse de manera individual, ya que el incumplimiento de alguna 

afecta al cumplimiento del resto de las categorías. Son interdependientes, se apoyan y se 

necesitan para hacer efectivo el cumplimiento del derecho humano” (Fuente: Fernández 

Juan, A.; Borja Segade, C.; García Varela, P., e Hidalgo Lorite, H. [2008: 29]).

Teniendo en cuenta estas orientaciones, se propone cumplimentar un cuadro como el que 

aparece a continuación:
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Orientaciones prácticas:

a) Listar las causas atribuibles a titulares de derechos, de obligaciones y de respon-

sabilidades —con colores diferentes— susceptibles de provocar la vulneración de 

los derechos humanos analizados, atendiendo a las seis categorías fundamentales 

de los derechos humanos.

b) Listar las capacidades atribuibles a titulares de derechos, de obligaciones y de res-

ponsabilidades —con colores diferentes— que podrían contribuir a promover la 

satisfacción o el goce de estos derechos humanos.

CUARTO PASO: Establecer las causas y efectos

En este paso, se trata de ordenar los obstáculos que se han identificado en el paso anterior 

siguiendo el esquema ya conocido del Árbol de Problemas. La primera tarea consiste en 

identificar las causas principales que se incluyen en las categorías de titulares de derechos, 

de obligaciones y de responsabilidades para, en torno a ellas, establecer un diagrama de 

causas-efectos que sirva para interpretar por qué se vulneran determinados derechos hu-

manos. 

Aunque resulta muy conocido, la tarea consiste en elaborar un diagrama como el que se 

presenta a continuación:

efectos
causas

Problema
central

Fuente: elaboración CIDEAL.
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La vulneración de derechos aparecerá, por tanto, como problema focal o central y en torno 

a él se irán estableciendo las causas identificadas. Es conveniente tener en cuenta las seis 

categorías de análisis aplicables a los derechos humanos antes mencionadas (disponibili-

dad, accesibilidad, aceptabilidad, calidad, sostenibilidad y participación) para comprobar si 

se han identificado obstáculos concretos vinculados a todas o a algunas de ellas.

Como se sabe, la lógica que articula el Árbol de Problemas responde a la pregunta clave 

¿Por qué? O, en otros términos, A es causado por B, C, D, etc.

De esta manera, se obtendrá un diagnóstico de situación mediante el cual se dispondrá 

de un análisis de los actores implicados (titulares de derechos, de obligaciones y de res-

ponsabilidades), de un análisis de contexto, en base a los obstáculos que provocan la vul-

neración de derechos humanos y de las capacidades existentes que pueden contribuir al 

cumplimiento de los mismos, y de un diagrama de causas y efectos que permite ordenar 

los obstáculos identificados en base a sus relaciones causales en relación con los derechos 

vulnerados. 

En el trabajo con pueblos indígenas la aludida vinculación entre las relaciones causales y 

derechos vulnerados tiende a ser más profunda o intensa, debido a la íntima relación entre 

los ámbitos de realidad y de vida que se establece en la cosmovisión indígena, lo que re-

fuerza la conveniencia de efectuar abordajes holísticos y multicausales. 

QUINTO PASO: Plantear los resultados esperados

Como también resulta conocido, en este paso se trata de convertir los problemas previa-

mente identificados en resultados de desarrollo. Un resultado de desarrollo es un estado 

o situación deseada que supone una mejora concreta, relevante y evidenciable en las con-

diciones de vida de las personas destinatarias en tanto que sujetos de derechos. La buena 

definición de los propios problemas/obstáculos (precisión, vinculación a colectivos concre-

tos, descripción de situaciones negativas realmente existentes, etc.) contribuye de manera 

directa al adecuado enunciado de los resultados esperados y facilita tanto los diseños en 

su conjunto como las ejecuciones posteriores. 

El mapa de resultados es una suerte de panorama de las posibles estrategias de solución 

que pueden contribuir a garantizar el cumplimiento de determinados derechos humanos y 

su función es precisamente la de proporcionar una visión general de las posibles opciones 

que tiene una intervención de desarrollo para contribuir a la satisfacción de derechos.
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La estructura de un mapa de resultados es la que se incluye a continuación:

resultado 1

Producto 1 Intervención

Intervención

Intervención

Intervención

Intervención

Intervención

Intervención

Producto 3

Producto 2

Producto 4

Producto 5

resultado 2

Impacto  1

Impacto 2

Impacto 3

Fuente: elaboración CIDEAL.

A su vez, la lógica que vincula los diferentes niveles del mapa de resultados es la misma que 

el conocido Árbol de Objetivos, siendo la pregunta clave “¿Cómo?” o, en otros términos: B, 

C, D, etc. son medios para alcanzar A.

SEXTO PASO: Priorizar la estrategia de actuación

En este último paso de la identificación se trata de seleccionar, dentro de las diferentes 

estrategias que aparecen en el Árbol de Objetivos, aquella que consideremos que resulta 

más adecuada teniendo en cuenta las condiciones del entorno y la incidencia en el logro de 

los derechos vulnerados seleccionados o priorizados. Evidentemente, esa decisión es es-

pecífica en cada caso, por lo que solamente pueden proporcionarse en torno a este punto 

algunas orientaciones de carácter general. De lo que se trata es de comparar estrategias 

alternativas y escoger, dentro de las posibilidades disponibles, aquella que resulte más 

conveniente. No existe un procedimiento infalible que permita garantizar que seleccione-

mos la mejor estrategia, pero sí pueden sugerirse algunos criterios para que, al menos, la 

selección se haga con orden y sistematicidad.
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En el ámbito de la cooperación internacional para el desarrollo se efectúan análisis multi-

criterio para justificar las decisiones que se adoptan en este paso. El EBDH aporta algunos 

criterios adicionales que contribuyen a mejorar este tipo de indagaciones. Los más signifi-

cativos son los siguientes:

• Integralidad: hay muchas maneras de entender la integralidad, pero se entiende 

que una visión realista de este criterio sería la de considerar que es fundamen-

tal que la estrategia finalmente seleccionada abarque siempre actuaciones que 

incorporen a los titulares de derechos y a los titulares de obligaciones y, desea-

blemente, a los titulares de responsabilidades. Asimismo, la integralidad supone 

considerar la vinculación existente entre los derechos humanos vulnerados, ello 

en función de la ya analizada interdependencia de los derechos humanos que im-

plica que los mismos dependen total o parcialmente unos de otros para su reali-

zación, por lo que todo goce o afectación de un derecho humano repercute en el 

goce o afectación de otros, y por lo que no es posible el disfrute de algunos de-

rechos humanos ignorando otros. Lo expresado se traduce en que los derechos 

humanos deben ser contemplados en forma simultánea o paralela. Como se ha 

hecho referencia, esta faceta de la integralidad se torna de suma importancia al 

momento de la aplicación efectiva del EBDH a los pueblos indígenas a partir de la 

cosmovisión que les es propia. Atento a que pareciera poco factible y realista que 

las estrategias puedan abordar la totalidad de derechos humanos y las múltiples 

conexiones existentes entre ellos, se aconseja centrar las mismas en los derechos 

humanos más relevantes atendiendo a los contextos específicos. 

• Capacidades instaladas: se trata de valorar, teniendo en cuenta la indagación su-

gerida en el paso tercero de este itinerario, en cuál de las estrategias analizadas 

se daría una mejor utilización de las capacidades instaladas (en los titulares de de-

rechos, de obligaciones y de responsabilidades). Con carácter general, y como se 

ha adelantado, puede asumirse que un programa o proyecto de desarrollo debe 

basarse en las capacidades instaladas para fortalecerlas. Las posibilidades de in-

cidir en la realidad y de garantizar la sostenibilidad de los efectos se encuentran 

claramente vinculadas con un razonable aprovechamiento de las capacidades y 

recursos locales ya existentes.

• Grado de vulneración de los derechos humanos: como se ha adelantado, no to-

das las personas y grupos se encuentran en las mismas condiciones de vulnerabi-

lidad con relación al disfrute de determinados derechos humanos. Dentro de los 

propios titulares de derechos existen diversos grados de vulnerabilidad, y esos 
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grados deben ser analizados y puestos de manifiesto. En principio, las iniciativas 

que tienden a concentrarse en los colectivos más vulnerables tendrían una perti-

nencia mayor, aunque evidentemente éste no es el único criterio que es preciso 

valorar. Lo expresado a nivel general resulta aplicable también a las acciones con 

pueblos indígenas.

• Incidencia en el cumplimiento de los derechos humanos: no todas las estrate-

gias de intervención tienen los mismos efectos en el ejercicio de determinados 

derechos humanos. Por lo expresado, siempre que sea posible se considera con-

veniente seleccionar aquellas estrategias que promuevan de manera más clara la 

plena satisfacción de los derechos humanos vulnerados priorizados o selecciona-

dos.

Aparte de los criterios señalados, pueden (y debieran) utilizarse otros criterios conocidos 

en el ámbito de las organizaciones dedicadas a la cooperación para el desarrollo. Entre 

ellos, y sin ánimo de exhaustividad, pueden citarse: coste, tiempo, sostenibilidad, riesgos, 

prioridades de los actores involucrados, alineamiento con prioridades locales, complemen-

tariedad con otras acciones de desarrollo, etc.

De esta manera, resulta posible cumplimentar una tabla como la que se propone a conti-

nuación para realizar el análisis y la justificación de la selección de estrategias a partir de 

valoraciones cualitativas y/o cuantitativas que permiten justificar (y consensuar) la toma 

de decisiones:

crIterIos  

de ValoracIón

alternatIVa 1 alternatIVa 2 alternatIVa “n”

Integralidad

Aprovechamiento de  

capacidades instaladas

Focalización en grupos con  

elevada vulneración de dere-

chos humanos (seleccionados  

o priorizados)
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Incidencia en el cumplimiento 

de los derechos humanos  

(seleccionados o priorizados)

Otros criterios (coste, tiem-

po, riesgos, alineamiento,  

sostenibilidad, etc.)

Fuente: elaboración CIDEAL.

II.2. Diseño de acciones de desarrollo con pueblos indígenas desde el enfo-
que basado en derechos humanos 

En la etapa o fase de diseño se precisan todos los rasgos de la solución priorizada en la 

etapa o fase anterior. El diseño, por tanto, pretende poner en disposición de ser llevada 

a la práctica la estrategia seleccionada. También en este estadio resulta fundamental la 

participación de los colectivos implicados en orden a precisar los rasgos del programa o 

proyecto de desarrollo, fundamentalmente de los titulares de derechos. Algunos aspectos 

claves que se abordan en esta etapa son los siguientes: para qué se lleva a cabo la iniciativa 

o intervención, qué pretendemos lograr con ella, cómo vamos a lograrlo y con qué vamos 

a lograrlo. A partir de esa última pregunta, podrían precisarse otras varias que pretenden 

resolver los aspectos más operativos: qué necesitamos para lograrlo, cuánto costará, quién 

lo hará, cuándo lo hará, etc.

El diseño constituye una etapa o fase esencial dentro de la gestión del ciclo de los proyec-

tos que aparece inmediatamente después de la identificación, y en ella se trata de desa-

rrollar y sistematizar la idea avanzada en la etapa o fase anterior (Fuente: AECI, 2000: 19). 

En esta etapa se estructura y formaliza la intervención y quedan establecidos sus rasgos 

definitivos. Se puede afirmar que en la fase de diseño se trata de concretar la lógica de 

intervención, programar las Actividades y los Recursos y analizar las posibilidades de sos-

tenibilidad de los efectos generados. Todos esos elementos (y los previos de la etapa de 

identificación) se incorporan en el documento del programa o proyecto de desarrollo.
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A continuación, se efectúan algunas consideraciones generales sobre cómo incorporar el 

EBDH durante esta etapa o fase del ciclo de una intervención de desarrollo:

SÉPTIMO PASO: Reflejar el EBDH en la formulación

Como es sabido, la etapa o fase de diseño puede ser sistematizada en sus principales ele-

mentos en una Matriz de Planificación o un Marco de Resultados, cuyos modelos estánda-

res se incluyen a continuación con la finalidad de facilitar la comprensión de las sugeren-

cias que luego se plantean. 

matrIz de PlanIfIcacIón

lógIca de la

InterVencIón/

resumen

descrIPtIVo

IndIcadores

obJetIVamente

VerIfIcables

fuentes/

medIos de

VerIfIcacIón

hIPótesIs/

suPuestos/

factores  

externos

obJetIVo(s) 

general(es)

obJetIVo 

esPecífIco

Productos/ 

comPonen-

tes/ 

resultados

actIVIdades recursos/ 

medIos/  

Insumos

costes/

PresuPuesto

condIcIones

PreVIas

Fuente: elaboración CIDEAL.  
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En ambos casos, hay que tener en cuenta algunas cuestiones para garantizar una adecuada 

incorporación del EBDH, entre ellas:

• Incorporación de referencias al ejercicio o goce de los derechos humanos en los 

niveles superiores de la lógica de intervención (Objetivos en el caso de la Matriz 

de Planificación; Impactos, Efectos o Resultados en el caso del Marco de Resulta-

dos). De esta manera, debería quedar claramente establecido en esos enunciados 

el cambio que se aspira a alcanzar en el ejercicio o goce de los derechos huma-

nos vulnerados y priorizados o seleccionados por parte del grupo de titulares de 

derechos al que se dirige la intervención de desarrollo, en el caso de nos ocupa 

de los pueblos indígenas. Puede ser que el efecto alcanzado por el programa o 

proyecto de desarrollo no signifique la plena garantía o el pleno ejercicio de los 

derechos humanos priorizados o seleccionados, pero debiera quedar claro cuál es 

el grado de avance que se prevé en orden a la satisfacción de los mismos.

• Incorporar Productos (Resultados en la terminología tradicional del Enfoque del 

Marco Lógico) que tengan incidencia directa en los titulares de derechos y en los 

titulares de obligaciones y, deseablemente también, en los titulares de responsa-

bilidades. Evidentemente, estos Productos (Bienes o Servicios entregables por el 

programa o proyecto de desarrollo) dependerán del análisis causal realizado y de 

las capacidades instaladas detectadas durante la etapa de identificación.

• Programar las principales Actividades a realizar para el logro de cada uno de esos 

Productos. Establecer el papel que las tres categorías analizadas (titulares de de-

rechos, de obligaciones y de responsabilidades) debieran asumir en la realización 

de esas Actividades. Puede haber, por tanto, Actividades en las que sea preci-

sa la colaboración entre más de uno de los grupos antes mencionados, mientras 

que en otras ocasiones se tratará de iniciativas cuya responsabilidad recaerá de 

manera exclusiva en uno de los actores implicados en la iniciativa. En el trabajo 

con pueblos indígenas resulta relevante no solamente contar con el ya aludido 

consentimiento previo, libre e informado de las comunidades para con la inter-

vención de desarrollo, consentimiento que debe ser otorgado por las autoridades 

indígenas y conforme a las formas de organización propias, sino también consen-

suar la manera de realizar los diversos niveles de la lógica de intervención, a partir 

del respeto de la cultura indígena, lo que incluye la determinación de la formas y 

de los medios de actuación.
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• Incorporar Riesgos, Supuestos o Factores de Riesgo sobre los que exista un cierto 

grado de incertidumbre y que pueden provocar que las relaciones establecidas 

entre los diferentes elementos de la lógica de intervención no se cumplan, así 

como medidas para su gestión, mitigación y control.

OCTAVO PASO: Establecer Indicadores Objetivamente Verificables de calidad

Si se asume que la rendición de cuentas y la transparencia constituyen principios funda-

mentales del EBDH, se debiera hacer un esfuerzo por mejorar la calidad de los Indicadores 

por parte de los actores de la cooperación para el desarrollo, ya que resulta imposible 

proporcionar información fiable si no se cuenta con buenos Indicadores. La asunción de 

que los objetivos del desarrollo deben asociarse con el pleno ejercicio de los derechos 

humanos según estándares mínimos de la normativa internacional que deben respetarse 

proporciona una base para el establecimiento de Indicadores con referencia en los dere-

chos humanos.

Partiendo de que “[…] los Indicadores son señales de cambio en el camino hacia el desa-

rrollo. Describen la forma de rastrear los resultados buscados y son fundamentales para el 

seguimiento y la evaluación” (Fuente: PNUD, 2000: 59), características generales de Indica-

dores de derechos humanos son las que se indican a continuación:
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En la selección de indicadores de derechos humanos, pueden resultar útiles los crite-

rios RIGHTS (por sus siglas en inglés), que tienen en cuenta las propiedades estadísti-

cas y metodológicas deseadas de un indicador así como los principios y los aspectos 

de derechos humanos.

R pertinentes y fiables

I independientes en sus métodos de acopio de datos de los sujetos observados

G globales y útiles a escala universal, aunque también susceptibles de  

contextualización y desglose por motivos de discriminación prohibidos

H centrados en las normas de derechos humanos y anclados en el marco  

normativo de derechos

T transparente en sus métodos, oportunos y definidos en el tiempo

S simples y específicos

 Fuente: OACNUDH, 2012: 56.

Asimismo, interesa recordar que las propiedades ideales de un indicador son las siguientes: 

l Claro: preciso y sin ambigüedades.

l Relevante: describe un aspecto esencial del resultado al que está vinculado.

l Disponible: a tiempo y a lo largo del tiempo, a un coste razonable.

l Verificable*: constatable en una fuente de verificación fiable.

l Consensuados: con los socios y otros grupos de interés clave

(*) Idealmente debieran provenir de los sistemas del país socio o de organismos de desa-

rrollo multilaterales. 

Fuente: elaboración CIDEAL.
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Al mismo tiempo, cabe recordar también que existen diferentes tipos y categorías de In-

dicadores: cualitativos y cuantitativos, directos e indirectos, estructurales, de proceso y de 

resultados, de desempeño y efectos, etc. Un interesante ejemplo al respecto es el planteado 

por la Guía sobre Indicadores de la Oficina del Alto Comisionado de Naciones Unidas para los 

Derechos Humanos (OACNUDH):

categorIa de IndIcadores utIlIzados Para los derechos humanos

obJetIVo o basado en hechos subJetIVo o basado en JuIcIos

   
   

   
   

   
   

   
   

 C
UA

NT
IT

AT
Iv

O

Indicador articulado en forma cuanti-
tativa y basado en información sobre 
objetos, hechos o acontecimientos que 
son, en principio, directamente observa-
bles y verificables.

Ejemplo 1: prevalencia de niños menores 
de cinco años con peso insuficiente.

Ejemplo 2: número de ejecuciones arbi-
trarias registradas. 
 
 

a

Indicador articulado en forma cuantitati-
va y basado en información que supone 
una percepción, opinión, valoración o 
juicio, utilizando, por ejemplo, escalas 
cardinales/ordinales.

Ejemplo 1: porcentaje de personas que 
se sienten seguras caminando a solas 
por la noche.

Ejemplo 2: clasificación basada en una 
puntuación media asignada por un 
grupo de expertos o periodistas sobre 
el estado de la libertad de expresión en 
un país.

b

   
   

   
   

   
   

   
   

   
 C

UA
LI

TA
TI

vO

Indicador articulado en forma descrip-
tiva, en forma categórica, y basado en 
información sobre objetos, hechos o 
acontecimientos que son, en prinicipio, 
directamente observables y verficables.

Ejemplo 1: estado de ratificación de un 
tratado de derechos humanos en cierto 
país: ratificado/firmado/ni firmado ni 
ratificado.

Ejemplo 2: descripicón de los hechos 
de un acontecimiento en el que se han 
producido actos de violencia física, con 
un agresor y una víctima.

c

Indicador articulado en forma des-
criptiva, no necesariamente en forma 
categórica, y basado en información que 
supone una percepción, opinión,  
valoración o juicio.

Ejemplo 1: valoración descriptiva del 
grado de independencia e imparcialidad 
de la justicia.

Ejemplo 2: ¿está plenamente garantizado 
el derecho a la alimentación en las leyes 
y en la práctica en determinado país?

 

 
d

Fuente: OACNUDH, 2012: 21.
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Para incorporar Indicadores que respondan a las orientaciones generales del EBDH debie-

ran tenerse en cuenta las siguientes sugerencias:

• Vincular los Indicadores a las normas internacionales y nacionales vigentes sobre 

derechos humanos, con especial énfasis en las normas que tutelan específica-

mente los derechos humanos de los pueblos indígenas.

• Construir los Indicadores de manera participativa, asumiendo los puntos de vista 

de titulares de derechos de manera principal, pero también de obligaciones y de 

responsabilidades a fin de incorporar distintas percepciones sobre la vulneración 

y el ejercicio de los derechos humanos. En el trabajo con pueblos indígenas se 

aconseja construir Indicadores factibles tomando en consideración la lógica de 

intervención y las formas y los tiempos de actuación indígenas, a partir de con-

templar y respetar la pertinencia cultural y la cosmovisión que les es propia.

• Precisar los compromisos e iniciativas llevadas a cabo por los titulares de obliga-

ciones y responsabilidades (tanto a partir de lo establecido por los convenios o 

tratados internacionales aplicables, por leyes nacionales y por políticas públicas, 

como en lo referente a recursos aplicados y avances concretos en la satisfacción 

de los derechos humanos).

• Concretar las actitudes y comportamientos que debieran asumir los titulares de 

derechos para garantizar el cumplimiento de los derechos priorizados o selec-

cionados. Como se ha adelantado, en el trabajo con pueblos indígenas para lo 

expresado resulta de fundamental importancia la consideración y el respeto de 

las formas y de los tiempos de actuación indígenas.

• Disponer de líneas de base que precisen la situación de base o el punto de partida 

y que permitan valorar los cambios que las acciones contribuyen a lograr.

• Establecer unidades de medición para conocer el avance en la satisfacción de los 

derechos humanos priorizados o seleccionados (número de personas, caracterís-

ticas, grado y formas de ejercicio de los derechos, etc.). Es importante incorporar 

al respecto los principios transversales de los derechos humanos, como no discri-

minación, igualdad, rendición de cuentas, etc.

• Como se sabe, un indicador debe incorporar una variable o atributo (calidad) sus-

ceptible de medición que sea relevante y que se encuentre vinculada al propio 
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Objetivo o Resultado, una meta (cantidad) que establezca la magnitud del cambio 

esperado y un tiempo en el que se prevé alcanzar la meta. 

• Las Fuentes de Verificación utilizadas para la constatación del cumplimiento de 

los Indicadores debieran ser preferentemente locales, con el objeto de reforzar 

las capacidades instaladas y de facilitar la medición de los cambios después de la 

finalización de las acciones de desarrollo.

En términos generales, la división entre Indicadores estructurales, de proceso y de resulta-

dos proporciona una buena guía para abordar el establecimiento de Indicadores que per-

mitan valorar una iniciativa concreta de desarrollo desde el EBDH.
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Paso I .

Paso II .

Paso III .

Indicadores estructurales

► Disposiciones constitucionales y de la legislación interna  
sobre el derecho que están en vigor

► Políticas públicas declaradas y lagunas normativas en  
relación con el derecho

► Marco institucional para aplicar las obligaciones respecto del 
derecho

Indicadores de proceso

► Indicadores físicos mejor que 
financieros

► Indicadores “de flujo” mejor 
que “de reserva”

► Indicadores que vinculan 
mandatos institucionales con 
resultados/efectos

Indicadores de resultados

► Pueden relacionarse fácil-
mente con el disfrute de un 
derecho

► Indicadores que acumulan el 
impacto de los procesos

► Indicadores de reservas, no 
muy numerosos, pueden ser 
comunes para los atributos

Revisión/validación de los indicadores y niveles de desglose basados en datos  
específicos del país 

Identificación de los 
garantes de derechos  
y sus funciones; 
actividades encomen-
dadas a las institucio-
nes pertinentes

Identificación de los 
garantes de políticas 
 y programas relacio-
nados con los re- 
sultados deseados

Identificación de  
mejores prácticas 
nacionales o mun- 
diales y carencias  
internas en la aplica-
ción del derecho

Identificación de los 
efectos deseados 
asociados al cumpli-
miento de las obliga-
ciones de derechos 
humanos y el disfrute 
de derechos y vincu-
lación con los proce-
sos necesarios 

Fuente: OACNUDH, 2012: 87.
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Para identificar variables adecuadas resulta de mucha utilidad basarse en las categorías 

principales que se asocian con los derechos humanos. Así, podríamos sugerir que frente a 

un determinado Objetivo o Resultado de una intervención de desarrollo que se encuentre 

vinculado a determinados derechos humanos vulnerados, pueden establecerse Indicado-

res que se relacionen con las seis categorías de análisis antes comentadas. Para ello, un 

cuadro como el que se propone a continuación puede resultar de utilidad:

obJetIVo o resultado de desarrollo

dImensIones PrIncIPales ámbItos de IndagacIón PosIbles IndIcadores

dIsPonIbIlIdad • Tipo y dimensión de 

los servicios ofertados 

para la satisfacción de 

los derechos humanos 

vulnerados (priorizados 

o seleccionados).

• Cantidad y calidad de in-

fraestructura disponible 

para el disfrute de los 

derechos humanos.

• Cantidad y calidad del 

personal disponible para 

la provisión de servicios 

vinculados a la satisfac-

ción de los derechos 

humanos.

• Cantidad y calidad de 

recursos puestos a dis-

posición para la satis-

facción de los derechos 

humanos.

accesIbIlIdad • Posibilidad de que los 

titulares de derechos 

puedan disfrutar de 

determinados derechos 

humanos (conocimien-

tos, accesibilidad física, 

económica, idiomática, 

cultural, etc.; 

• Distancia para acceder a 

los servicios vinculados 

a la satisfacción de los 

derechos humanos.
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• no discriminación a 

determinados grupos 

o colectivos -pueblos 

indígenas-).

• Tiempos en los que se 

prestan los servicios 

vinculados a la satisfac-

ción de los derechos 

humanos.

• Coste promedio de los 

servicios vinculados a 

la satisfacción de los 

derechos humanos.

• Cantidad y característi-

cas de los titulares de 

derechos que no tienen 

acceso a servicios vincu-

lados a la satisfacción de 

los derechos humanos.

acePtabIlIdad • Adecuación de los 

servicios o de las pres-

taciones a las caracterís-

ticas de los titulares de 

derechos, considerando 

la especificidad de los 

pueblos indígenas.

• Cantidad de titulares 

de derechos satisfechos 

ejerciendo los derechos 

humanos.

• Grado de comprensión 

de los derechos huma-

nos.

calIdad • Correspondencia entre 

el disfrute de los de-

rechos humanos y las 

normas y estándares 

internacionales que los 

consagran.

• Grado de satisfacción de 

los derechos humanos.

• Cantidad de titulares de 

derechos humanos que 

ven satisfechos sus de-

rechos / Cantidad total 

de titulares de derechos 

que ven vulnerados sus 

derechos.
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sostenIbIlIdad • Continuidad en el 

tiempo de los derechos 

humanos vulnerados 

(priorizados o seleccio-

nados).

• Recursos disponibles 

incluidos para la pres-

tación de los servicios 

vinculados a la satisfac-

ción de los derechos 

humanos.

• Compromisos legales 

para el mantenimiento 

de los servicios vincula-

dos a la satisfacción de 

los derechos humanos.

• Años de continuidad 

en la operación de los 

servicios vinculados a 

la satisfacción de los 

derechos humanos.

PartIcIPacIón • Participación público-

privada en el disfrute de 

los derechos humanos 

vulnerados (priorizados 

o seleccionados) y papel 

cumplido por los titu-

lares de derechos en el 

proceso de logro de sus 

derechos.

• Cantidad de entidades 

particulares que se 

encuentran incorpora-

das en el ejercicio de los 

derechos humanos.

• Grado de participa-

ción de los titulares de 

derechos en el proceso 

de reconocimiento y 

disfrute de los derechos 

humanos.

Fuente: elaboración CIDEAL. 
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Orientaciones prácticas: 

Teniendo en cuenta las recomendaciones planteadas, establecer Indicadores de calidad 

que puedan valorar los grados de avance en la satisfacción de los derechos humanos a 

partir de la realización de las acciones de desarrollo. Incorporar, por otra parte, Indicadores 

estructurales, de desempeño y de resultados que permitan valorar tanto el proceso como 

los efectos alcanzados. 

NOVENO PASO: Asegurar la integralidad de la intervención

Para enfatizar la integralidad de los programas y proyectos con EBDH, se considera útil 

que, una vez establecida la lógica de la intervención y estando identificados sus principales 

Indicadores y Fuentes de Verificación, se elabore una tabla adicional donde se pongan de 

manifiesto las contribuciones que cada uno de los actores involucrados (titulares de dere-

chos, de obligaciones y de responsabilidades) debieran realizar para el logro de cada uno 

de los Productos definidos y para la ejecución de las Actividades programadas. Esa tabla 

podría ser similar a la que se incluye a continuación:

tabla Para la atrIbucIón de metas y resPonsabIlIdades de los socIos 
InVolucrados en el Proyecto

Producto 1

actIVIdades tarea td tarea to tarea tr

a .1 .1 .

a .1 .2 .

a .1 .3 .

Producto “n”

actIVIdades tarea td tarea to tarea tr

a .n .1 .

a .n .2 .

a .n .3 .

Fuente: elaboración CIDEAL.
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- Finalización del diseño

Para la finalización de la etapa de diseño es preciso concretar algunos aspectos como son 

el cronograma de ejecución —como se ha adelantado, respetando los tiempos y formas de 

actuación de los pueblos indígenas—, el presupuesto y el análisis de sostenibilidad. Tenien-

do en cuenta que se trata de pasos suficientemente conocidos, no se comentan de manera 

detallada.

La fase de diseño tiene como resultado material el documento del programa o proyecto de 

desarrollo, documento que constituye una guía para la acción que se llevará a cabo durante 

la etapa de ejecución. Existen distintos modelos de documento, muchos de los cuales en la 

actualidad tienden a incluir capítulos o apartados que hacen referencia a elementos claves 

del EBDH.



Parte III:  
anexos  

(documentos de Interés)
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Con la intención de colaborar en la aplicación del EBDH en el trabajo con pueblos indíge-

nas, a partir de la normativa internacional de referencia, a continuación se incorporan 

a la publicación: 

1) La Declaración de las Naciones Unidas sobre los Derechos de los Pueblos Indíge-

nas del año 2007.

2) El Convenio 169 de la Organización Internacional del Trabajo (OIT) sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países Independientes del año 1989.

3) Un cuadro comparativo entre las dos normas citadas elaborado por la Oficina del 

Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos (OACNU-

DH), con el objetivo de mostrar la complementariedad de los dos cuerpos norma-

tivos vigentes más amplios en materia de protección de derechos humanos de los 

pueblos indígenas, que establecen los estándares internacionales de tutela.

anexo I

Declaración de las Naciones Unidas sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas

La Asamblea General,

Guiada por los propósitos y principios de la Carta de las Naciones Unidas y la buena fe en el 

cumplimiento de las obligaciones contraídas por los Estados de conformidad con la Carta,

Afirmando que los pueblos indígenas son iguales a todos los demás pueblos y reconocien-

do al mismo tiempo el derecho de todos los pueblos a ser diferentes, a considerarse a sí 

mismos diferentes y a ser respetados como tales, 

Afirmando también que todos los pueblos contribuyen a la diversidad y riqueza de las civi-

lizaciones y culturas, que constituyen el patrimonio común de la humanidad,

Afirmando además que todas las doctrinas, políticas y prácticas basadas en la superioridad 

de determinados pueblos o individuos o que la propugnan aduciendo razones de origen 
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nacional o diferencias raciales, religiosas, étnicas o culturales son racistas, científicamente 

falsas, jurídicamente inválidas, moralmente condenables y socialmente injustas,

Reafirmando que, en el ejercicio de sus derechos, los pueblos indígenas deben estar libres 

de toda forma de discriminación,

Preocupada por el hecho de que los pueblos indígenas han sufrido injusticias históricas 

como resultado, entre otras cosas, de la colonización y de haber sido desposeídos de sus 

tierras, territorios y recursos, lo que les ha impedido ejercer, en particular, su derecho al 

desarrollo de conformidad con sus propias necesidades e intereses,

Reconociendo la urgente necesidad de respetar y promover los derechos intrínsecos de los 

pueblos indígenas, que derivan de sus estructuras políticas, económicas y sociales y de sus 

culturas, de sus tradiciones espirituales, de su historia y de su filosofía, especialmente los 

derechos a sus tierras, territorios y recursos,

Reconociendo también la urgente necesidad de respetar y promover los derechos de los 

pueblos indígenas afirmados en tratados, acuerdos y otros arreglos constructivos con los 

Estados,

Celebrando que los pueblos indígenas se estén organizando para promover su desarrollo 

político, económico, social y cultural y para poner fin a todas las formas de discriminación y 

opresión donde quiera que ocurran,

Convencida de que si los pueblos indígenas controlan los acontecimientos que los afecten 

a ellos y a sus tierras, territorios y recursos podrán mantener y reforzar sus instituciones, 

culturas y tradiciones y promover su desarrollo de acuerdo con sus aspiraciones y necesi-

dades,

Reconociendo que el respeto de los conocimientos, las culturas y las prácticas tradiciona-

les indígenas contribuye al desarrollo sostenible y equitativo y a la ordenación adecuada 

del medio ambiente,

Destacando la contribución de la desmilitarización de las tierras y territorios de los pueblos 

indígenas a la paz, el progreso y el desarrollo económicos y sociales, la comprensión y las 

relaciones de amistad entre las naciones y los pueblos del mundo,
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Reconociendo en particular el derecho de las familias y comunidades indígenas a seguir 

compartiendo la responsabilidad por la crianza, la formación, la educación y el bienestar de 

sus hijos, en consonancia con los derechos del niño,

Considerando que los derechos afirmados en los tratados, acuerdos y otros arreglos cons-

tructivos entre los Estados y los pueblos indígenas son, en algunas situaciones, asuntos de 

preocupación, interés, responsabilidad y carácter internacional,

Considerando también que los tratados, acuerdos y demás arreglos constructivos, y las 

relaciones que representan, sirven de base para el fortalecimiento de la asociación entre 

los pueblos indígenas y los Estados,

Reconociendo que la Carta de las Naciones Unidas, el Pacto Internacional de Derechos Eco-

nómicos, Sociales y Culturales y el Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos, así 

como la Declaración y el Programa de Acción de Viena afirman la importancia fundamental 

del derecho de todos los pueblos a la libre determinación, en virtud del cual éstos deter-

minan libremente su condición política y persiguen libremente su desarrollo económico, 

social y cultural,

Teniendo presente que nada de lo contenido en la presente Declaración podrá utilizarse 

para negar a ningún pueblo su derecho a la libre determinación, ejercido de conformidad 

con el derecho internacional,

Convencida de que el reconocimiento de los derechos de los pueblos indígenas en la pre-

sente Declaración fomentará las relaciones armoniosas y de cooperación entre los Estados 

y los pueblos indígenas, basadas en los principios de la justicia, la democracia, el respeto de 

los derechos humanos, la no discriminación y la buena fe,

Alentando a los Estados a que respeten y cumplan eficazmente todas sus obligaciones 

para con los pueblos indígenas dimanantes de los instrumentos internacionales, en par-

ticular las relativas a los derechos humanos, en consulta y cooperación con los pueblos 

interesados,

Destacando que corresponde a las Naciones Unidas desempeñar un papel importante y 

continuo de promoción y protección de los derechos de los pueblos indígenas,

Estimando que la presente Declaración constituye un nuevo paso importante hacia el re-

conocimiento, la promoción y la protección de los derechos y las libertades de los pueblos 



82

El enfoque basado en derechos humanos en acciones de cooperación con pueblos indígenas

indígenas y en el desarrollo de actividades pertinentes del sistema de las Naciones Unidas 

en esta esfera,

Reconociendo y reafirmando que los indígenas tienen sin discriminación todos los dere-

chos humanos reconocidos en el derecho internacional, y que los pueblos indígenas po-

seen derechos colectivos que son indispensables para su existencia, bienestar y desarrollo 

integral como pueblos,

Reconociendo que la situación de los pueblos indígenas varía de región en región y de país 

a país y que se debe tener en cuenta la significación de las particularidades nacionales y 

regionales y de las diversas tradiciones históricas y culturales,

Proclama solemnemente la Declaración de las Naciones Unidas sobre los derechos de los 

pueblos indígenas, cuyo texto figura a continuación, como ideal común que debe perse-

guirse en un espíritu de solidaridad y respeto mutuo:

Artículo 1

Los indígenas tienen derecho, como pueblos o como individuos, al disfrute pleno de todos 

los derechos humanos y las libertades fundamentales reconocidas en la Carta de las Nacio-

nes Unidas, la Declaración Universal de Derechos Humanos y las normas internacionales de 

derechos humanos.

Artículo 2

Los pueblos y los individuos indígenas son libres e iguales a todos los demás pueblos y per-

sonas y tienen derecho a no ser objeto de ningún tipo de discriminación en el ejercicio de 

sus derechos, en particular la fundada en su origen o identidad indígenas.

Artículo 3

Los pueblos indígenas tienen derecho a la libre determinación. En virtud de ese derecho 

determinan libremente su condición política y persiguen libremente su desarrollo econó-

mico, social y cultural.
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Artículo 4

Los pueblos indígenas, en ejercicio de su derecho a la libre determinación, tienen derecho 

a la autonomía o al autogobierno en las cuestiones relacionadas con sus asuntos internos y 

locales, así como a disponer de medios para financiar sus funciones autónomas.

Artículo 5

Los pueblos indígenas tienen derecho a conservar y reforzar sus propias instituciones po-

líticas, jurídicas, económicas, sociales y culturales, manteniendo a la vez su derecho a par-

ticipar plenamente, si lo desean, en la vida política, económica, social y cultural del Estado. 

Artículo 6

Toda persona indígena tiene derecho a una nacionalidad.

Artículo 7

1. Las personas indígenas tienen derecho a la vida, la integridad física y mental, la 

libertad y la seguridad de la persona.

2. Los pueblos indígenas tienen el derecho colectivo a vivir en libertad, paz y segu-

ridad como pueblos distintos y no serán sometidos a ningún acto de genocidio ni 

a ningún otro acto de violencia, incluido el traslado forzado de niños del grupo a 

otro grupo.

Artículo 8

1. Los pueblos y los individuos indígenas tienen derecho a no ser sometidos a una 

asimilación forzada ni a la destrucción de su cultura.

2. Los Estados establecerán mecanismos eficaces para la prevención y el resarci-

miento de:

a) Todo acto que tenga por objeto o consecuencia privarlos de su integridad 

como pueblos distintos o de sus valores culturales o su identidad étnica;
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b) Todo acto que tenga por objeto o consecuencia desposeerlos de sus tierras, 

territorios o recursos;

c) Toda forma de traslado forzado de población que tenga por objeto o conse-

cuencia la violación o el menoscabo de cualquiera de sus derechos;

d) Toda forma de asimilación o integración forzada;

e) Toda forma de propaganda que tenga como fin promover o incitar a la discri-

minación racial o étnica dirigida contra ellos.

Artículo 9

Los pueblos y los individuos indígenas tienen derecho a pertenecer a una comunidad o na-

ción indígena, de conformidad con las tradiciones y costumbres de la comunidad o nación 

de que se trate. Del ejercicio de ese derecho no puede resultar discriminación de ningún 

tipo.

Artículo 10

Los pueblos indígenas no serán desplazados por la fuerza de sus tierras o territorios. No se 

procederá a ningún traslado sin el consentimiento libre, previo e informado de los pueblos 

indígenas interesados, ni sin un acuerdo previo sobre una indemnización justa y equitativa 

y, siempre que sea posible, la opción del regreso.

Artículo 11

1. Los pueblos indígenas tienen derecho a practicar y revitalizar sus tradiciones y 

costumbres culturales. Ello incluye el derecho a mantener, proteger y desarrollar 

las manifestaciones pasadas, presentes y futuras de sus culturas, como lugares ar-

queológicos e históricos, objetos, diseños, ceremonias, tecnologías, artes visuales 

e interpretativas y literaturas.

2. Los Estados proporcionarán reparación por medio de mecanismos eficaces, que 

podrán incluir la restitución, establecidos conjuntamente con los pueblos indíge-

nas, respecto de los bienes culturales, intelectuales, religiosos y espirituales de 

que hayan sido privados sin su consentimiento libre, previo e informado o en vio-

lación de sus leyes, tradiciones y costumbres.
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Artículo 12

1. Los pueblos indígenas tienen derecho a manifestar, practicar, desarrollar y ense-

ñar sus tradiciones, costumbres y ceremonias espirituales y religiosas; a mantener 

y proteger sus lugares religiosos y culturales y a acceder a ellos privadamente; a 

utilizar y controlar sus objetos de culto, y a obtener la repatriación de sus restos 

humanos.

2. Los Estados procurarán facilitar el acceso y/o la repatriación de objetos de culto 

y de restos humanos que posean mediante mecanismos justos, transparentes y 

eficaces establecidos conjuntamente con los pueblos indígenas interesados.

Artículo 13

1. Los pueblos indígenas tienen derecho a revitalizar, utilizar, fomentar y transmitir 

a las generaciones futuras sus historias, idiomas, tradiciones orales, filosofías, sis-

temas de escritura y literaturas, y a atribuir nombres a sus comunidades, lugares y 

personas, así como a mantenerlos.

2. Los Estados adoptarán medidas eficaces para asegurar la protección de ese de-

recho y también para asegurar que los pueblos indígenas puedan entender y ha-

cerse entender en las actuaciones políticas, jurídicas y administrativas, proporcio-

nando para ello, cuando sea necesario, servicios de interpretación u otros medios 

adecuados.

Artículo 14

1. Los pueblos indígenas tienen derecho a establecer y controlar sus sistemas e ins-

tituciones docentes que impartan educación en sus propios idiomas, en consonan-

cia con sus métodos culturales de enseñanza y aprendizaje.

2. Los indígenas, en particular los niños, tienen derecho a todos los niveles y formas 

de educación del Estado sin discriminación.

3. Los Estados adoptarán medidas eficaces, conjuntamente con los pueblos indíge-

nas, para que las personas indígenas, en particular los niños, incluidos los que vi-

ven fuera de sus comunidades, tengan acceso, cuando sea posible, a la educación 

en su propia cultura y en su propio idioma.
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Artículo 15

1. Los pueblos indígenas tienen derecho a que la dignidad y diversidad de sus cul-

turas, tradiciones, historias y aspiraciones queden debidamente reflejadas en la 

educación y la información pública.

2. Los Estados adoptarán medidas eficaces, en consulta y cooperación con los pue-

blos indígenas interesados, para combatir los prejuicios y eliminar la discrimina-

ción y promover la tolerancia, la comprensión y las buenas relaciones entre los 

pueblos indígenas y todos los demás sectores de la sociedad.

Artículo 16

1. Los pueblos indígenas tienen derecho a establecer sus propios medios de infor-

mación en sus propios idiomas y a acceder a todos los demás medios de informa-

ción no indígenas sin discriminación.

2. Los Estados adoptarán medidas eficaces para asegurar que los medios de informa-

ción públicos reflejen debidamente la diversidad cultural indígena. Los Estados, 

sin perjuicio de la obligación de asegurar plenamente la libertad de expresión, 

deberán alentar a los medios de información privados a reflejar debidamente la 

diversidad cultural indígena.

Artículo 17

1. Los individuos y los pueblos indígenas tienen derecho a disfrutar plenamente de 

todos los derechos establecidos en el derecho laboral internacional y nacional 

aplicable.

2. Los Estados, en consulta y cooperación con los pueblos indígenas, tomarán medi-

das específicas para proteger a los niños indígenas contra la explotación económi-

ca y contra todo trabajo que pueda resultar peligroso o interferir en la educación 

de los niños, o que pueda ser perjudicial para la salud o el desarrollo físico, mental, 

espiritual, moral o social de los niños, teniendo en cuenta su especial vulnerabili-

dad y la importancia de la educación para empoderarlos.

3. Las personas indígenas tienen derecho a no ser sometidas a condiciones discrimi-

natorias de trabajo y, entre otras cosas, de empleo o salario.
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Artículo 18

Los pueblos indígenas tienen derecho a participar en la adopción de decisiones en las cues-

tiones que afecten a sus derechos, por conducto de representantes elegidos por ellos de 

conformidad con sus propios procedimientos, así como a mantener y desarrollar sus pro-

pias instituciones de adopción de decisiones.

Artículo 19

Los Estados celebrarán consultas y cooperarán de buena fe con los pueblos indígenas inte-

resados por medio de sus instituciones representativas antes de adoptar y aplicar medidas 

legislativas o administrativas que los afecten, a fin de obtener su consentimiento libre, 

previo e informado.

Artículo 20

1. Los pueblos indígenas tienen derecho a mantener y desarrollar sus sistemas o 

instituciones políticos, económicos y sociales, a disfrutar de forma segura de sus 

propios medios de subsistencia y desarrollo, y a dedicarse libremente a todas sus 

actividades económicas tradicionales y de otro tipo.

2. Los pueblos indígenas desposeídos de sus medios de subsistencia y desarrollo tie-

nen derecho a una reparación justa y equitativa.

Artículo 21

1. Los pueblos indígenas tienen derecho, sin discriminación, al mejoramiento de sus 

condiciones económicas y sociales, entre otras esferas, en la educación, el empleo, 

la capacitación y el readiestramiento profesionales, la vivienda, el saneamiento, la 

salud y la seguridad social.

2. Los Estados adoptarán medidas eficaces y, cuando proceda, medidas especiales 

para asegurar el mejoramiento continuo de sus condiciones económicas y socia-

les. Se prestará particular atención a los derechos y necesidades especiales de 

los ancianos, las mujeres, los jóvenes, los niños y las personas con discapacidad 

indígenas.
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Artículo 22

1. En la aplicación de la presente Declaración se prestará particular atención a los 

derechos y necesidades especiales de los ancianos, las mujeres, los jóvenes, los 

niños y las personas con discapacidad indígenas.

2. Los Estados adoptarán medidas, conjuntamente con los pueblos indígenas, para 

asegurar que las mujeres y los niños indígenas gocen de protección y garantías 

plenas contra todas las formas de violencia y discriminación.

Artículo 23

Los pueblos indígenas tienen derecho a determinar y a elaborar prioridades y estrategias 

para el ejercicio de su derecho al desarrollo. En particular, los pueblos indígenas tienen 

derecho a participar activamente en la elaboración y determinación de los programas de 

salud, vivienda y demás programas económicos y sociales que les conciernan y, en lo posi-

ble, a administrar esos programas mediante sus propias instituciones.

Artículo 24

1. Los pueblos indígenas tienen derecho a sus propias medicinas tradicionales y a 

mantener sus prácticas de salud, incluida la conservación de sus plantas medicina-

les, animales y minerales de interés vital. Las personas indígenas también tienen 

derecho de acceso, sin discriminación alguna, a todos los servicios sociales y de 

salud.

2. Las personas indígenas tienen igual derecho a disfrutar del nivel más alto posible 

de salud física y mental. Los Estados tomarán las medidas que sean necesarias 

para lograr progresivamente que este derecho se haga plenamente efectivo.

Artículo 25

Los pueblos indígenas tienen derecho a mantener y fortalecer su propia relación espiritual 

con las tierras, territorios, aguas, mares costeros y otros recursos que tradicionalmente 

han poseído u ocupado y utilizado y a asumir las responsabilidades que a ese respecto les 

incumben para con las generaciones venideras.
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Artículo 26

1. Los pueblos indígenas tienen derecho a las tierras, territorios y recursos que tra-

dicionalmente han poseído, ocupado o utilizado o adquirido.

2. Los pueblos indígenas tienen derecho a poseer, utilizar, desarrollar y controlar las 

tierras, territorios y recursos que poseen en razón de la propiedad tradicional u 

otro tipo tradicional de ocupación o utilización, así como aquellos que hayan ad-

quirido de otra forma.

3. Los Estados asegurarán el reconocimiento y protección jurídicos de esas tierras, 

territorios y recursos. Dicho reconocimiento respetará debidamente las costum-

bres, las tradiciones y los sistemas de tenencia de la tierra de los pueblos indíge-

nas de que se trate. 

Artículo 27

Los Estados establecerán y aplicarán, conjuntamente con los pueblos indígenas pertinen-

tes, un proceso equitativo, independiente, imparcial, abierto y transparente, en el que se 

reconozcan debidamente las leyes, tradiciones, costumbres y sistemas de tenencia de la 

tierra de los pueblos indígenas, para reconocer y adjudicar los derechos de los pueblos 

indígenas en relación con sus tierras, territorios y recursos, comprendidos aquellos que tra-

dicionalmente han poseído u ocupado o utilizado. Los pueblos indígenas tendrán derecho 

a participar en este proceso.

Artículo 28

1. Los pueblos indígenas tienen derecho a la reparación, por medios que pueden 

incluir la restitución o, cuando ello no sea posible, una indemnización justa y equi-

tativa por las tierras, los territorios y los recursos que tradicionalmente hayan po-

seído u ocupado o utilizado y que hayan sido confiscados, tomados, ocupados, 

utilizados o dañados sin su consentimiento libre, previo e informado.

2. Salvo que los pueblos interesados hayan convenido libremente en otra cosa, la in-

demnización consistirá en tierras, territorios y recursos de igual calidad, extensión 

y condición jurídica o en una indemnización monetaria u otra reparación adecuada.
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Artículo 29

1. Los pueblos indígenas tienen derecho a la conservación y protección del medio 

ambiente y de la capacidad productiva de sus tierras o territorios y recursos. Los 

Estados deberán establecer y ejecutar programas de asistencia a los pueblos indí-

genas para asegurar esa conservación y protección, sin discriminación.

2. Los Estados adoptarán medidas eficaces para asegurar que no se almacenen ni 

eliminen materiales peligrosos en las tierras o territorios de los pueblos indígenas 

sin su consentimiento libre, previo e informado.

3. Los Estados también adoptarán medidas eficaces para asegurar, según sea nece-

sario, que se apliquen debidamente programas de control, mantenimiento y res-

tablecimiento de la salud de los pueblos indígenas afectados por esos materiales, 

programas que serán elaborados y ejecutados por esos pueblos. 

Artículo 30

1. No se desarrollarán actividades militares en las tierras o territorios de los pueblos 

indígenas, a menos que lo justifique una razón de interés público pertinente o que 

se haya acordado libremente con los pueblos indígenas interesados, o que éstos 

lo hayan solicitado.

2. Los Estados celebrarán consultas eficaces con los pueblos indígenas interesados, 

por los procedimientos apropiados y en particular por medio de sus instituciones 

representativas, antes de utilizar sus tierras o territorios para actividades milita-

res.

Artículo 31

1. Los pueblos indígenas tienen derecho a mantener, controlar, proteger y desarro-

llar su patrimonio cultural, sus conocimientos tradicionales, sus expresiones cul-

turales tradicionales y las manifestaciones de sus ciencias, tecnologías y culturas, 

comprendidos los recursos humanos y genéticos, las semillas, las medicinas, el 

conocimiento de las propiedades de la fauna y la flora, las tradiciones orales, las 

literaturas, los diseños, los deportes y juegos tradicionales, y las artes visuales e 

interpretativas. También tienen derecho a mantener, controlar, proteger y desa-
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rrollar su propiedad intelectual de dicho patrimonio cultural, sus conocimientos 

tradicionales y sus expresiones culturales tradicionales.

2. Conjuntamente con los pueblos indígenas, los Estados adoptarán medidas efica-

ces para reconocer y proteger el ejercicio de estos derechos.

Artículo 32

1. Los pueblos indígenas tienen derecho a determinar y elaborar las prioridades y 

estrategias para el desarrollo o la utilización de sus tierras o territorios y otros 

recursos.

2. Los Estados celebrarán consultas y cooperarán de buena fe con los pueblos in-

dígenas interesados por conducto de sus propias instituciones representativas a 

fin de obtener su consentimiento libre e informado antes de aprobar cualquier 

proyecto que afecte a sus tierras o territorios y otros recursos, particularmente 

en relación con el desarrollo, la utilización o la explotación de recursos minerales, 

hídricos o de otro tipo.

3. Los Estados proveerán mecanismos eficaces para la reparación justa y equitativa 

por cualquiera de esas actividades, y se adoptarán medidas adecuadas para miti-

gar las consecuencias nocivas de orden ambiental, económico, social, cultural o 

espiritual.

Artículo 33

1. Los pueblos indígenas tienen derecho a determinar su propia identidad o perte-

nencia conforme a sus costumbres y tradiciones. Ello no menoscaba el derecho de 

las personas indígenas a obtener la ciudadanía de los Estados en que viven.

2. Los pueblos indígenas tienen derecho a determinar las estructuras y a elegir la 

composición de sus instituciones de conformidad con sus propios procedimientos.



92

El enfoque basado en derechos humanos en acciones de cooperación con pueblos indígenas

Artículo 34

Los pueblos indígenas tienen derecho a promover, desarrollar y mantener sus estructuras 

institucionales y sus propias costumbres, espiritualidad, tradiciones, procedimientos, prác-

ticas y, cuando existan, costumbres o sistemas jurídicos, de conformidad con las normas 

internacionales de derechos humanos.

Artículo 35

Los pueblos indígenas tienen derecho a determinar las responsabilidades de los individuos 

para con sus comunidades.

Artículo 36

1. Los pueblos indígenas, en particular los que están divididos por fronteras inter-

nacionales, tienen derecho a mantener y desarrollar los contactos, las relaciones 

y la cooperación, incluidas las actividades de carácter espiritual, cultural, político, 

económico y social, con sus propios miembros, así como con otros pueblos, a tra-

vés de las fronteras.

2. Los Estados, en consulta y cooperación con los pueblos indígenas, adoptarán me-

didas eficaces para facilitar el ejercicio y asegurar la aplicación de este derecho.

Artículo 37

1. Los pueblos indígenas tienen derecho a que los tratados, acuerdos y otros arre-

glos constructivos concertados con los Estados o sus sucesores sean reconocidos, 

observados y aplicados y a que los Estados acaten y respeten esos tratados, acuer-

dos y otros arreglos constructivos. 

2. Nada de lo contenido en la presente Declaración se interpretará en el sentido de 

que menoscaba o suprime los derechos de los pueblos indígenas que figuren en 

tratados, acuerdos y otros arreglos constructivos.
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Artículo 38

Los Estados, en consulta y cooperación con los pueblos indígenas, adoptarán las medidas 

apropiadas, incluidas medidas legislativas, para alcanzar los fines de la presente Declara-

ción.

Artículo 39

Los pueblos indígenas tienen derecho a recibir asistencia financiera y técnica de los Esta-

dos y por conducto de la cooperación internacional para el disfrute de los derechos enun-

ciados en la presente Declaración.

Artículo 40

Los pueblos indígenas tienen derecho a procedimientos equitativos y justos para el arreglo 

de conflictos y controversias con los Estados u otras partes, y a una pronta decisión sobre 

esas controversias, así como a una reparación efectiva de toda lesión de sus derechos in-

dividuales y colectivos. En esas decisiones se tendrán debidamente en consideración las 

costumbres, las tradiciones, las normas y los sistemas jurídicos de los pueblos indígenas 

interesados y las normas internacionales de derechos humanos.

Artículo 41

Los órganos y organismos especializados del sistema de las Naciones Unidas y otras orga-

nizaciones intergubernamentales contribuirán a la plena aplicación de las disposiciones 

de la presente Declaración mediante la movilización, entre otras cosas, de la cooperación 

financiera y la asistencia técnica. Se establecerán los medios de asegurar la participación 

de los pueblos indígenas en relación con los asuntos que les conciernan.

Artículo 42

Las Naciones Unidas, sus órganos, incluido el Foro Permanente para las Cuestiones Indí-

genas, y los organismos especializados, incluso a nivel local, así como los Estados, promo-

verán el respeto y la plena aplicación de las disposiciones de la presente Declaración y 

velarán por su eficacia. 
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Artículo 43

Los derechos reconocidos en la presente Declaración constituyen las normas mínimas para 

la supervivencia, la dignidad y el bienestar de los pueblos indígenas del mundo.

Artículo 44

Todos los derechos y las libertades reconocidos en la presente Declaración se garantizan 

por igual al hombre y a la mujer indígenas.

Artículo 45

Nada de lo contenido en la presente Declaración se interpretará en el sentido de que me-

noscaba o suprime los derechos que los pueblos indígenas tienen en la actualidad o pue-

dan adquirir en el futuro.

Artículo 46

1. Nada de lo contenido en la presente Declaración se interpretará en el sentido de 

que confiere a un Estado, pueblo, grupo o persona derecho alguno a participar 

en una actividad o realizar un acto contrarios a la Carta de las Naciones Unidas, ni 

se entenderá en el sentido de que autoriza o alienta acción alguna encaminada a 

quebrantar o menoscabar, total o parcialmente, la integridad territorial o la uni-

dad política de Estados soberanos e independientes.

2. En el ejercicio de los derechos enunciados en la presente Declaración, se respe-

tarán los derechos humanos y las libertades fundamentales de todos. El ejercicio 

de los derechos establecidos en la presente Declaración estará sujeto exclusiva-

mente a las limitaciones determinadas por la ley y con arreglo a las obligaciones 

internacionales en materia de derechos humanos. Esas limitaciones no serán dis-

criminatorias y serán sólo las estrictamente necesarias para garantizar el recono-

cimiento y respeto debidos a los derechos y las libertades de los demás y para 

satisfacer las justas y más apremiantes necesidades de una sociedad democrática.

3. Las disposiciones enunciadas en la presente Declaración se interpretarán con 

arreglo a los principios de la justicia, la democracia, el respeto de los derechos 

humanos, la igualdad, la no discriminación, la buena gobernanza y la buena fe.
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anexo II

Convenio 169 de la Organización Internacional del Trabajo (OIT) sobre Pueblos Indíge-

nas y Tribales en Países Independientes

Observando las normas internacionales enunciadas en el Convenio y en la Recomendación 

sobre poblaciones indígenas y tribuales, 1957; 

Recordando los términos de la Declaración Universal de Derechos Humanos, del Pacto 

Internacional de Derechos Económicos, Sociales y Culturales, del Pacto Internacional de 

Derechos Civiles y Políticos, y de los numerosos instrumentos internacionales sobre la pre-

vención de la discriminación; 

Considerando que la evolución del derecho internacional desde 1957 y los cambios sobre-

venidos en la situación de los pueblos indígenas y tribales en todas las regiones del mundo 

hacen aconsejable adoptar nuevas normas internacionales en la materia, a fin de eliminar 

la orientación hacia la asimilación de las normas anteriores; 

Reconociendo las aspiraciones de esos pueblos a asumir el control de sus propias institu-

ciones y formas de vida y de su desarrollo económico y a mantener y fortalecer sus identi-

dades, lenguas y religiones, dentro del marco de los Estados en que viven; 

Observando que en muchas partes del mundo esos pueblos no pueden gozar de los dere-

chos humanos fundamentales en el mismo grado que el resto de la población de los Esta-

dos en que viven y que sus leyes, valores, costumbres y perspectivas han sufrido a menudo 

una erosión; 

Recordando la particular contribución de los pueblos indígenas y tribales a la diversidad 

cultural, a la armonía social y ecológica de la humanidad y a la cooperación y comprensión 

internacionales; 

Observando que las disposiciones que siguen han sido establecidas con la colaboración 

de las Naciones Unidas, de la Organización de las Naciones Unidas para la Agricultura y la 

Alimentación, de la Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la 

Cultura y de la Organización Mundial de la Salud, así como del Instituto Indigenista Intera-

mericano, a los niveles apropiados y en sus esferas respectivas, y que se tiene el propósito 

de continuar esa colaboración a fin de promover y asegurar la aplicación de estas disposi-

ciones; 
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Después de haber decidido adoptar diversas proposiciones sobre la revisión parcial del 

Convenio sobre poblaciones indígenas y tribuales, 1957 (núm. 107), cuestión que constitu-

ye el cuarto punto del orden del día de la reunión, y 

Después de haber decidido que dichas proposiciones revistan la forma de un convenio in-

ternacional que revise el Convenio sobre poblaciones indígenas y tribuales, 1957, 

Adopta, con fecha veintisiete de junio de mil novecientos ochenta y nueve, el siguiente 

Convenio, que podrá ser citado como el Convenio sobre pueblos indígenas y tribales, 1989:

PARTE I. POLÍTICA GENERAL

Artículo 1

1. El presente Convenio se aplica: 

a) a los pueblos tribales en países independientes, cuyas condiciones sociales, 

culturales y económicas les distingan de otros sectores de la colectividad na-

cional, y que estén regidos total o parcialmente por sus propias costumbres o 

tradiciones o por una legislación especial; 

b) a los pueblos en países independientes, considerados indígenas por el hecho 

de descender de poblaciones que habitaban en el país o en una región geográ-

fica a la que pertenece el país en la época de la conquista o la colonización o del 

establecimiento de las actuales fronteras estatales y que, cualquiera que sea 

su situación jurídica, conservan todas sus propias instituciones sociales, econó-

micas, culturales y políticas, o parte de ellas. 

2. La conciencia de su identidad indígena o tribal deberá considerarse un criterio 

fundamental para determinar los grupos a los que se aplican las disposiciones del 

presente Convenio. 

3. La utilización del término “pueblos” en este Convenio no deberá interpretarse en 

el sentido de que tenga implicación alguna en lo que atañe a los derechos que 

pueda conferirse a dicho término en el derecho internacional.
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Artículo 2

1. Los gobiernos deberán asumir la responsabilidad de desarrollar, con la participa-

ción de los pueblos interesados, una acción coordinada y sistemática con miras a 

proteger los derechos de esos pueblos y a garantizar el respeto de su integridad. 

2. Esta acción deberá incluir medidas: 

a) que aseguren a los miembros de dichos pueblos gozar, en pie de igualdad, de 

los derechos y oportunidades que la legislación nacional otorga a los demás 

miembros de la población; 

b) que promuevan la plena efectividad de los derechos sociales, económicos y 

culturales de esos pueblos, respetando su identidad social y cultural, sus cos-

tumbres y tradiciones, y sus instituciones; 

c) que ayuden a los miembros de los pueblos interesados a eliminar las diferen-

cias socioeconómicas que puedan existir entre los miembros indígenas y los 

demás miembros de la comunidad nacional, de una manera compatible con sus 

aspiraciones y formas de vida.

Artículo 3

1. Los pueblos indígenas y tribales deberán gozar plenamente de los derechos hu-

manos y libertades fundamentales, sin obstáculos ni discriminación. Las disposi-

ciones de este Convenio se aplicarán sin discriminación a los hombres y mujeres 

de esos pueblos. 

2. No deberá emplearse ninguna forma de fuerza o de coerción que viole los dere-

chos humanos y las libertades fundamentales de los pueblos interesados, inclui-

dos los derechos contenidos en el presente Convenio.

Artículo 4

1. Deberán adoptarse las medidas especiales que se precisen para salvaguardar las 

personas, las instituciones, los bienes, el trabajo, las culturas y el medio ambiente 

de los pueblos interesados. 
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2. Tales medidas especiales no deberán ser contrarias a los deseos expresados libre-

mente por los pueblos interesados. 

3. El goce sin discriminación de los derechos generales de ciudadanía no deberá su-

frir menoscabo alguno como consecuencia de tales medidas especiales.

Artículo 5

Al aplicar las disposiciones del presente Convenio: 

a) deberán reconocerse y protegerse los valores y prácticas sociales, culturales, 

religiosos y espirituales propios de dichos pueblos y deberá tomarse debida-

mente en consideración la índole de los problemas que se les plantean tanto 

colectiva como individualmente; 

b) deberá respetarse la integridad de los valores, prácticas e instituciones de esos 

pueblos; 

c) deberán adoptarse, con la participación y cooperación de los pueblos interesa-

dos, medidas encaminadas a allanar las dificultades que experimenten dichos 

pueblos al afrontar nuevas condiciones de vida y de trabajo.

Artículo 6

1. Al aplicar las disposiciones del presente Convenio, los gobiernos deberán: 

a) consultar a los pueblos interesados, mediante procedimientos apropiados y en 

particular a través de sus instituciones representativas, cada vez que se pre-

vean medidas legislativas o administrativas susceptibles de afectarles directa-

mente; 

b) establecer los medios a través de los cuales los pueblos interesados puedan 

participar libremente, por lo menos en la misma medida que otros sectores de 

la población, y a todos los niveles en la adopción de decisiones en instituciones 

electivas y organismos administrativos y de otra índole responsables de políti-

cas y programas que les conciernan; 
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c) establecer los medios para el pleno desarrollo de las instituciones e iniciativas 

de esos pueblos, y en los casos apropiados proporcionar los recursos necesa-

rios para este fin. 

2. Las consultas llevadas a cabo en aplicación de este Convenio deberán efectuarse 

de buena fe y de una manera apropiada a las circunstancias, con la finalidad de 

llegar a un acuerdo o lograr el consentimiento acerca de las medidas propuestas.

Artículo 7

1. Los pueblos interesados deberán tener el derecho de decidir sus propias priorida-

des en lo que atañe al proceso de desarrollo, en la medida en que éste afecte a 

sus vidas, creencias, instituciones y bienestar espiritual y a las tierras que ocupan o 

utilizan de alguna manera, y de controlar, en la medida de lo posible, su propio de-

sarrollo económico, social y cultural. Además, dichos pueblos deberán participar 

en la formulación, aplicación y evaluación de los planes y programas de desarrollo 

nacional y regional susceptibles de afectarles directamente. 

2. El mejoramiento de las condiciones de vida y de trabajo y del nivel de salud y edu-

cación de los pueblos interesados, con su participación y cooperación, deberá ser 

prioritario en los planes de desarrollo económico global de las regiones donde 

habitan. Los proyectos especiales de desarrollo para estas regiones deberán tam-

bién elaborarse de modo que promuevan dicho mejoramiento. 

3. Los gobiernos deberán velar por que, siempre que haya lugar, se efectúen estu-

dios, en cooperación con los pueblos interesados, a fin de evaluar la incidencia 

social, espiritual y cultural y sobre el medio ambiente que las actividades de de-

sarrollo previstas puedan tener sobre esos pueblos. Los resultados de estos estu-

dios deberán ser considerados como criterios fundamentales para la ejecución de 

las actividades mencionadas. 

4. Los gobiernos deberán tomar medidas, en cooperación con los pueblos interesa-

dos, para proteger y preservar el medio ambiente de los territorios que habitan.

Artículo 8

1. Al aplicar la legislación nacional a los pueblos interesados deberán tomarse debi-

damente en consideración sus costumbres o su derecho consuetudinario. 
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2. Dichos pueblos deberán tener el derecho de conservar sus costumbres e institu-

ciones propias, siempre que éstas no sean incompatibles con los derechos funda-

mentales definidos por el sistema jurídico nacional ni con los derechos humanos 

internacionalmente reconocidos. Siempre que sea necesario, deberán establecer-

se procedimientos para solucionar los conflictos que puedan surgir en la aplica-

ción de este principio. 

3. La aplicación de los párrafos 1 y 2 de este artículo no deberá impedir a los miem-

bros de dichos pueblos ejercer los derechos reconocidos a todos los ciudadanos 

del país y asumir las obligaciones correspondientes.

Artículo 9

1. En la medida en que ello sea compatible con el sistema jurídico nacional y con los 

derechos humanos internacionalmente reconocidos, deberán respetarse los mé-

todos a los que los pueblos interesados recurren tradicionalmente para la repre-

sión de los delitos cometidos por sus miembros. 

2. Las autoridades y los tribunales llamados a pronunciarse sobre cuestiones penales 

deberán tener en cuenta las costumbres de dichos pueblos en la materia.

Artículo 10

1. Cuando se impongan sanciones penales previstas por la legislación general a 

miembros de dichos pueblos deberán tenerse en cuenta sus características eco-

nómicas, sociales y culturales. 

2. Deberá darse la preferencia a tipos de sanción distintos del encarcelamiento.

Artículo 11

La ley deberá prohibir y sancionar la imposición a miembros de los pueblos interesados de 

servicios personales obligatorios de cualquier índole, remunerados o no, excepto en los 

casos previstos por la ley para todos los ciudadanos.
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Artículo 12

Los pueblos interesados deberán tener protección contra la violación de sus derechos, y 

poder iniciar procedimientos legales, sea personalmente o bien por conducto de sus or-

ganismos representativos, para asegurar el respeto efectivo de tales derechos. Deberán 

tomarse medidas para garantizar que los miembros de dichos pueblos puedan comprender 

y hacerse comprender en procedimientos legales, facilitándoles, si fuere necesario, intér-

pretes u otros medios eficaces.

PARTE II. TIERRAS

Artículo 13

1. Al aplicar las disposiciones de esta parte del Convenio, los gobiernos deberán res-

petar la importancia especial que para las culturas y valores espirituales de los 

pueblos interesados reviste su relación con las tierras o territorios, o con ambos, 

según los casos, que ocupan o utilizan de alguna otra manera, y en particular los 

aspectos colectivos de esa relación. 

2. La utilización del término “tierras” en los artículos 15 y 16 deberá incluir el con-

cepto de territorios, lo que cubre la totalidad del hábitat de las regiones que los 

pueblos interesados ocupan o utilizan de alguna otra manera.

Artículo 14

1. Deberá reconocerse a los pueblos interesados el derecho de propiedad y de po-

sesión sobre las tierras que tradicionalmente ocupan. Además, en los casos apro-

piados, deberán tomarse medidas para salvaguardar el derecho de los pueblos in-

teresados a utilizar tierras que no estén exclusivamente ocupadas por ellos, pero 

a las que hayan tenido tradicionalmente acceso para sus actividades tradicionales 

y de subsistencia. A este respecto, deberá prestarse particular atención a la situa-

ción de los pueblos nómadas y de los agricultores itinerantes. 

2. Los gobiernos deberán tomar las medidas que sean necesarias para determinar 

las tierras que los pueblos interesados ocupan tradicionalmente y garantizar la 

protección efectiva de sus derechos de propiedad y posesión. 
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3. Deberán instituirse procedimientos adecuados en el marco del sistema jurídico 

nacional para solucionar las reivindicaciones de tierras formuladas por los pueblos 

interesados.

Artículo 15

1. Los derechos de los pueblos interesados a los recursos naturales existentes en sus 

tierras deberán protegerse especialmente. Estos derechos comprenden el dere-

cho de esos pueblos a participar en la utilización, administración y conservación 

de dichos recursos. 

2. En caso de que pertenezca al Estado la propiedad de los minerales o de los recur-

sos del subsuelo, o tenga derechos sobre otros recursos existentes en las tierras, 

los gobiernos deberán establecer o mantener procedimientos con miras a consul-

tar a los pueblos interesados, a fin de determinar si los intereses de esos pueblos 

serían perjudicados, y en qué medida, antes de emprender o autorizar cualquier 

programa de prospección o explotación de los recursos existentes en sus tierras. 

Los pueblos interesados deberán participar siempre que sea posible en los bene-

ficios que reporten tales actividades, y percibir una indemnización equitativa por 

cualquier daño que puedan sufrir como resultado de esas actividades.

Artículo 16

1. A reserva de lo dispuesto en los párrafos siguientes de este artículo, los pueblos 

interesados no deberán ser trasladados de las tierras que ocupan. 

2. Cuando excepcionalmente el traslado y la reubicación de esos pueblos se conside-

ren necesarios, sólo deberán efectuarse con su consentimiento, dado libremente y 

con pleno conocimiento de causa. Cuando no pueda obtenerse su consentimiento, 

el traslado y la reubicación sólo deberá tener lugar al término de procedimientos 

adecuados establecidos por la legislación nacional, incluidas encuestas públicas, 

cuando haya lugar, en que los pueblos interesados tengan la posibilidad de estar 

efectivamente representados. 

3. Siempre que sea posible, estos pueblos deberán tener el derecho de regresar a 

sus tierras tradicionales en cuanto dejen de existir las causas que motivaron su 

traslado y reubicación. 
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4. Cuando el retorno no sea posible, tal como se determine por acuerdo o, en ausen-

cia de tales acuerdos, por medio de procedimientos adecuados, dichos pueblos 

deberán recibir, en todos los casos posibles, tierras cuya calidad y cuyo estatuto 

jurídico sean por lo menos iguales a los de las tierras que ocupaban anteriormen-

te, y que les permitan subvenir a sus necesidades y garantizar su desarrollo futuro. 

Cuando los pueblos interesados prefieran recibir una indemnización en dinero o 

en especie, deberá concedérseles dicha indemnización, con las garantías apropia-

das. 

5. Deberá indemnizarse plenamente a las personas trasladadas y reubicadas por cual-

quier pérdida o daño que hayan sufrido como consecuencia de su desplazamiento.

Artículo 17

1. Deberán respetarse las modalidades de transmisión de los derechos sobre la tierra 

entre los miembros de los pueblos interesados establecidas por dichos pueblos. 

2. Deberá consultarse a los pueblos interesados siempre que se considere su capaci-

dad de enajenar sus tierras o de transmitir de otra forma sus derechos sobre estas 

tierras fuera de su comunidad. 

3. Deberá impedirse que personas extrañas a esos pueblos puedan aprovecharse de 

las costumbres de esos pueblos o de su desconocimiento de las leyes por parte 

de sus miembros para arrogarse la propiedad, la posesión o el uso de las tierras 

pertenecientes a ellos.

Artículo 18

La ley deberá prever sanciones apropiadas contra toda intrusión no autorizada en las tie-

rras de los pueblos interesados o todo uso no autorizado de las mismas por personas aje-

nas a ellos, y los gobiernos deberán tomar medidas para impedir tales infracciones.

Artículo 19

Los programas agrarios nacionales deberán garantizar a los pueblos interesados condicio-

nes equivalentes a las que disfruten otros sectores de la población, a los efectos de: 
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a) la asignación de tierras adicionales a dichos pueblos cuando las tierras de que 

dispongan sean insuficientes para garantizarles los elementos de una existen-

cia normal o para hacer frente a su posible crecimiento numérico; 

b) el otorgamiento de los medios necesarios para el desarrollo de las tierras que 

dichos pueblos ya poseen.

PARTE III. CONTRATACIÓN Y CONDICIONES DE EMPLEO

Artículo 20

1. Los gobiernos deberán adoptar, en el marco de su legislación nacional y en coo-

peración con los pueblos interesados, medidas especiales para garantizar a los 

trabajadores pertenecientes a esos pueblos una protección eficaz en materia de 

contratación y condiciones de empleo, en la medida en que no estén protegidos 

eficazmente por la legislación aplicable a los trabajadores en general. 

2. Los gobiernos deberán hacer cuanto esté en su poder por evitar cualquier discri-

minación entre los trabajadores pertenecientes a los pueblos interesados y los 

demás trabajadores, especialmente en lo relativo a: 

a) acceso al empleo, incluidos los empleos calificados y las medidas de promoción 

y de ascenso; 

b) remuneración igual por trabajo de igual valor; 

c) asistencia médica y social, seguridad e higiene en el trabajo, todas las pres-

taciones de seguridad social y demás prestaciones derivadas del empleo, así 

como la vivienda; 

d) derecho de asociación, derecho a dedicarse libremente a todas las actividades 

sindicales para fines lícitos, y derecho a concluir convenios colectivos con em-

pleadores o con organizaciones de empleadores. 

3. Las medidas adoptadas deberán en particular garantizar que: 
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a) los trabajadores pertenecientes a los pueblos interesados, incluidos los traba-

jadores estacionales, eventuales y migrantes empleados en la agricultura o en 

otras actividades, así como los empleados por contratistas de mano de obra, 

gocen de la protección que confieren la legislación y la práctica nacionales a 

otros trabajadores de estas categorías en los mismos sectores, y sean plena-

mente informados de sus derechos con arreglo a la legislación laboral y de los 

recursos de que disponen; 

b) los trabajadores pertenecientes a estos pueblos no estén sometidos a condi-

ciones de trabajo peligrosas para su salud, en particular como consecuencia de 

su exposición a plaguicidas o a otras sustancias tóxicas; 

c) los trabajadores pertenecientes a estos pueblos no estén sujetos a sistemas de 

contratación coercitivos, incluidas todas las formas de servidumbre por deu-

das; 

d) los trabajadores pertenecientes a estos pueblos gocen de igualdad de oportu-

nidades y de trato para hombres y mujeres en el empleo y de protección contra 

el hostigamiento sexual. 

4. Deberá prestarse especial atención a la creación de servicios adecuados de inspec-

ción del trabajo en las regiones donde ejerzan actividades asalariadas trabajado-

res pertenecientes a los pueblos interesados, a fin de garantizar el cumplimiento 

de las disposiciones de esta parte del presente Convenio.

PARTE IV. FORMACIÓN PROFESIONAL, ARTESANÍA E INDUSTRIAS 
RURALES

Artículo 21

Los miembros de los pueblos interesados deberán poder disponer de medios de formación 

profesional por lo menos iguales a los de los demás ciudadanos.
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Artículo 22

1. Deberán tomarse medidas para promover la participación voluntaria de miembros 

de los pueblos interesados en programas de formación profesional de aplicación 

general. 

2. Cuando los programas de formación profesional de aplicación general existentes 

no respondan a las necesidades especiales de los pueblos interesados, los gobier-

nos deberán asegurar, con la participación de dichos pueblos, que se pongan a su 

disposición programas y medios especiales de formación. 

3. Estos programas especiales de formación deberán basarse en el entorno económi-

co, las condiciones sociales y culturales y las necesidades concretas de los pueblos 

interesados. Todo estudio a este respecto deberá realizarse en cooperación con 

esos pueblos, los cuales deberán ser consultados sobre la organización y el funcio-

namiento de tales programas. Cuando sea posible, esos pueblos deberán asumir 

progresivamente la responsabilidad de la organización y el funcionamiento de ta-

les programas especiales de formación, si así lo deciden.

Artículo 23

1. La artesanía, las industrias rurales y comunitarias y las actividades tradicionales y 

relacionadas con la economía de subsistencia de los pueblos interesados, como la 

caza, la pesca, la caza con trampas y la recolección, deberán reconocerse como fac-

tores importantes del mantenimiento de su cultura y de su autosuficiencia y desa-

rrollo económicos. Con la participación de esos pueblos, y siempre que haya lugar, 

los gobiernos deberán velar por que se fortalezcan y fomenten dichas actividades. 

2. A petición de los pueblos interesados, deberá facilitárseles, cuando sea posible, 

una asistencia técnica y financiera apropiada que tenga en cuenta las técnicas tra-

dicionales y las características culturales de esos pueblos y la importancia de un 

desarrollo sostenido y equitativo.
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PARTE V. SEGURIDAD SOCIAL Y SALUD

Artículo 24

Los regímenes de seguridad social deberán extenderse progresivamente a los pueblos in-

teresados y aplicárseles sin discriminación alguna.

Artículo 25

1. Los gobiernos deberán velar por que se pongan a disposición de los pueblos inte-

resados servicios de salud adecuados o proporcionar a dichos pueblos los medios 

que les permitan organizar y prestar tales servicios bajo su propia responsabilidad 

y control, a fin de que puedan gozar del máximo nivel posible de salud física y 

mental. 

2. Los servicios de salud deberán organizarse, en la medida de lo posible, a nivel co-

munitario. Estos servicios deberán planearse y administrarse en cooperación con 

los pueblos interesados y tener en cuenta sus condiciones económicas, geográfi-

cas, sociales y culturales, así como sus métodos de prevención, prácticas curativas 

y medicamentos tradicionales. 

3. El sistema de asistencia sanitaria deberá dar la preferencia a la formación y al em-

pleo de personal sanitario de la comunidad local y centrarse en los cuidados pri-

marios de salud, manteniendo al mismo tiempo estrechos vínculos con los demás 

niveles de asistencia sanitaria. 

4. La prestación de tales servicios de salud deberá coordinarse con las demás medi-

das sociales, económicas y culturales que se tomen en el país.

PARTE VI. EDUCACIÓN Y MEDIOS DE COMUNICACIÓN

Artículo 26

Deberán adoptarse medidas para garantizar a los miembros de los pueblos interesados la 

posibilidad de adquirir una educación a todos los niveles, por lo menos en pie de igualdad 

con el resto de la comunidad nacional.
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Artículo 27

1. Los programas y los servicios de educación destinados a los pueblos interesados 

deberán desarrollarse y aplicarse en cooperación con éstos a fin de responder a 

sus necesidades particulares, y deberán abarcar su historia, sus conocimientos y 

técnicas, sus sistemas de valores y todas sus demás aspiraciones sociales, econó-

micas y culturales. 

2. La autoridad competente deberá asegurar la formación de miembros de estos 

pueblos y su participación en la formulación y ejecución de programas de educa-

ción, con miras a transferir progresivamente a dichos pueblos la responsabilidad 

de la realización de esos programas, cuando haya lugar. 

3. Además, los gobiernos deberán reconocer el derecho de esos pueblos a crear sus 

propias instituciones y medios de educación, siempre que tales instituciones satis-

fagan las normas mínimas establecidas por la autoridad competente en consulta 

con esos pueblos. Deberán facilitárseles recursos apropiados con tal fin.

Artículo 28

1. Siempre que sea viable, deberá enseñarse a los niños de los pueblos interesados a 

leer y a escribir en su propia lengua indígena o en la lengua que más comúnmente 

se hable en el grupo a que pertenezcan. Cuando ello no sea viable, las autoridades 

competentes deberán celebrar consultas con esos pueblos con miras a la adop-

ción de medidas que permitan alcanzar este objetivo. 

2. Deberán tomarse medidas adecuadas para asegurar que esos pueblos tengan la 

oportunidad de llegar a dominar la lengua nacional o una de las lenguas oficiales 

del país. 

3. Deberán adoptarse disposiciones para preservar las lenguas indígenas de los pue-

blos interesados y promover el desarrollo y la práctica de las mismas.

Artículo 29

Un objetivo de la educación de los niños de los pueblos interesados deberá ser impartirles 

conocimientos generales y aptitudes que les ayuden a participar plenamente y en pie de 

igualdad en la vida de su propia comunidad y en la de la comunidad nacional.
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Artículo 30

1. Los gobiernos deberán adoptar medidas acordes a las tradiciones y culturas de los 

pueblos interesados, a fin de darles a conocer sus derechos y obligaciones, espe-

cialmente en lo que atañe al trabajo, a las posibilidades económicas, a las cuestio-

nes de educación y salud, a los servicios sociales y a los derechos dimanantes del 

presente Convenio. 

2. A tal fin, deberá recurrirse, si fuere necesario, a traducciones escritas y a la utili-

zación de los medios de comunicación de masas en las lenguas de dichos pueblos.

Artículo 31

Deberán adoptarse medidas de carácter educativo en todos los sectores de la comunidad 

nacional, y especialmente en los que estén en contacto más directo con los pueblos inte-

resados, con objeto de eliminar los prejuicios que pudieran tener con respecto a esos pue-

blos. A tal fin, deberán hacerse esfuerzos por asegurar que los libros de historia y demás 

material didáctico ofrezcan una descripción equitativa, exacta e instructiva de las socieda-

des y culturas de los pueblos interesados.

PARTE VII. CONTACTOS Y COOPERACIÓN A TRAVéS  
DE LAS FRONTERAS

Artículo 32

Los gobiernos deberán tomar medidas apropiadas, incluso por medio de acuerdos interna-

cionales, para facilitar los contactos y la cooperación entre pueblos indígenas y tribales a 

través de las fronteras, incluidas las actividades en las esferas económica, social, cultural, 

espiritual y del medio ambiente.

PARTE VIII. ADMINISTRACIÓN

Artículo 33

1. La autoridad gubernamental responsable de las cuestiones que abarca el presen-

te Convenio deberá asegurarse de que existen instituciones u otros mecanismos 
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apropiados para administrar los programas que afecten a los pueblos interesados, 

y de que tales instituciones o mecanismos disponen de los medios necesarios para 

el cabal desempeño de sus funciones. 

2. Tales programas deberán incluir: 

a) la planificación, coordinación, ejecución y evaluación, en cooperación con los 

pueblos interesados, de las medidas previstas en el presente Convenio; 

b) la proposición de medidas legislativas y de otra índole a las autoridades com-

petentes y el control de la aplicación de las medidas adoptadas en cooperación 

con los pueblos interesados.

PARTE IX. DISPOSICIONES GENERALES

Artículo 34

La naturaleza y el alcance de las medidas que se adopten para dar efecto al presente Con-

venio deberán determinarse con flexibilidad, teniendo en cuenta las condiciones propias 

de cada país.

Artículo 35

La aplicación de las disposiciones del presente Convenio no deberá menoscabar los dere-

chos y las ventajas garantizados a los pueblos interesados en virtud de otros convenios y 

recomendaciones, instrumentos internacionales, tratados, o leyes, laudos, costumbres o 

acuerdos nacionales.

PARTE X. DISPOSICIONES FINALES

Artículo 36

Este Convenio revisa el Convenio sobre poblaciones indígenas y tribuales, 1957.
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Artículo 37

Las ratificaciones formales del presente Convenio serán comunicadas, para su registro, al 

Director General de la Oficina Internacional del Trabajo.

Artículo 38

1. Este Convenio obligará únicamente a aquellos Miembros de la Organización Inter-

nacional del Trabajo cuyas ratificaciones haya registrado el Director General. 

2. Entrará en vigor doce meses después de la fecha en que las ratificaciones de dos 

Miembros hayan sido registradas por el Director General. 

3. Desde dicho momento, este Convenio entrará en vigor, para cada Miembro, doce 

meses después de la fecha en que haya sido registrada su ratificación.

Artículo 39

1. Todo Miembro que haya ratificado este Convenio podrá denunciarlo a la expiración 

de un período de diez años, a partir de la fecha en que se haya puesto inicialmente 

en vigor, mediante un acta comunicada, para su registro, al Director General de la 

Oficina Internacional del Trabajo. La denuncia no surtirá efecto hasta un año des-

pués de la fecha en que se haya registrado. 

2. Todo Miembro que haya ratificado este Convenio y que, en el plazo de un año 

después de la expiración del período de diez años mencionado en el párrafo pre-

cedente, no haga uso del derecho de denuncia previsto en este artículo, quedará 

obligado durante un nuevo período de diez años, y en lo sucesivo podrá denunciar 

este Convenio a la expiración de cada período de diez años, en las condiciones 

previstas en este artículo.

Artículo 40

1. El Director General de la Oficina Internacional del Trabajo notificará a todos los 

Miembros de la Organización Internacional del Trabajo el registro de cuantas ra-

tificaciones, declaraciones y denuncias le comuniquen los Miembros de la Organi-

zación. 
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2. Al notificar a los Miembros de la Organización el registro de la segunda ratificación 

que le haya sido comunicada, el Director General llamará la atención de los Miem-

bros de la Organización sobre la fecha en que entrará en vigor el presente Convenio.

Artículo 41

El Director General de la Oficina Internacional del Trabajo comunicará al Secretario General 

de las Naciones Unidas, a los efectos del registro y de conformidad con el Artículo 102 de la 

Carta de las Naciones Unidas, una información completa sobre todas las ratificaciones, decla-

raciones y actas de denuncia que haya registrado de acuerdo con los artículos precedentes.

Artículo 42

Cada vez que lo estime necesario, el Consejo de Administración de la Oficina Internacional 

del Trabajo presentará a la Conferencia una memoria sobre la aplicación del Convenio, y 

considerará la conveniencia de incluir en el orden del día de la Conferencia la cuestión de 

su revisión total o parcial.

Artículo 43

1. En caso de que la Conferencia adopte un nuevo convenio que implique una revi-

sión total o parcial del presente, y a menos que el nuevo convenio contenga dis-

posiciones en contrario: 

a) la ratificación, por un Miembro, del nuevo convenio revisor implicará, ipso jure, 

la denuncia inmediata de este Convenio, no obstante las disposiciones conte-

nidas en el artículo 39, siempre que el nuevo convenio revisor haya entrado en 

vigor; 

b) a partir de la fecha en que entre en vigor el nuevo convenio revisor, el presente 

Convenio cesará de estar abierto a la ratificación por los Miembros. 

2. Este Convenio continuará en vigor en todo caso, en su forma y contenido actuales, 

para los Miembros que lo hayan ratificado y no ratifiquen el convenio revisor.

Artículo 44

Las versiones inglesa y francesa del texto de este Convenio son igualmente auténticas.
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anexo III

Cuadro comparativo entre el Convenio 169 de la Organización Internacional del Trabajo 

(OIT) sobre Pueblos Indígenas y Tribales en Países Independientes y la Declaración de Na-

ciones Unidas sobre Derechos de los Pueblos Indígenas.

I . normas generales de aPlIcacIón e InterPretacIón de los derechos  

de los Pueblos Indígenas

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Identidad de los pueblos indígenas

El Convenio se aplica a “los pueblos en 

países independientes, considerados 

indígenas por el hecho de descender de 

poblaciones que habitaban en el país o 

en una región geográfica a la que perte-

nece el país en la época de la conquista 

o la colonización o del establecimiento 

de las actuales fronteras estatales y que, 

cualquiera que sea su situación jurídica, 

conservan todas sus propias institucio-

nes sociales, económicas, culturales y 

políticas, o parte de ellas”. (Artículo 1.a)

Criterio de auto-identificación

“La conciencia de su identidad indígena 

o tribal deberá considerarse un criterio 

fundamental para determinar los grupos 

a los que se aplican las disposiciones del 

presente Convenio”. (Artículo 1)

Identidad de los pueblos indígenas

“Los pueblos indígenas tienen derecho a 

determinar su propia identidad o perte-

nencia conforme a sus costumbres y tra-

diciones. Ello no menoscaba el derecho 

de las personas indígenas a obtener la 

ciudadanía de los Estados en que viven”. 

(Artículo 33.1)

Pertenencia a una comunidad  

o nación indígena

“Los pueblos y los individuos indígenas 

tienen derecho a pertenecer a una comu-

nidad o nación indígena, de conformidad 

con las tradiciones y costumbres de la 

comunidad o nación de que se trate. 

Del ejercicio de ese derecho no puede 

resultar discriminación de ningún tipo”. 

(Artículo 9)
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Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Pleno goce de los derechos humanos y 

libertades fundamentales 

“Los pueblos indígenas y tribales debe-

rán gozar plenamente de los derechos 

humanos y libertades fundamentales, 

sin obstáculos ni discriminación (…)”. 

(Artículo 3.1)

Principio de favorabilidad

“La aplicación de las disposiciones del 

presente Convenio no deberá menosca-

bar los derechos y las ventajas garantiza-

dos a los pueblos interesados en virtud 

de otros convenios y recomendaciones, 

instrumentos internacionales, tratados, 

o leyes, laudos, costumbres o acuerdos 

nacionales”. (Artículo 35)

Prohibición de uso de fuerza o coerción

No deberá emplearse ninguna forma 

de fuerza o de coerción que viole los 

derechos humanos y las libertades fun-

damentales de los pueblos interesados, 

incluidos los derechos contenidos en el 

presente Convenio. (Artículo 3.2)

Pleno goce individual y colectivo de los 

derechos humanos y libertades funda-

mentales

“Los indígenas tienen derecho, como 

pueblos o como individuos, al disfrute 

pleno de todos los derechos humanos y 

las libertades fundamentales reconoci-

dos en la Carta de las Naciones Unidas, 

la Declaración Universal de Derechos 

Humanos y las normas internacionales de 

derechos humanos”. (Artículo 1)

Normas mínimas

“Los derechos reconocidos en la presen-

te Declaración constituyen las normas 

mínimas para la supervivencia, la digni-

dad y el bienestar de los pueblos indíge-

nas del mundo”. (Artículo 43)

Grupos de personas indígenas  

que gozan de protección especial

“1. Se prestará particular atención a los 

derechos y necesidades especiales de 

los ancianos, las mujeres, los jóvenes, los 

niños y las personas con discapacidades 

indígenas en la aplicación de la presente 

Declaración.

2. Los Estados adoptarán medidas, junto 

con los pueblos indígenas, para asegurar 

que las mujeres y los niños indígenas 

gocen de protección y garantías plenas
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Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

contra todas las formas de violencia y 

discriminación”. (Artículo 22)

Principio de favorabilidad

“Nada de lo contenido en la presente 

Declaración se interpretará en el sentido 

de que menoscaba o suprime los dere-

chos que los pueblos indígenas tienen 

en la actualidad o puedan adquirir en el 

futuro”. (Artículo 45)

“1. Nada de lo señalado en la presente 

Declaración se interpretará en el sen-

tido de que confiere a un Estado, pue-

blo, grupo o persona derecho alguno a 

participar en una actividad o realizar un 

acto contrarios a la Carta de las Naciones 

Unidas o se entenderá en el sentido de 

que autoriza  o fomenta acción alguna 

encaminada a quebrantar o menosca-

bar, total o parcialmente, la integridad 

territorial la unidad política de Estados 

soberanos e independientes.

2. En el ejercicio de los derechos enun-

ciados en la presente Declaración, se 

respetarán los derechos humanos y las 

libertades fundamentales de todos. El 

ejercicio de los derechos establecidos 

en la presente Declaración estará sujeto 

exclusivamente a las limitaciones deter-

minadas por la ley y con arreglo a las
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Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

obligaciones internacionales en materia 

de derechos humanos. Esas limitaciones 

no serán discriminatorias y serán sólo las 

estrictamente necesarias para garanti-

zar el reconocimiento y respeto debidos 

a los derechos y las libertades de los 

demás y para satisfacer las justas y más 

apremiantes necesidades de una socie-

dad democrática.

3. Las disposiciones enunciadas en la 

presente Declaración se interpretarán 

con arreglo a los principios de la justicia, 

la democracia, el respeto de los derechos 

humanos, la igualdad, la no discrimina-

ción, la buena administración pública y la 

buena fe”. (Artículo 46)

II . PrIncIPIos

IgUALDAD y NO DISCrImINACIóN

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Igualdad 

Los Estados deben tomar medidas, con 

la participación de los pueblos indígenas, 

“que aseguren a los miembros de dichos 

pueblos gozar, en pie de igualdad, de los 

derechos y oportunidades que la legisla-

ción nacional otorga a los demás miem-

bros de la población”. (Artículo 2.a)

Igualdad y no discriminación

“Los pueblos y los individuos indígenas 

son libres e iguales a todos los demás 

pueblos y personas y tienen derecho a 

no ser objeto de ningún tipo de discrimi-

nación en el ejercicio de sus derechos, 

en particular la fundada en su origen o 

identidad indígenas”. (Artículo 2)



117

Parte III: Anexos (documentos de interés)

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

No discriminación

“Los pueblos indígenas y tribales debe-

rán gozar plenamente de los derechos 

humanos y libertades fundamentales, sin 

obstáculos ni discriminación. Las disposi-

ciones de este Convenio se aplicarán sin 

discriminación a los hombres y mujeres 

de esos pueblos”. (Artículo 3.1)

Medidas especiales - no discriminación

“Deberán adoptarse las medidas espe-

ciales que se precisen para salvaguar-

dar las personas, las instituciones, los 

bienes, el trabajo, las culturas y el medio 

ambiente de los pueblos interesados. 

Tales medidas especiales no deberán ser 

contrarias a los deseos expresados libre-

mente por los pueblos interesados. El 

goce sin discriminación de los derechos 

generales de ciudadanía no deberá sufrir 

menoscabo alguno como consecuencia 

de tales medidas especiales”. (Artículo 4)

No discriminación en el trabajo

“Los gobiernos deberán hacer cuanto 

esté en su poder por evitar cualquier dis-

criminación entre los trabajadores perte-

necientes a los pueblos interesados y los 

demás trabajadores”. (Artículo 20)

“Los Estados establecerán mecanismos 

eficaces para la prevención y el resarci-

miento de: e) Toda forma de propaganda 

que tenga como fin promover o incitar a 

la discriminación racial o étnica dirigida 

contra ellos”. (Artículo 8.2)

Pertenencia sin discriminación

“Los pueblos y los individuos indígenas 

tienen derecho a pertenecer a una comu-

nidad o nación indígena, de conformidad 

con las tradiciones y costumbres de la 

comunidad o nación de que se trate. 

Del ejercicio de ese derecho no puede 

resultar discriminación de ningún tipo”. 

(Artículo 9)

Derecho a la educación sin  

discriminación

“Los indígenas, en particular los niños, 

tienen derecho a todos los niveles y for-

mas de educación del Estado sin discrimi-

nación”. (Artículo 14.2)

Combate a los prejuicios

“Los Estados adoptarán medidas efica-

ces, en consulta y cooperación con los 

pueblos indígenas interesados, para 

combatir los prejuicios y eliminar la dis-

criminación y promover la tolerancia, la 

comprensión y las buenas relaciones
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Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

No discriminación en la seguridad  

social

“Los regímenes de seguridad social 

deberán extenderse progresivamente a 

los pueblos interesados y aplicárseles sin 

discriminación alguna”. (Artículo 24)

Rol de la educación en la promoción  

de la igualdad

“Un objetivo de la educación de los niños 

de los pueblos interesados deberá ser 

impartirles conocimientos generales y 

aptitudes que les ayuden a participar 

plenamente y en pie de igualdad en la 

ida de su propia comunidad y en la de la 

comunidad nacional”. (artículo 29)

Combate a los prejuicios

“Deberán adoptarse medidas de carácter 

educativo en todos los sectores de la 

comunidad nacional, y especialmente en 

los que estén en contacto más directo 

con los pueblos interesados, con objeto 

de eliminar los prejuicios que pudieran 

tener con respecto a esos pueblos. A tal 

fin, deberán hacerse esfuerzos por ase-

gurar que los libros de historia y demás 

material didáctico ofrezcan una descrip-

ción equitativa, exacta e instructiva de 

las sociedades y culturas de los pueblos 

interesados”. (Artículo 31)

entre los pueblos indígenas y todos los 

demás sectores de la sociedad”. (Artículo 

15.2)

Acceso a los medios de información  

sin discriminación

“Los pueblos indígenas tienen derecho 

a establecer sus propios medios de 

información en sus propios idiomas y a 

acceder a todos los demás medios de 

información no indígenas sin discrimina-

ción”. (Artículo 16.1)

No discriminación en el trabajo

“Las personas indígenas tienen derecho 

a no ser sometidas a condiciones discri-

minatorias de trabajo y, entre otras co-

sas, de empleo o salario”. (Artículo 17.3)

Mejora de las condiciones sociales sin 

discriminación

“Los pueblos indígenas tienen derecho, 

sin discriminación, al mejoramiento de 

sus condiciones económicas y sociales, 

entre otras esferas, en la educación, 

el empleo, la capacitación y el readies-

tramiento profesionales, la vivienda, 

el saneamiento, la salud y la seguridad 

social”. (Artículo 21.1)
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Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Véase también Convención Internacio-

nal sobre Todas las Formas de Discri-

minación Racial y Observación General 

No. XXIII del Comité para la Eliminación 

de la Discriminación Racial.

Grupos de personas indígenas que  

gozan de protección especial

“1. Se prestará particular atención a los 

derechos y necesidades especiales de 

los ancianos, las mujeres, los jóvenes, los 

niños y las personas con discapacidades 

indígenas en la aplicación de la presente 

Declarawción.

2. Los Estados adoptarán medidas, junto 

con los pueblos indígenas, para asegurar 

que las mujeres y los niños indígenas 

gocen de protección y garantías plenas 

contra todas las formas de violencia y 

discriminación”. (Artículo 22)

Acceso a la salud sin discriminación

“Las personas indígenas también tienen 

derecho de acceso, sin discriminación 

alguna, a todos los servicios sociales y de 

salud”. (Artículo 24.1)

Protección del medio ambiente y no 

discriminación

“Los pueblos indígenas tienen derecho a 

la conservación y protección del medio 

ambiente y de la capacidad productiva 

de sus tierras o territorios y recursos. Los 

Estados deberán establecer y ejecutar 

programas de asistencia a los pueblos in-

dígenas para asegurar esa conservación y 

protección, sin discriminación”. (Artículo 

29.1)
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Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Limitaciones a derechos reconocidos  

en la Declaración no deben ser discri-

minatorias

“En el ejercicio de los derechos enun-

ciados en la presente Declaración, se 

respetarán los derechos humanos y las 

libertades fundamentales de todos. El 

ejercicio de los derechos establecidos 

en la presente Declaración estará sujeto 

exclusivamente a las limitaciones de-

terminadas por la ley y con arreglo a las 

obligaciones internacionales en materia 

de derechos humanos. Esas limitaciones 

no serán discriminatorias y serán sólo las 

estrictamente necesarias para garanti-

zar el reconocimiento y respeto debidos 

a los derechos y las libertades de los 

demás y para satisfacer las justas y más 

apremiantes necesidades de una socie-

dad democrática”. (Artículo 46.3)
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IgUALDAD DE géNErO

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Igualdad de género

“Las disposiciones de este Convenio se 

aplicarán sin discriminación a los hom-

bres y mujeres de esos pueblos”. (Artícu-

lo 3.1)

Véase también Convención Internacio-

nal sobre Todas las Formas de Discrimi-

nación contra la Mujer10.

 Igualdad de género

“Todos los derechos y las libertades 

reconocidos en la presente Declaración 

se garantizan por igual al hombre y a la 

mujer indígenas”. (Artículo 44)

PArTICIPACIóN

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Participación en la adopción  

de medidas

Los Estados al adoptar medidas para 

proteger los derechos de los pueblos 

indígenas deben hacerlo “con la parti-

cipación de los pueblos interesados”. 

(Artículo 2.1)

Derecho a la participación en la vida 

política, económica, social y cultural del 

Estado.

“Los pueblos indígenas tienen derecho a 

conservar y reforzar sus propias institu-

ciones políticas, jurídicas, económicas, so-

ciales y culturales, manteniendo a la vez 

su derecho a participar plenamente, si lo 

desean, en la vida política, econó-mica, 

social y cultural del Estado”. (Artículo 5)

10 Aunque la Convención Internacional sobre la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra la 

Mujer no contiene normas específicas aplicables a las mujeres indígenas, su contenido en general debe 

interpretarse en consonancia con las normas relativas a los derechos de los pueblos indígenas. Véase en el 

artículo 14.2 las normas de protección específicas relativas a mujeres en zonas rurales.



122

El enfoque basado en derechos humanos en acciones de cooperación con pueblos indígenas

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Participación en la toma de decisiones

Los Estados deben “establecer los me-

dios a través de los cuales los pueblos 

interesados puedan participar libremen- 

te, por lo menos en la misma medida que 

otros sectores de la población, y a todos 

los niveles en la adopción de decisiones 

en instituciones electivas y organismos 

administrativos y de otra índole respon-

sables de políticas y programas que les 

conciernan”.

Los Estados deben “establecer los me-

dios para el pleno desarrollo de las ins-

tituciones e iniciativas de esos pueblos, 

y en los casos apropiados proporcionar 

los recursos necesarios para este fin”. 

(Artículo 6 b y c).

Participación en los planes y programas 

de desarrollo

“dichos pueblos deberán participar en 

la formulación, aplicación y evaluación 

de los planes y programas de desarrollo 

nacional y regional susceptibles de afec-

tarles directamente”. (Artículo 7.1)

Participación en la utilización de  

recursos naturales

“Los derechos de los pueblos interesados 

a los recursos naturales existentes en

sus tierras deberán protegerse especial-

mente. Estos derechos comprenden el

Participación en la toma de decisiones

“Los pueblos indígenas tienen derecho a 

participar en la adopción de decisiones 

en las cuestiones que afecten a sus de-

rechos, por conducto de representantes 

elegidos por ellos de conformidad con 

sus propios procedimientos, así como 

a mantener y desarrollar sus propias 

instituciones de adopción de decisiones”. 

(Artículo 18)

Participación en los planes y programas 

de desarrollo

“Los pueblos indígenas tienen derecho a 

determinar y a elaborar prioridades y es-

trategias para el ejercicio de su derecho 

al desarrollo. En particular, los pueblos 

indígenas tienen derecho a participar ac-

tivamente en la elaboración y determina-

ción de los programas de salud, vivienda 

y demás programas económicos y socia-

les que les conciernan y, en lo posible, 

a administrar esos programas mediante 

sus propias instituciones”. (Artículo 23)
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Indígenas

derecho de esos pueblos a participar en 

la utilización, administración y conserva-

ción de dichos recursos” (Artículo 15.1)

Participación en la decisión de traslado 

o reubicación

“Cuando excepcionalmente el trasla-

do y la reubicación de esos pueblos se 

consideren necesarios, sólo deberán 

efectuarse con su consentimiento, dado 

libremente y con pleno conocimiento de 

causa. Cuando no pueda obtenerse su 

consentimiento, el traslado y la reubica-

ción sólo deberá tener lugar al término 

de procedimientos adecuados estableci-

dos por la legislación nacional, incluidas 

encuestas públicas, cuando haya lugar, 

en que los pueblos interesados tengan 

la posibilidad de estar efectivamente 

representados”. (Artículo 16.2)

CONSENTImIENTO LIBrE, PrEvIO E INFOrmADO

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Medidas no deben contrariar deseos 

libremente expresado por los pueblos 

indígenas.

Las medidas que el Estado adopte para 

salvaguardar “las personas, las institucio-

nes, los bienes, el trabajo, las culturas y 

el medio ambiente de los pueblos intere-

Consentimiento en caso de traslado  

o reubicación 

“Los pueblos indígenas no serán despla-

zados por la fuerza de sus tierras o terri-

torios. No se procederá a ningún traslado 

sin el consentimiento libre, previo e 

informado de los pueblos indígenas inte-
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Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

sados”, “no deberán ser contrarias a los 

deseos expresados libremente por los 

pueblos interesados”. (Artículo 4.2)

Consentimiento como finalidad  

de las consultas

“Las consultas llevadas a cabo en apli-

cación de este Convenio deberán efec-

tuarse de buena fe y de una manera 

apropiada a las circunstancias, con la 

finalidad de llegar a un acuerdo o lograr 

el consentimiento acerca de las medidas 

propuestas”. (Artículo 6.2)

Consentimiento en el caso de traslado  

o reubicación

“Cuando excepcionalmente el trasla-

do y la reubicación de esos pueblos se 

consideren necesarios, sólo deberán 

efectuarse con su consentimiento, dado 

libremente y con pleno conocimiento de 

causa. Cuando no pueda obtenerse su 

consentimiento, el traslado y la reubica-

ción sólo deberá tener lugar al término 

de procedimientos adecuados estableci-

dos por la legislación nacional, incluidas 

encuestas públicas, cuando haya lugar, 

en que los pueblos interesados tengan 

la posibilidad de estar efectivamente 

representados”. (Artículo 16.2)

resados, ni sin un acuerdo previo sobre

una indemnización justa y equitativa y, 

siempre que sea posible, la opción del 

regreso”. (Artículo 10)

Consentimiento libre, previo e  

informado 

“Los Estados celebrarán consultas y 

cooperarán de buena fe con los pueblos 

indígenas interesados por medio de sus 

instituciones representativas antes de 

adoptar y aplicar medidas legislativas o 

administrativas que los afecten, a fin de 

obtener su consentimiento libre, previo 

e informado”. (Artículo 19)

Consentimiento en cuanto a utilización 

de tierras y territorios 

“Los Estados adoptarán medidas efica-

ces para asegurar que no se almacenen 

ni eliminen materiales peligrosos en las 

tierras o territorios de los pueblos indí-

genas sin su consentimiento libre, previo 

e informado”. (Artículo 29.2)

Medidas de restitución

“Los Estados proporcionarán reparación 

por medio de mecanismos eficaces, que 

podrán incluir la restitución, establecidos 

conjuntamente con los pueblos indíge-

nas, respecto de los bienes culturales, 

intelectuales, religiosos y espirituales de 

que hayan sido privados sin su consenti-
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Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

miento libre, previo e informado o

en violación de sus leyes, tradiciones y 

costumbres”. (Artículo 11.2)

Derecho a la reparación

Los pueblos indígenas tienen derecho 

a la reparación, por medios que pueden 

incluir la restitución o, cuando ello no sea 

posible, una indemnización justa y equi-

tativa por las tierras, los territorios y los 

recursos que tradicionalmente hayan po-

seído u ocupado o utilizado y que hayan 

sido confiscados, tomados, ocupados, 

utilizados o dañados sin su consentimien-

to libre, previo e informado. Salvo que 

los pueblos interesados hayan convenido 

libremente en otra cosa, la indemniza-

ción consistirá en tierras, territorios y 

recursos de igual calidad, extensión y 

condición jurídica o en una indemniza-

ción monetaria u otra reparación adecua-

da. (Artículo 28)

Proyectos que afectan tierras o  

territorios

Los Estados celebrarán consultas y 

cooperarán de buena fe con los pueblos 

indígenas interesados por conducto de 

sus propias instituciones representativas 

a fin de obtener su consentimiento libre 

e informado antes de aprobar cualquier 

proyecto que afecte a sus tierras o terri-

torios y otros recursos, particular
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Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

mente en relación con el desarrollo, la 

utilización o la explotación de recursos 

minerales, hídricos o de otro tipo. (Artí-

culo 32.2)

III . oblIgacIones del estado en materIa de derechos de los  

Pueblos Indígenas

DEBEr DE ADOPTAr mEDIDAS

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Deber de adoptar medidas especiales

El Convenio dispone que el Estado debe 

adoptar medidas especiales para salva-

guardar “las personas, las instituciones, 

los bienes, el trabajo, las culturas y el 

medio ambiente de los pueblos interesa-

dos”. (Artículo 4.1)

Límites a las medidas especiales:

“Tales medidas especiales no deberán 

ser contrarias a los deseos expresados 

libremente por los pueblos interesados”. 

(Artículo 4.2)

“El goce sin discriminación de los dere-

chos generales de ciudadanía no deberá 

sufrir menoscabo alguno como conse-

cuencia de tales medidas especiales”. 

(Artículo 4.3)

Medidas eficaces y grupos en  

desventaja 

“Los Estados adoptarán medidas eficaces 

y, cuando proceda, medidas especiales 

para asegurar el mejoramiento continuo 

de sus condiciones económicas y socia-

les. Se prestará particular atención a los 

derechos y necesidades especiales de 

los ancianos, las mujeres, los jóvenes, los 

niños y las personas con discapacidad 

indígenas”. (Artículo 21.2)

Medidas eficaces para asegurar el  

derecho a la tradición oral y el idioma

Los pueblos indígenas tienen derecho a 

revitalizar, utilizar, fomentar y transmitir 

a las generaciones futuras sus historias, 

idiomas, tradiciones orales, filosofías, 

atribuir nombres a sus comunidades,
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Indígenas

lugares y personas, así como a mante-

nerlos. Los Estados adoptarán medidas 

eficaces para asegurar la protección de 

ese derecho y también para asegurar que 

los pueblos indígenas puedan entender 

y hacerse entender en las actuaciones 

políticas, jurídicas y administrativas, pro-

porcionando para ello, cuando sea

necesario, servicios de interpretación u 

otros medios adecuados. (Artículo 13.2)

Medidas eficaces en relación con el  

derecho a la educación

“Los Estados adoptarán medidas efica-

ces, conjuntamente con los pueblos indí-

genas, para que las personas indígenas, 

en particular los niños, incluidos los que 

viven fuera de sus comunidades, tengan 

acceso, cuando sea posible, a la educa-

ción en su propia cultura y en su propio 

idioma”. (Artículo 14.3)

Medidas eficaces en cuanto a la  

discriminación

“Los Estados adoptarán medidas efica-

ces, en consulta y cooperación con los 

pueblos indígenas interesados, para 

combatir los prejuicios y eliminar la 

discriminación y promover la tolerancia, 

la comprensión y las buenas relaciones 

entre los pueblos indígenas y todos los 

demás sectores de la sociedad”. (Artículo 

15.2)
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Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Medidas eficaces en relación con los 

medios de información

“Los Estados adoptarán medidas eficaces 

para asegurar que los medios de infor-

mación públicos reflejen debidamente la 

diversidad cultural indígena. Los Estados, 

sin perjuicio de la obligación de asegurar 

plenamente la libertad de expresión, 

deberán alentar a los medios de infor-

mación privados a reflejar debidamente 

la diversidad cultural indígena”. (Artículo 

16.2)

Medidas específicas para niños  

indígenas

“Los Estados, en consulta y cooperación 

con los pueblos indígenas, tomarán 

medidas específicas para proteger a los 

niños indígenas contra la explotación 

económica y contra todo trabajo que 

pueda resultar peligroso o interferir en 

la educación de los niños, o que pueda 

ser perjudicial para la salud o el desa-

rrollo físico, mental, espiritual, moral o 

social de los niños, teniendo en cuenta 

su especial vulnerabilidad y la importan-

cia de la educación para empoderarlos”. 

(Artículo 17.2)
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Indígenas

Medidas para la protección de las  

mujeres y niños contra la violencia y  

la discriminación 

“Los Estados adoptarán medidas, conjun-

tamente con los pueblos indígenas, para 

asegurar que las mujeres y los niños in-

dígenas gocen de protección y garantías 

plenas contra todas las formas de violen-

cia y discriminación”. (Artículo 22.2)

Medias necesarias en cuanto a derecho 

a la salud

“Las personas indígenas tienen igual de-

recho a disfrutar del nivel más alto posi-

ble de salud física y mental. Los Estados 

tomarán las medidas que sean necesarias 

para lograr progresivamente que este 

derecho se haga plenamente efectivo”. 

(Artículo 24.2)

Medidas eficaces eliminación de  

materiales peligrosos

“Los Estados adoptarán medidas efica-

ces para asegurar que no se almacenen 

ni eliminen materiales peligrosos en las 

tierras o territorios de los pueblos indí-

genas sin su consentimiento libre, previo 

e informado”. (Artículo 29.2)

Medias eficaces en relación al  

patrimonio cultural

“Conjuntamente con los pueblos indíge-

nas, los Estados adoptarán medidas
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Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

eficaces para reconocer y proteger el 

ejercicio de estos derechos”. (Artículo 

31.2)

Medidas específicas en relación  

reparación por actividades en tierras y 

territorios

“Los Estados proveerán mecanismos 

eficaces para la reparación justa y equi-

tativa por cualquiera de esas actividades, 

y se adoptarán medidas adecuadas para 

mitigar las consecuencias nocivas de or-

den ambiental, económico, social, cultu-

ral o espiritual”. (Artículo 32.3)

Medidas eficaces en relación a pueblos 

indígenas divididos por fronteras

“Los Estados, en consulta y cooperación 

con los pueblos indígenas, adoptarán 

medidas eficaces para facilitar el ejer-

cicio y asegurar la aplicación de este 

derecho”. (Artículo 36.2)

deber de Informar a los Pueblos Indígenas

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Deber de informar a los pueblos  

indígenas

“Los gobiernos deberán adoptar medi-

das acordes a las tradiciones y culturas 

de los pueblos interesados, a fin de
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Indígenas

darles a conocer sus derechos y obliga-

ciones, especialmente en lo que atañe al 

trabajo, a las posibilidades económicas, a 

las cuestiones de educación y salud, a los 

servicios sociales y a los derechos dima-

nantes del presente Convenio. A tal fin, 

deberá recurrirse, si fuere necesario, a 

traducciones escritas y a la utilización de 

los medios de comunicación de masas en 

las lenguas de dichos pueblos”. (Artículo 

30)

DEBEr DE ESTABLECEr mECANISmOS EFICACES DE PrEvENCIóN y rESArCImIENTO

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Medidas de prevención y resarcimiento 

contra la asimilación forzada y la  

destrucción de su cultura

“Los Estados establecerán mecanismos 

eficaces para la prevención y el resarci-

miento de: a. Todo acto que tenga por 

objeto o consecuencia privarlos de su in-

tegridad como pueblos distintos o de sus 

valores culturales o su identidad étnica. 

b. Todo acto que tenga por objeto o con-

secuencia desposeerlos de sus tierras, 

territorios o recursos; c. Toda forma de 

traslado forzado de población que tenga 

por objeto o consecuencia la violación
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Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

o el menoscabo de cualquiera de sus 

derechos; d. Toda forma de asimilación 

o integración forzada. e. Toda forma de 

propaganda que tenga como fin promo-

ver o incitar a la discriminación racial o 

étnica dirigida contra ellos”. (Artículo 8)

Reparación por privación de bienes 

culturales, intelectuales, religiosos y 

espirituales

“Los Estados proporcionarán reparación 

por medio de mecanismos eficaces, que 

podrán incluir la restitución, establecidos 

conjuntamente con los pueblos indíge-

nas, respecto de los bienes culturales, 

intelectuales, religiosos y espirituales 

de que hayan sido privados sin su con-

sentimiento libre, previo e informado o 

en violación de sus leyes, tradiciones y 

costumbres”. (Artículo 11.2)

Derecho a la reparación por despojo de 

medios de subsistencia y desarrollo

“Los pueblos indígenas desposeídos de 

sus medios de subsistencia y desarrollo 

tienen derecho a una reparación justa y 

equitativa”. (Artículo 20.2)
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Indígenas

Derecho a la reparación por despojo de 

tierras, territorios o recursos

Los pueblos indígenas tienen derecho 

a la reparación, por medios que pueden 

incluir la restitución o, cuando ello no sea 

posible, una indemnización justa y equi-

tativa por las tierras, los territorios y los 

recursos que tradicionalmente hayan po-

seído u ocupado o utilizado y que hayan 

sido confiscados, tomados, ocupados, 

utilizados o dañados sin su consentimien-

to libre, previo e informado. Salvo que 

los pueblos interesados hayan convenido 

libremente en otra cosa, la indemniza-

ción consistirá en tierras, territorios y 

recursos de igual calidad, extensión y 

condición jurídica o en una indemniza-

ción monetaria u otra reparación adecua-

da. (Artículo 28)

Derecho a la reparación por actividades 

de utilización o explotación de recursos 

minerales, hídricos o de otro tipo en 

tierras y territorios indígenas

“Los Estados proveerán mecanismos 

eficaces para la reparación justa y equi-

tativa por cualquiera de esas actividades, 

y se adoptarán medidas adecuadas para 

mitigar las consecuencias nocivas de or-

den ambiental, económico, social, cultu-

ral o espiritual”. (Artículo 32.3)
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DEBEr DE FACILITAr COOPErACIóN y CONTACTOS TrANSFrONTErIzOS

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Facilitación de cooperación y contactos 

transfronterizos

“Los gobiernos deberán tomar medi-

das apropiadas, incluso por medio de 

acuerdos internacionales, para facilitar 

los contactos y la cooperación entre 

pueblos indígenas y tribales a través de 

las fronteras, incluidas las actividades en 

las esferas económica, social, cultural, 

espiritual y del medio ambiente”. (Artí-

culo 32)

Facilitación de cooperación y contactos 

transfronterizos

“Los pueblos indígenas, en particular los 

que están divididos por fronteras inter-

nacionales, tienen derecho a mantener y 

desarrollar los contactos, las relaciones y 

la cooperación, incluidas las actividades 

de carácter espiritual, cultural, políti-

co, económico y social, con sus propios 

miembros, así como con otros pueblos, a 

través de las fronteras. 2. Los Estados, en 

consulta y cooperación con los pueblos 

indígenas, adoptarán medidas eficaces 

para facilitar el ejercicio y asegurar la 

aplicación de este derecho”. (Artículo 36)

IV . derechos cIVIles y PolítIcos

DErECHO A LA vIDA, INTEgrIDAD, LIBErTAD y SEgUrIDAD

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

El Convenio 169 de la OIT establece en 

su artículo 3 que los pueblos indígenas 

y tribales deben gozar plenamente de 

todos los derechos humanos y libertades 

fundamentales sin discriminación.

Derecho a la vida, integridad,  

libertad y seguridad

“Las personas indígenas tienen derecho 

a la vida, la integridad física y mental,  

la libertad y la seguridad de la persona”. 

(Artículo 7.1)
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Indígenas

Véase artículo 5 inciso b) de la Conven-

ción Internacional sobre la Eliminación 

de Todas las Formas de Discriminación 

Racial y artículos II al V de la Conven-

ción para la prevención y sanción del 

delito de genocidio, Artículos II al V

“Los pueblos indígenas tienen el derecho 

colectivo a vivir en libertad, paz y segu-

ridad como pueblos distintos y no serán 

sometidos a ningún acto de genocidio ni 

a ningún otro acto de violencia, incluido 

el traslado forzado de niños del grupo a 

otro grupo”. (Artículo 7.2)

DErECHO A LA NACIONALIDAD

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

(El Convenio establece en su artículo 

3 que los pueblos indígenas y tribales 

deben gozar plenamente de todos los 

derechos humanos y libertades funda-

mentales sin discriminación)

Véase artículo 5, literal d) inciso iii) 

Convención Internacional para la  

Eliminación de Todas las Formas de 

Discriminación Racial.

Derecho a la nacionalidad

Toda persona indígena tiene derecho a 

una nacionalidad. (Artículo 6)
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DESC y CONDICIONES DE vIDA

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Adopción de medidas para la efectivi-

dad de los DESC y para la superación  

de brechas

Los Estados deben adoptar medidas, con 

la participación de los pueblos indígenas, 

“que promuevan la efectividad de los de-

rechos económicos, sociales y culturales, 

respetando su identidad social y cultural, 

sus costumbres y tradiciones, y sus insti-

tuciones; c) que ayuden a los miembros 

de los pueblos interesados a eliminar las 

diferencias socioeconómicas que puedan 

existir entre los miembros indígenas y 

los demás miembros de la comunidad 

nacional, de una manera compatible con 

sus aspiraciones y formas de vida”. (Artí-

culo 2.b y c)

“deberán adoptarse, con la participación 

y cooperación de los pueblos interesa-

dos, medidas encaminadas a allanar las 

dificultades que experimenten dichos 

pueblos al afrontar nuevas condiciones 

de vida y de trabajo”. (Artículo 5.c)

Mejoramiento de condiciones de vida

“El mejoramiento de las condiciones de 

vida y de trabajo y del nivel de salud y

educación de los pueblos interesados,

Medios de subsistencia

Los pueblos indígenas tienen derecho 

a mantener y desarrollar sus sistemas 

o instituciones políticas, económicas y 

sociales, a disfrutar de forma segura de 

sus propios medios de subsistencia y de-

sarrollo, y a dedicarse libremente a todas 

sus actividades económicas tradicionales 

y de otro tipo. (Artículo 20.1)

Mejoramiento de condiciones de vida

“Los pueblos indígenas tienen derecho, 

sin discriminación, al mejoramiento de 

sus condiciones económicas y sociales, 

entre otras esferas, en la educación,  

el empleo, la capacitación y el readies-

tramiento profesionales, la vivienda, 

el saneamiento, la salud y la seguridad 

social”. (Artículo 21.1)

Medidas afirmativas para mejoramien-

to de condiciones sociales

“Los Estados adoptarán medidas eficaces 

y, cuando proceda, medidas especiales 

para asegurar el mejoramiento continuo 

de sus condiciones económicas y socia-

les. Se prestará particular atención a los 

derechos y necesidades especiales de los 

ancianos, las mujeres, los jóvenes, 
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Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

con su participación y cooperación, 

deberá ser prioritario en los planes 

de desarrollo económico global de las 

regiones donde habitan. Los proyec-

tos especiales de desarrollo para estas 

regiones deberán también elaborarse 

de modo que promuevan dicho mejora-

miento”. (Artículo 7.2)

los niños y las personas con discapacidad 

indígenas”. (Artículo 21.2)

Derecho a una reparación justa  

y equitativa

“Los pueblos indígenas desposeídos de 

sus medios de subsistencia y desarrollo 

tienen derecho a una reparación justa y 

equitativa”. (Artículo 20.2)

DErECHOS LABOrALES

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países Inde-

pendientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Contratación y condiciones de empleo

“Los gobiernos deberán adoptar, en el 

marco de su legislación nacional y en 

cooperación con los pueblos interesa-

dos, medidas especiales para garantizar 

a los trabajadores pertenecientes a esos 

pueblos una protección eficaz en ma-

teria de contratación y condiciones de 

empleo, en la medida en que no estén 

protegidos eficazmente por la legis-

lación aplicable a los trabajadores en 

general”. (Artículo 20)

No discriminación en el empleo

“Los gobiernos deberán hacer cuanto 

esté en su poder por evitar cualquier

Disfrute de derechos laborales

“Los individuos y los pueblos indígenas 

tienen derecho a disfrutar plenamente 

de todos los derechos establecidos en el 

derecho laboral internacional y nacional 

aplicable”. (Artículo 17.1)

Protección de los niños indígenas contra 

la explotación laboral

“Los Estados, en consulta y cooperación 

con los pueblos indígenas, tomarán 

medidas específicas para proteger a los 

niños indígenas contra la explotación 

económica y contra todo trabajo que 

pueda resultar peligroso o interferir en 

la educación de los niños, o que pueda 

ser perjudicial para la salud o el
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Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

discriminación entre los trabajadores 

pertenecientes a los pueblos interesados 

y los demás trabajadores, especialmen-

te en lo relativo a: a) acceso al empleo, 

incluidos los empleos calificados y las 

medidas de promoción y de ascenso;  

b) remuneración igual por trabajo de 

igual valor; c) asistencia médica y social, 

seguridad e higiene en el trabajo, todas 

las prestaciones de seguridad social y 

demás prestaciones derivadas del em-

pleo, así como la vivienda; d) derecho de 

asociación, derecho a dedicarse libre-

mente a todas las actividades sindicales  

para fines lícitos, y derecho a concluir 

convenios colectivos con empleadores 

o con organizaciones de empleadores”. 

(Artículo 20.1 y 20.2)

Protección específica de derechos labo-

rales, especialmente contra la discrimi-

nación, el trabajo peligroso, el trabajo 

forzoso, y el acoso sexual

“Las medidas adoptadas deberán en 

particular garantizar que: a) los traba-

jadores pertenecientes a los pueblos 

interesados, incluidos los trabajadores 

estacionales, eventuales y migrantes 

empleados en la agricultura o en otras 

actividades, así como los empleados por 

contratistas de mano de en los mismos 

sectores, y sean plenamente informados 

de sus derechos con arreglo a la

desarrollo físico, mental, espiritual, 

moral o social de los niños, teniendo en 

cuenta su especial vulnerabilidad y la 

importancia de la educación para empo-

derarlos”. (Artículo 17.2)

No discriminación laboral

“Las personas indígenas tienen derecho 

a no ser sometidas a condiciones discri-

minatorias de trabajo y, entre otras co-

sas, de empleo o salario”. (Artículo 17.3)
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Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

legislación laboral y de los recursos de 

que disponen; b) los trabajadores per-

tenecientes a estos pueblos no estén 

sometidos a condiciones de trabajo peli-

grosas para su salud, en particular como 

consecuencia de su exposición a plagui-

cidas o a otras sustancias tóxicas; c) los 

trabajadores pertenecientes a estos pue-

blos no estén sujetos a sistemas de con-

tratación coercitivos, incluidas todas las 

formas de servidumbre por deudas; d) 

los trabajadores pertenecientes a estos 

pueblos gocen de igualdad de oportuni-

dades y de trato para hombres y mujeres  

en el empleo y de protección contra el 

hostigamiento sexual. (Artículo 20.3)

Servicios adecuados de inspección  

de trabajo

“Deberá prestarse especial atención a 

la creación de servicios adecuados de 

inspección del trabajo en las regiones 

donde ejerzan actividades asalariadas 

trabajadores pertenecientes a los pue-

blos interesados, a fin de garantizar  el 

cumplimiento de las disposiciones de 

esta parte del presente Convenio”. (Artí-

culo 20.4)

Acceso a la formación profesional

“Los miembros de los pueblos interesa-

dos deberán poder disponer de medios

de formación profesional por lo menos
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Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

iguales a los de los demás ciudadanos” 

(Artículo 21). Deberán tomarse medidas 

para promover la participación volunta-

ria de miembros de los pueblos interesa-

dos en programas de formación profe-

sional de aplicación general”. (Artículo 

22.1) “Cuando los programas de forma-

ción profesional de aplicación general 

existentes no respondan a las necesida-

des especiales de los pueblos interesa-

dos, los gobiernos deberán asegurar, con 

la participación de dichos pueblos, que 

se pongan a su disposición programas y 

medios especiales de formación”. (Artí-

culo 22.2).

“Estos programas especiales de for-

mación deberán basarse en el entorno 

económico, las condiciones sociales y 

culturales y las necesidades concretas 

de los pueblos interesados. Todo estu-

dio a este respecto deberá realizarse en 

cooperación con esos pueblos, los cuales 

deberán ser consultados sobre la orga-

nización y el funcionamiento de tales 

programas. Cuando sea posible, esos 

pueblos deberán asumir progresivamen-

te la responsabilidad de la organización 

y el funcionamiento de tales programas 

especiales de formación, si así lo deci-

den”. (Artículo 22.3)
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Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Artículo 5 Convención Internacional  

sobre la Eliminación de Todas las  

Formas de Discriminación Racial

“En conformidad con las obligaciones 

fundamentales estipuladas en el artículo 

2 de la presente Convención, los Esta-

dos partes se comprometen a prohibir y 

eliminar la discriminación racial en todas 

sus formas y a garantizar el derecho de 

toda persona a la igualdad ante la ley, sin 

distinción de raza, color y origen nacio-

nal o étnico, particularmente en el goce 

de los derechos siguientes: (…) e) (…)i) 

El derecho al trabajo, a la libre elección 

de trabajo, a condiciones equitativas y 

satisfactorias de trabajo, a la protección 

contra el desempleo, a igual salario 

por trabajo igual y a una remuneración 

equitativa y satisfactoria; ii) El derecho a 

fundar sindicatos y a sindicarse; (…)”

DErECHO A LA SEgUrIDAD SOCIAL

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Extensión de la seguridad social

“Los regímenes de seguridad social 

deberán extenderse progresivamente a 

los pueblos interesados y aplicárseles sin 

discriminación alguna” (Artículo 23).
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derecho a la salud

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países Inde-

pendientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Acceso a servicios adecuados de salud

“Los gobiernos deberán velar por que 

se pongan a disposición de los pueblos 

interesados servicios de salud adecua-

dos o proporcionar a dichos pueblos 

los medios que les permitan organizar 

y prestar tales servicios bajo su propia 

responsabilidad y control, a fin de que 

puedan gozar del máximo nivel posible 

de salud física y mental”. (Artículo 25.1)

Medicina tradicional y comunitaria

“Los servicios de salud deberán organi-

zarse, en la medida de lo posible, a nivel 

comunitario. Estos servicios deberán pla-

nearse y administrarse en cooperación 

con los pueblos interesados y tener en 

cuenta sus condiciones económicas, geo-

gráficas, sociales y culturales, así como 

sus métodos de prevención, prácticas 

curativas y medicamentos tradicionales”. 

(Artículo 25.2)

Énfasis en la atención primaria de salud

“El sistema de asistencia sanitaria de-

berá dar la preferencia a la formación 

y al empleo de personal sanitario de la 

comunidad local y centrarse en los cuida-

dos primarios de salud, manteniendo al 

mismo  tiempo estrechos vínculos con

Derecho a propias prácticas  

tradicionales de salud

“Los pueblos indígenas tienen derecho 

a sus propias medicinas tradicionales y a 

mantener sus prácticas de salud, incluida 

la conservación de sus plantas medicina-

les, animales y minerales de interés vital. 

Las personas indígenas también tienen 

derecho de acceso, sin discriminación 

alguna, a todos los servicios sociales y de 

salud”. (Artículo 24.1)

Acceso a la salud

“Las personas indígenas tienen igual de-

recho a disfrutar del nivel más alto posi-

ble de salud física y mental. Los Estados 

tomarán las medidas que sean necesarias 

para lograr progresivamente que este 

derecho se haga plenamente efectivo”. 

(Artículo 24.2)
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los demás niveles de asistencia sanita-

ria”. (Artículo 25.3)

Coordinación de medidas

“La prestación de tales servicios de salud 

deberá coordinarse con las demás medi-

das sociales, económicas y culturales que 

se tomen en el país”. (Artículo 25.4)

Véase también Artículo 5, literal e) 

numeral iv) de la Convención Interna-

cional sobre la Eliminación de Todas 

las Formas de Discriminación Racial, 

la Observación General No.14, párra-

fos 12 b) y 27 del Comité de Derechos 

Económicos, Sociales y Culturales y la 

Recomendación General No. 24, párrafo 

6, del Comité para la Eliminación de la 

Discriminación contra la Mujer.

DErECHO A LA EDUCACIóN

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Acceso sin discriminación a la  

educación

“Deberán adoptarse medidas para ga-

rantizar a los miembros de los pueblos 

interesados la posibilidad de adquirir 

una educación a todos los niveles, por lo 

menos en pie de igualdad con el resto de 

la comunidad nacional”. (Artículo 26)

Derecho a sistema educativo propio

“Los pueblos indígenas tienen derecho 

a establecer y controlar sus sistemas 

e instituciones docentes que impartan 

educación en sus propios idiomas, en 

consonancia con sus métodos culturales 

de enseñanza y aprendizaje”. (Artículo 

14.1)
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Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Respeto a cosmovisión de los pueblos 

indígenas

“Los programas y los servicios de edu-

cación destinados a los pueblos intere-

sados deberán desarrollarse y aplicarse 

en cooperación con éstos a fin de res-

ponder a sus necesidades particulares, 

y deberán abarcar su historia, sus co-

nocimientos y técnicas, sus sistemas de 

valores y todas sus demás aspiraciones 

sociales, económicas y culturales”. (Artí-

culo 27.1)

Participación en planes y programas  

de educación

“La autoridad competente deberá 

asegurar la formación de miembros de 

estos pueblos y su participación en la 

formulación y ejecución de programas 

de educación, con miras a transferir 

progresivamente a dichos pueblos la 

responsabilidad de la realización de esos 

programas, cuando haya lugar”. (Artículo 

27.2)

Derecho a crear y conservar institucio-

nes propias de educación

Además, los gobiernos deberán recono-

cer el derecho de esos pueblos a crear 

sus propias instituciones y medios de 

educación, siempre que tales institucio-

nes satisfagan las normas mínimas esta-

blecidas por la autoridad competente

Acceso sin discriminación a la educación

“Los indígenas, en particular los niños, 

tienen derecho a todos los niveles y for-

mas de educación del Estado sin discrimi-

nación”. (Artículo 14.2)

Respeto a la cosmovisión indígena

“Los Estados adoptarán medidas efica-

ces, conjuntamente con los pueblos indí-

genas, para que las personas indígenas, 

en particular los niños, incluidos los que 

viven fuera de sus comunidades, tengan 

acceso, cuando sea posible, a la educa-

ción en su propia cultura y en su propio 

idioma”. (Artículo 14.3)

Respeto de la cosmovisión y de la  

diversidad cultural

Los pueblos indígenas tienen derecho 

a que la dignidad y diversidad de sus 

culturas, tradiciones, historias y aspira-

ciones queden debidamente reflejadas 

en la educación y la información pública. 

(Artículo 15.1)

Combate a los prejuicios

“Los Estados adoptarán medidas efica-

ces, en consulta y cooperación con los 

pueblos indígenas interesados, para 

combatir los prejuicios y eliminar la 

discriminación y promover la tolerancia, 

la comprensión y las buenas relaciones 

entre los pueblos indígenas y todos los
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Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

en consulta con esos pueblos. Deberán 

facilitárseles recursos apropiados con tal 

fin. (Artículo 27.3)

Objetivo de la educación

“Un objetivo de la educación de los niños 

de los pueblos interesados deberá ser 

impartirles conocimientos generales y 

aptitudes que les ayuden a participar 

plenamente y en pie de igualdad en la 

vida de su propia comunidad y en la de la 

comunidad nacional”. (Artículo 29)

Eliminar los prejuicios

“Deberán adoptarse medidas de carácter 

educativo en todos los sectores de la 

comunidad nacional, y especialmente en 

los que estén en contacto más directo 

con los pueblos interesados, con objeto 

de eliminar los prejuicios que pudieran 

tener con respecto a esos pueblos. A tal 

fin, deberán hacerse esfuerzos por ase-

gurar que los libros de historia y demás 

material didáctico ofrezcan una descrip-

ción equitativa, exacta e instructiva de 

las sociedades y culturas de los pueblos 

interesados”. (Artículo 31)

Véase también Observación General No. 

13 del Comité de Derechos Económicos, 

Sociales y Culturales, párrafo 50.

demás sectores de la sociedad”. (Artículo 

15.2)
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VI . derechos colectIVos de los Pueblos Indígenas

DErECHO AL DESArrOLLO

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países Inde-

pendientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Derecho a decidir propias prioridades

“Los pueblos interesados deberán tener 

el derecho de decidir sus propias priori-

dades en lo que atañe al proceso de de-

sarrollo, en la medida en que éste afecte 

a sus vidas, creencias, instituciones y 

bienestar espiritual y a las tierras que 

ocupan o utilizan de alguna manera, y 

de controlar, en la medida de lo posible, 

su propio desarrollo económico, social y 

cultural”. (Artículo 7.1)

Mejoramiento de condiciones de vida

“El mejoramiento de las condiciones de 

vida y de trabajo y del nivel de salud y 

educación de los pueblos interesados, 

con su participación y cooperación, 

deberá ser prioritario en los planes 

de desarrollo económico global de las 

regiones donde habitan. Los proyec-

tos especiales de desarrollo para estas 

regiones deberán también elaborarse 

de modo que promuevan dicho mejora-

miento”. (Artículo 7.2)

Estudios de impacto

Los gobiernos deberán velar por que, 

siempre que haya lugar, se efectúen es-

tudios, en cooperación con los pueblos

Desarrollo económico, social y cultural

“Los pueblos indígenas tienen derecho a 

la libre determinación. En virtud de ese 

derecho determinan libremente su con-

dición política y persiguen libremente su 

desarrollo económico, social y cultural”. 

(Artículo 3)

Derecho a decidir su desarrollo

“Los pueblos indígenas tienen derecho 

a mantener y desarrollar sus sistemas 

o instituciones políticos, económicos y 

sociales, a disfrutar de forma segura de 

sus propios medios de subsistencia y de-

sarrollo, y a dedicarse libremente a todas 

sus actividades económicas tradicionales 

y de otro tipo”. (Artículo 20.1)

Derecho a determinar prioridades del 

desarrollo

“Los pueblos indígenas tienen derecho a 

determinar y a elaborar prioridades y es-

trategias para el ejercicio de su derecho 

al desarrollo. En particular, los pueblos 

indígenas tienen derecho a participar ac-

tivamente en la elaboración y determina-

ción de los programas de salud, vivienda 

y demás programas económicos y socia-

les que les conciernan y, en lo posible, 
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Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

 interesados, a fin de evaluar la inciden-

cia social, espiritual y cultural y sobre el 

medio ambiente que las actividades de 

desarrollo previstas puedan tener sobre 

esos pueblos. Los resultados de estos 

estudios deberán ser considerados como 

criterios fundamentales para la ejecu-

ción de las actividades mencionadas. 

(Artículo 7.3)

a administrar esos programas mediante 

sus propias instituciones”. (Artículo 23)

LIBrE DETErmINACIóN DE LOS PUEBLOS INDÍgENAS

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Derecho a decidir propias prioridades

“Los pueblos interesados deberán tener 

el derecho de decidir sus propias priori-

dades en lo que atañe al proceso de de-

sarrollo, en la medida en que éste afecte 

a sus vidas, creencias, instituciones y 

bienestar espiritual y a las tierras que 

ocupan o utilizan de alguna manera, y 

de controlar, en la medida de lo posible, 

su propio desarrollo económico, social y 

cultural”. (Artículo 7.1)

Véase también Artículo 1 del Pacto 

Internacional de Derechos Civiles y 

Políticos y del Pacto Internacional de 

Derechos Económicos, Sociales y Cultu-

rales

Derecho a la libre determinación

“Los pueblos indígenas tienen derecho a 

la libre determinación. En virtud de ese 

derecho determinan libremente su con-

dición política y persiguen libremente su 

desarrollo económico, social y cultural”. 

(Artículo 3)

Autonomía o autogobierno

“Los pueblos indígenas, en ejercicio de su 

derecho a la libre determinación, tienen 

derecho a la autonomía o al autogobier-

no en las cuestiones relacionadas con 

sus asuntos internos y locales, así como 

a disponer de medios para financiar sus 

funciones autónomas”. (Artículo 4)
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Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Derecho a conservar y reforzar propias 

instituciones

“Los pueblos indígenas tienen derecho 

a conservar y reforzar sus propias insti-

tuciones políticas, jurídicas, económicas, 

sociales y culturales, manteniendo a la 

vez su derecho a participar plenamente, 

si lo desean, en la vida política, económi-

ca, social y cultural del Estado”.  

(Artículo 5)

Instituciones propias de adopción de 

decisiones

“Los pueblos indígenas tienen derecho a 

participar en la adopción de decisiones 

en las cuestiones que afecten a sus de-

rechos, por conducto de representantes 

elegidos por ellos de conformidad con 

sus propios procedimientos, así como 

a mantener y desarrollar sus propias 

instituciones de adopción de decisiones”. 

(Artículo 18)

Instituciones representativas

“Los Estados celebrarán consultas y 

cooperarán de buena fe con los pueblos 

indígenas interesados por medio de sus 

instituciones representativas antes de 

adoptar y aplicar medidas legislativas o 

administrativas que los afecten, a fin de 

obtener su consentimiento libre, previo 

e informado”. (Artículo 19) 
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Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Derecho a definir su propio desarrollo

“Los pueblos indígenas tienen derecho 

a mantener y desarrollar sus sistemas 

o instituciones políticos, económicos y 

sociales, a disfrutar de forma segura de 

sus propios medios de subsistencia y de-

sarrollo, y a dedicarse libremente a todas 

sus actividades económicas tradicionales 

y de otro tipo”. (Artículo 20.1)

Derecho a una reparación justa y e 

quitativa

“Los pueblos indígenas desposeídos de 

sus medios de subsistencia y desarrollo 

tienen derecho a una reparación justa y 

equitativa” (Artículo 20.2)

Libre determinación y desarrollo

Los pueblos indígenas tienen derecho a 

determinar y a elaborar prioridades y es-

trategias para el ejercicio de su derecho 

al desarrollo. En particular, los pueblos 

indígenas tienen derecho a participar ac-

tivamente en la elaboración y determina-

ción de los programas de salud, vivienda 

y demás programas económicos y socia-

les que les conciernan y, en lo posible, 

a administrar esos programas mediante 

sus propias instituciones. (Artículo 23)
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Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Libre determinación y actividades en 

sus tierras

Los pueblos indígenas tienen derecho a 

determinar y elaborar las prioridades y 

estrategias para el desarrollo o la utili-

zación de sus tierras o territorios y otros 

recursos. (Artículo 32.1)

Derecho a determinar estructura y com-

posición de instituciones

Los pueblos indígenas tienen derecho 

a determinar las estructuras y a elegir 

la composición de sus instituciones de 

conformidad con sus propios procedi-

mientos. (Artículo 33.2)

Derecho a mantener y desarrollar  

instituciones

“Los pueblos indígenas tienen derecho 

a promover, desarrollar y mantener sus 

estructuras institucionales y sus propias 

costumbres, espiritualidad, tradiciones, 

procedimientos, prácticas y, cuando exis-

tan, costumbres o sistemas jurídicos, de 

conformidad con las normas internaciona-

les de derechos humanos”. (Artículo 34)

Derecho a determinar  

responsabilidades

“Los pueblos indígenas tienen derecho a 

determinar las responsabilidades de los 

individuos para con sus comunidades”. 

(Artículo 35)
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Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Derecho a negociar acuerdos y a exigir 

su cumplimiento

“Los pueblos indígenas tienen derecho 

a que los tratados, acuerdos y otros 

arreglos constructivos concertados con 

los Estados o sus sucesores sean recono-

cidos, observados y aplicados y a que los 

Estados acaten y respeten esos tratados, 

acuerdos y otros arreglos constructivos. 

Nada de lo contenido en la presente De-

claración se interpretará en el sentido de 

que menoscaba o suprime los derechos 

de los pueblos indígenas que figuren en 

tratados, acuerdos y otros arreglos cons-

tructivos”. (Artículo 37)

Integridad territorial de los Estados

“Nada de lo contenido en la presente De-

claración se interpretará en el sentido de 

que confiere a un Estado, pueblo, grupo 

o persona derecho alguno a participar en 

una actividad o realizar un acto contra-

rios a la Carta de las Naciones Unidas, 

ni se entenderá en el sentido de que 

autoriza o alienta acción alguna encami-

nada a quebrantar o menoscabar, total o 

parcialmente, la integridad territorial o 

la unidad política de Estados soberanos e 

independientes”. (Artículo 46.1)
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Indígenas

Derecho de los pueblos indígenas a  

establecer medios de información  

propios y al acceso al resto de los  

medios de información

“Los pueblos indígenas tienen derecho 

a establecer sus propios medios de 

información en sus propios idiomas y a 

acceder a todos los demás medios de 

información no indígenas sin discrimina-

ción”. (Artículo 16.1)

Medios de información deben reflejar 

diversidad cultural

“Los Estados adoptarán medidas eficaces 

para asegurar que los medios de infor-

mación públicos reflejen debidamente la 

diversidad cultural indígena. Los Estados, 

sin perjuicio de la obligación de asegurar 

plenamente la libertad de expresión, 

deberán alentar a los medios de informa-

ción privados a reflejar debidamente la 

diversidad cultural indígena”.  

(Artículo 16.2)
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Indígenas

Propio idioma

“Siempre que sea viable, deberá ense-

ñarse a los niños de los pueblos inte-

resados a leer y a escribir en su propia 

lengua indígena o en la lengua que más 

comúnmente se hable en el grupo a que 

pertenezcan. Cuando ello no sea viable, 

las autoridades competentes deberán 

celebrar consultas con esos pueblos con 

miras a la adopción de medidas que per-

mitan alcanzar este objetivo”. (Artículo 

28.1)

Posibilidad de aprender idioma oficial

“Deberán tomarse medidas adecuadas 

para asegurar que esos pueblos tengan 

la oportunidad de llegar a dominar la 

lengua nacional o una de las lenguas 

oficiales del país”. (Artículo 28.2)

Preservación de idiomas indígenas

“Deberán adoptarse disposiciones para 

preservar las lenguas indígenas de los 

pueblos interesados y promover el 

desarrollo y la práctica de las mismas”. 

(Artículo 28.3)

Derecho a utilizar, revitalizar, fomentar 

y transmitir el propio idioma

Los pueblos indígenas tienen derecho a 

revitalizar, utilizar, fomentar y transmitir 

a las generaciones futuras sus historias, 

idiomas, tradiciones orales, filosofías, 

sistemas de escritura y literaturas, y a 

atribuir nombres a sus comunidades, 

lugares y personas, así como a mante-

nerlos. Los Estados adoptarán medidas 

eficaces para asegurar la protección de 

ese derecho y también para asegurar que 

los pueblos indígenas puedan entender 

y hacerse entender en las actuaciones 

políticas, jurídicas y administrativas, 

proporcionando para ello, cuando sea 

necesario, servicios de interpretación u 

otros medios adecuados. (Artículo 13)

Educación en sus propios idiomas

“Los pueblos indígenas tienen derecho 

a establecer y controlar sus sistemas 

e instituciones docentes que impartan 

educación en sus propios idiomas, en 

consonancia con sus métodos culturales 

de enseñanza y aprendizaje”. (Artículo 

14.1)

“Los Estados adoptarán medidas efica-

ces, conjuntamente con los pueblos indí-

genas, para que las personas indígenas,
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Indígenas

en particular los niños, incluidos los que 

viven fuera de sus comunidades, tengan 

acceso, cuando sea posible, a la educa-

ción en su propia cultura y en su propio 

idioma”. (Artículo 14.3)

Medios de información en sus propios 

idiomas

“Los pueblos indígenas tienen derecho 

a establecer sus propios medios de 

información en sus propios idiomas y a 

acceder a todos los demás medios de 

información no indígenas sin discrimina-

ción”. (Artículo 16.1)

derecho a la cultura y el PatrImonIo cultural

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Salvaguardia de la cultura

“El Estado debe adoptar medidas espe-

ciales para salvaguardar “las personas, 

las instituciones, los bienes, el trabajo, 

las culturas y el medio ambiente de los 

pueblos interesados”. (Artículo 4.1)

Reconocimiento de expresiones  

culturales

La artesanía, las industrias rurales y co-

munitarias y las actividades tradicionales 

y relacionadas con la economía de 

Propias instituciones culturales

Los pueblos indígenas tienen derecho a 

conservar y reforzar sus propias institu-

ciones políticas, jurídicas, económicas, 

sociales y culturales, manteniendo a la 

vez su derecho a participar plenamente, 

si lo desean, en la vida política, económi-

ca, social y cultural del Estado.  

(Artículo 5)



155

Parte III: Anexos (documentos de interés)

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

subsistencia de los pueblos interesados,

como la caza, la pesca, la caza con tram-

pas y la recolección, deberán recono-

cerse como factores importantes del 

mantenimiento de su cultura y de su 

autosuficiencia y desarrollo económicos. 

Con la participación de esos pueblos, y 

siempre que haya lugar, los gobiernos 

deberán velar por que se fortalezcan y 

fomenten dichas actividades. (Artículo 

23.1) A petición de los pueblos intere-

sados, deberá facilitárseles, cuando sea 

posible, una asistencia técnica y finan-

ciera apropiada que tenga en cuenta las 

técnicas tradicionales y las característi-

cas culturales de esos

Véase también Artículo 27 del Pacto 

Internacional de Derechos Civiles y Po-

líticos, Observación General No. 23 del 

Comité de Derechos Humanos, párrafos 

24 y 25 y Observación General No. XXIII

No asimilación de su cultura

Los pueblos y los individuos indígenas 

tienen derecho a no ser sometidos a una 

asimilación forzada ni a la destrucción de 

su cultura. (Artículo 8.1)

Práctica y revitalización de costumbres 

culturales

“Los pueblos indígenas tienen derecho 

a practicar y revitalizar sus tradiciones y 

costumbres culturales. Ello incluye el de-

recho a mantener, proteger y desarrollar 

las manifestaciones pasadas, presentes 

y futuras de sus culturas, como lugares 

arqueológicos e históricos, objetos, 

diseños, ceremonias, tecnologías, artes 

visuales e interpretativas y literaturas”. 

(Artículo 11.1)

Reparación frente a despojos culturales

“Los pueblos indígenas tienen derecho 

a practicar y revitalizar sus tradiciones y 

costumbres culturales. Ello incluye el de-

recho a mantener, proteger y desarrollar 

las manifestaciones pasadas, presentes 

y futuras de sus culturas, como lugares 

arqueológicos e históricos, objetos, 

diseños, ceremonias, tecnologías, artes 

visuales e interpretativas y literaturas”. 

(Artículo 11.1)
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Indígenas

“Los Estados proporcionarán reparación 

por medio de mecanismos eficaces, que 

podrán incluir la restitución, establecidos 

conjuntamente con los pueblos indíge-

nas, respecto de los bienes culturales, 

intelectuales, religiosos y espirituales 

de que hayan sido privados sin su con-

sentimiento libre, previo e informado o 

en violación de sus leyes, tradiciones y 

costumbres” (Artículo 11.2)

Historia, idiomas, tradiciones,  

filosofías, escritura y literatura  

“Los pueblos indígenas tienen derecho a 

revitalizar, utilizar, fomentar y transmitir 

a las generaciones futuras sus historias, 

idiomas, tradiciones orales, filosofías, 

sistemas de escritura y literaturas, y a 

atribuir nombres a sus comunidades,  

lugares y personas, así como a mantener-

los”.(Artículo 13.1) 

“Los Estados adoptarán medidas efica-

ces para asegurar la protección de ese 

derecho y también para asegurar que 

los pueblos indígenas puedan entender 

y hacerse entender en las actuaciones 

políticas, jurídicas y administrativas,  

proporcionando para ello, cuando sea 

necesario, servicios de interpretación u 

otros medios adecuados”. (Artículo 13.2)

Educación en su propia cultura

Los Estados adoptarán medidas eficaces, 



157

Parte III: Anexos (documentos de interés)

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 
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Indígenas

conjuntamente con los pueblos indíge- 

nas, en particular los niños, incluidos los 

que viven fuera de sus comunidades, 

tengan acceso, cuando sea posible, a la 

educación en su propia cultura y en su 

propio idioma (Artículo 14.3)

Diversidad cultural

Los pueblos indígenas tienen derecho 

a que la dignidad y diversidad de sus 

culturas, tradiciones, historias y aspira-

ciones queden debidamente reflejadas 

en la educación y la información pública. 

(Artículo 15.1)

DErECHO A LA TIErrA, LOS TErrITOrIOS y rECUrSOS NATUrALES

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Preservación del medio ambiente

“Los gobiernos deberán tomar medidas, 

en cooperación con los pueblos interesa-

dos, para proteger y preservar el medio 

ambiente de los territorios que habitan”. 

(Artículo 7.4)

Concepto de tierras y territorios

“La utilización del término tierras en los 

artículos 15 y 16 deberá incluir el con-

cepto de territorios, lo que cubre la tota-

lidad del hábitat de las regiones que los 

pueblos interesados ocupan o utilizan de 

alguna otra manera”. (Artículo 13.2)

Prevención y resarcimiento contra  

actos de despojo

Los Estados establecerán mecanismos 

eficaces para la prevención y el resarci-

miento de: b) Todo acto que tenga por 

objeto o consecuencia desposeerlos de 

sus tierras, territorios o recursos;

c) Toda forma de traslado forzado de 

población que tenga por objeto o conse-

cuencia la violación o el menoscabo de 

cualquiera de sus derechos; d) Toda for-

ma de asimilación o integración forzada”. 

(Artículo 8.2 b), c) y d))
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gobiernos deberán respetar la importan-

cia especial que para las culturas y valo-

res espirituales de los pueblos interesa-

dos reviste su relación con las tierras o 

territorios, o con ambos, según los casos, 

que ocupan o utilizan de alguna otra ma-

nera, y en particular los aspectos colecti-

vos de esa relación”. (Artículo 13.1)

Derecho de propiedad, posesión y utili-

zación de tierras ocupadas por pueblos 

indígenas

“Deberá reconocerse a los pueblos in-

teresados el derecho de propiedad y de 

posesión sobre las tierras que tradicio-

nalmente ocupan. Además, en los casos 

apropiados, deberán tomarse medidas 

para salvaguardar el derecho de los 

pueblos interesados a utilizar tierras que 

no estén exclusivamente ocupadas por 

ellos, pero a las que hayan tenido tradi-

cionalmente acceso para sus actividades 

tradicionales y de subsistencia. A este 

respecto, deberá prestarse particular 

atención a la situación de los pueblos  

nó madas y de los agricultores itineran-

tes”. (Artículo 14.1)

Determinación de tierras ocupadas  

por indígenas

“Los gobiernos deberán tomar las medi-

das que sean necesarias para determinar

Relación espiritual con la tierra

“Los pueblos indígenas tienen derecho 

a mantener y fortalecer su propia rela-

ción espiritual con las tierras, territorios, 

aguas, mares costeros y otros recursos 

que tradicionalmente han poseído u 

ocupado y utilizado y a asumir las res-

ponsabilidades que a ese respecto les 

incumben para con las generaciones 

venideras”. (Artículo 25)

Derecho a la posesión y utilización de 

tierras ocupadas por pueblos indígenas

“Los pueblos indígenas tienen derecho 

a las tierras, territorios y recursos que 

tradicionalmente han poseído, ocupado 

o utilizado o adquirido”. (Artículo 26.1) 

“Los pueblos indígenas tienen derecho 

a poseer, utilizar, desarrollar y controlar 

las tierras, territorios y recursos que po-

seen en razón de la propiedad tradicional 

u otro tipo tradicional de ocupación o 

utilización, así como aquellos que hayan 

adquirido de otra forma”. (Artículo 26.2)

Reconocimiento jurídico de la posesión 

de la tierra

Los Estados asegurarán el reconocimien-

to y protección jurídicos de esas tierras, 

territorios y recursos. Dicho reconoci-

miento respetará debidamente las cos-

tumbres, las tradiciones y los sistemas
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Indígenas

las tierras que los pueblos interesados 

ocupan tradicionalmente y garantizar la 

protección efectiva de sus derechos de 

propiedad y posesión”. (Artículo 14.2)

Reivindicaciones de tierras

“Deberán instituirse procedimientos 

adecuados en el marco del sistema jurí-

dico nacional para solucionar las reivin-

dicaciones de tierras formuladas por los 

pueblos interesados”. (Artículo 14.3)

Recursos naturales

“Los derechos de los pueblos interesa-

dos a los recursos naturales existentes 

en sus tierras deberán protegerse espe-

cialmente. Estos derechos comprenden 

el derecho de esos pueblos a participar 

en la utilización, administración y con-

servación de dichos recursos”. (Artículo 

15.1)

Consulta en caso de explotación del 

subsuelo

“En caso de que pertenezca al Estado 

la propiedad de los minerales o de los 

recursos del subsuelo, o tenga derechos 

sobre otros recursos existentes en las 

tierras, los gobiernos deberán establecer 

o mantener procedimientos con miras a 

consultar a los pueblos interesados,  

a fin de determinar si los intereses de 

esos pueblos serían perjudicados, 

de tenencia de la tierra de los pueblos 

indígenas de que se trate. (Artículo 26.3)

Adjudicación de tierras

“Los Estados establecerán y aplicarán, 

conjuntamente con los pueblos indíge-

nas pertinentes, un proceso equitativo, 

independiente, imparcial, abierto y trans-

parente, en el que se reconozcan debida-

mente las leyes, tradiciones, costumbres 

y sistemas de tenencia de la tierra de 

los pueblos indígenas, para reconocer 

y adjudicar los derechos de los pueblos 

indígenas en relación con sus tierras, 

territorios y recursos, comprendidos 

aquellos que tradicionalmente han po-

seído u ocupado o utilizado. Los pueblos 

indígenas tendrán derecho a participar 

en este proceso”. (Artículo 27)

Consultas en caso de proyectos de ex-

ploración y explotación

“Los Estados celebrarán consultas y 

cooperarán de buena fe con los pueblos 

indígenas interesados por conducto de 

sus propias instituciones representativas 

a fin de obtener su consentimiento libre 

e informado antes de aprobar cualquier 

proyecto que afecte a sus tierras o terri-

torios y otros recursos, particularmente 

en relación con el desarrollo, la utilización 

o la explotación de recursos minerales, 

hídricos o de otro tipo”. (Artículo 32.2)



160

El enfoque basado en derechos humanos en acciones de cooperación con pueblos indígenas

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

y en qué medida, antes de emprender o 

autorizar cualquier programa de pros-

pección o explotación de los recursos 

existentes en sus tierras. Los pueblos 

interesados deberán participar siempre 

que sea posible en los beneficios que 

reporten tales actividades, y percibir una 

indemnización equitativa por cualquier 

daño que puedan sufrir como resultado 

de esas actividades”. (Artículo 15.2)

Prohibición general del desplazamiento 

forzoso

“los pueblos interesados no deberán ser 

trasladados de las tierras que ocupan”. 

(Artículo 16.1)

Consentimiento para traslado o  

reubicación

“Cuando excepcionalmente el traslado y 

la reubicación de esos pueblos se consi-

deren necesarios, sólo deberán efectuar-

se con su consentimiento, libremente y 

con pleno conocimiento de causa.

Cuando no pueda obtenerse su consenti-

miento, el traslado y la reubicación sólo 

deberá tener lugar al término de proce-

dimientos adecuados establecidos por la 

legislación nacional, incluidas encuestas 

públicas, cuando haya lugar, en que los 

pueblos interesados tengan la posibili-

dad de estar efectivamente representa-

dos”. (Artículo 16.2)

Semillas, fauna y flora

Los pueblos indígenas tienen derecho 

a mantener, controlar, proteger y desa-

rrollar su patrimonio cultural, sus cono-

cimientos tradicionales, sus expresiones 

culturales tradicionales y las manifes-

taciones de sus ciencias, tecnologías 

y culturas, comprendidos los recursos 

humanos y genéticos, las semillas, las 

medicinas, el conocimiento de las pro-

piedades de la fauna y la flora, las tradi-

ciones orales, las literaturas, los diseños, 

los deportes y juegos tradicionales, y las 

artes visuales e interpretativas. También 

tienen derecho a mantener, controlar, 

proteger y desarrollar su propiedad inte-

lectual de dicho patrimonio cultural, sus 

conocimientos tradicionales y sus expre-

siones culturales tradicionales. (Artículo 

31.1)

Prohibición de los desplazamientos 

forzosos

“Los Estados establecerán mecanismos 

eficaces para la prevención y el resarci-

miento de: b) Todo acto que tenga por 

objeto o consecuencia desposeerlos de 

sus tierras, territorios o recursos; c) Toda 

forma de traslado forzado de población 

que tenga por objeto o consecuencia la 

violación o el menoscabo de cualquiera 

de sus derechos; d) Toda forma de asimi-
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 Derecho a regresar a sus tierras

“Siempre que sea posible, estos pueblos 

deberán tener el derecho de regresar a 

sus tierras tradicionales en cuanto dejen 

de existir la causas que motivaron su 

traslado y reubicación”. (Artículo 16.3)

Compensación

“Cuando el retorno no sea posible, tal 

como se determine por acuerdo o, en 

ausencia de tales acuerdos, por medio 

de procedimientos adecuados, dichos 

pueblos deberán recibir, en todos los 

casos posibles, tierras cuya calidad y 

cuyo estatuto jurídico sean por lo menos 

iguales a los de las tierras que ocupa-

ban anteriormente, y que les permitan 

subvenir a sus necesidades y garantizar 

su desarrollo futuro. Cuando los pueblos 

interesados prefieran recibir una indem-

nización en dinero o en especie, deberá 

concedérseles dicha indemnización, con 

las garantías apropiadas”. (Artículo 16.4)

“Deberá indemnizarse plenamente a 

las personas trasladadas y reubicadas 

por cualquier pérdida o daño que hayan 

sufrido como consecuencia de su despla-

zamiento”. (Artículo 16.5)

lación o integración forzada”. (Artículo 

8.2 c) y d))

Prohibición del desplazamiento forzado

“Los pueblos indígenas no serán des-

plazados por la fuerza de sus tierras o 

territorios. No se procederá a ningún 

traslado sin el consentimiento libre, pre-

vio e informado de los pueblos indígenas 

interesados, ni sin un acuerdo previo so-

bre una indemnización justa y equitativa 

y, siempre que sea posible, la opción del 

regreso”. (Artículo 10)

Derecho a la reparación

“Los pueblos indígenas tienen derecho 

a la reparación, por medios que pueden 

incluir la restitución o, cuando ello no sea 

posible, una indemnización justa y equi-

tativa por las tierras, los territorios y los 

recursos que tradicionalmente hayan po-

seído u ocupado o utilizado y que hayan 

sido confiscados, tomados, ocupados, 

utilizados o dañados sin su consentimien-

to libre, previo e informado. Salvo que 

los pueblos interesados hayan convenido 

libremente en otra cosa, la indemniza-

ción consistirá en tierras, territorios y 

recursos de igual calidad, extensión y 

condición jurídica o en una indemniza-

ción monetaria u otra reparación adecua-

da”. (Artículo 28)
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Al respecto de los desalojos forzosos, 

véase también la Observación General 

No. 7 del Comité de Derechos Económi-

cos, Sociales y Culturales, párrafo 10.

Respeto a modalidades de transmisión 

de la tierra

“Deberán respetarse las modalidades 

de transmisión de los derechos sobre la 

tierra entre los miembros de los pueblos 

interesados establecidas por dichos pue-

blos”. (Artículo 17.1)

Consulta en caso de enajenación de 

tierras

“Deberá consultarse a los pueblos in-

teresados siempre que se considere su 

capacidad de enajenar sus tierras o de 

transmitir de otra forma sus derechos 

sobre estas tierras fuera de su comuni-

dad”. (Artículo 17.2)

Despojo de tierras

“Deberá impedirse que personas extra-

ñas a esos pueblos puedan aprovecharse 

de las costumbres de esos pueblos o 

de su desconocimiento de las leyes por 

parte de sus miembros para arrogarse 

la propiedad, la posesión o el uso de las 

tierras pertenecientes a ellos”. (Artículo 

17.3)

Prohibición de actividades militares

“No se desarrollarán actividades milita-

res en las tierras o territorios de los pue-

blos indígenas, a menos que lo justifique 

una razón de interés público pertinente 

o que se haya acordado libremente con 

los pueblos indígenas interesados, o que 

éstos lo hayan solicitado. Los Estados 

celebrarán consultas eficaces con los 

pueblos indígenas interesados, por los 

procedimientos apropiados y en particu-

lar por medio de sus instituciones repre-

sentativas, antes de utilizar sus tierras 

o territorios para actividades militares”. 

(Artículo 30.1, 30.2)

Definición de prioridades para la  

utilización de tierras

“Los pueblos indígenas tienen derecho 

a determinar y elaborar las prioridades y 

estrategias para el desarrollo o la utili-

zación de sus tierras o territorios y otros 

recursos”. (Artículo 32.1)

Derecho a la conservación y protección 

del medio ambiente

“Los pueblos indígenas tienen derecho a 

la conservación y protección del medio 

ambiente y de la capacidad productiva 

de sus tierras o territorios y recursos. Los 

Estados deberán establecer y ejecutar
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Usurpación de tierras

“La ley deberá prever sanciones apropia-

das contra toda intrusión no autorizada 

en las tierras de los pueblos interesados 

o todo uso no autorizado de las mismas 

por personas ajenas a ellos, y los gobier-

nos deberán tomar medidas para impe-

dir tales infracciones”. (Artículo 18)

Programas agrarios

“Los programas agrarios nacionales 

deberán garantizar a los pueblos intere-

sados condiciones equivalentes a las que 

disfruten otros sectores de la población, 

a los efectos de: a) la asignación de tie-

rras adicionales a dichos pueblos cuando 

las tierras de que dispongan sean insufi-

cientes para garantizarles los elementos 

de una existencia normal o para hacer 

frente a su posible crecimiento numérico; 

b) el otorgamiento de los medios necesa-

rios para el desarrollo de las tierras que 

dichos pueblos ya poseen”. (Artículo 19)”

Salvaguardia del medio ambiente

El Estado debe adoptar medidas espe-

ciales para salvaguardar “las personas, 

las instituciones, los bienes, el trabajo, 

las culturas y el medio ambiente de los 

pueblos interesados”. (Artículo 4.1)

programas de asistencia a los pueblos in-

dígenas para asegurar esa conservación y 

protección, sin discriminación”. (Artículo 

29.1)

Depósito de materiales peligrosos

“Los Estados adoptarán medidas efica-

ces para asegurar que no se almacenen 

ni eliminen materiales peligrosos en las 

tierras o territorios de los pueblos indí-

genas sin su consentimiento libre, previo 

e informado”. “Los Estados también 

adoptarán medidas eficaces para asegu-

rar, según sea necesario, que se apliquen 

debidamente programas de control, 

mantenimiento y restablecimiento de la 

salud de los pueblos indígenas afecta-

dos por esos materiales, programas que 

serán elaborados y ejecutados por esos 

pueblos”. (Artículo 29.2, 29.3)

Reparación por actividades de utiliza-

ción o explotación de recursos minera-

les, hídricos o de otro tipo en tierras y 

territorios indígenas

 “Los Estados proveerán mecanismos 

eficaces para la reparación justa y equi-

tativa por cualquiera de esas actividades, 

y se adoptarán medidas adecuadas para 

mitigar las consecuencias nocivas de or-

den ambiental, económico, social, cultu-

ral o espiritual”. (Artículo 32.3)
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Estudios de impacto

“Los gobiernos deberán velar por que, 

siempre que haya lugar, se efectúen 

estudios, en cooperación con los pueblos 

interesados, a fin de evaluar la inciden-

cia social, espiritual y cultural y sobre el 

medio ambiente que las actividades de 

desarrollo previstas puedan tener sobre 

esos pueblos. Los resultados de estos 

estudios deberán ser considerados como 

criterios fundamentales para la ejecu-

ción de las actividades mencionadas” 

(Artículo 7.3)

Preservación del medio ambiente

“Los gobiernos deberán tomar medidas, 

en cooperación con los pueblos interesa-

dos, para proteger y preservar el medio 

ambiente de los territorios que habitan”. 

(Artículo 7.4)

Contactos transfronterizos para  

actividades medioambientales 

“Los gobiernos deberán tomar medidas 

apropiadas, incluso por medio de acuer-

dos internacionales, para facilitar los 

contactos y la cooperación entre  

pueblos indígenas y tribales a través de 

las fronteras, incluidas las actividades  

en las esferas económica, social, cultural,  

espiritual y del medio ambiente”.  

(Artículo 32)
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Véase también Artículo 8, apartado j) 

del Convenio sobre Diversidad  

Biológica.

derecho a la IdentIdad

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países Inde-

pendientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Respeto a la identidad

El Convenio establece que los Estados, 

al adoptar medidas los Estados para 

promover la plena efectividad de los de-

rechos de los pueblos indígenas deben 

hacerlo “respetando su identidad social 

y cultural, sus costumbres y tradiciones, 

y sus instituciones” (Artículo 2.b)

Respeto a la identidad

“Los pueblos indígenas tienen derecho a 

determinar su propia identidad o perte-

nencia conforme a sus costumbres y tra-

diciones. Ello no menoscaba el derecho 

de las personas indígenas a obtener la 

ciudadanía de los Estados en que viven”. 

(Artículo 33.1)

Prohibición de la asimilación forzosa

“Los pueblos y los individuos indígenas 

tienen derecho a no ser sometidos a una 

asimilación forzada ni a la destrucción 

de su cultura”. Los Estados establecerán 

mecanismos eficaces para la prevención 

y el resarcimiento de: a) Todo acto que 

tenga por objeto o consecuencia pri-

varlos de su integridad como pueblos 

distintos o de sus valores culturales o su 

identidad étnica; b) Todo acto que tenga 

por objeto o consecuencia desposeerlos 

de sus tierras, territorios o recursos; 
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c) Toda forma de traslado forzado de 

población que tenga por objeto o conse-

cuencia la violación o el menoscabo de 

cualquiera de sus derechos; d) Toda for-

ma de asimilación o integración forzada; 

e) Toda forma de propaganda que tenga 

como fin promover o incitar a la discri-

minación racial o étnica dirigida contra 

ellos” (Artículo 8)

Derecho a pertenecer a una comunidad

“Los pueblos y los individuos indígenas 

tienen derecho a pertenecer a una comu-

nidad o nación indígena, de conformidad 

con las tradiciones y costumbres de la 

comunidad o nación de que se trate. 

Del ejercicio de ese derecho no puede 

resultar discriminación de ningún tipo”. 

(Artículo 9)

Derecho a conservar sus propias  

instituciones

“Los pueblos indígenas tienen derecho 

a conservar y reforzar sus propias insti-

tuciones políticas, jurídicas, económicas, 

sociales y culturales, manteniendo a la 

vez su derecho a participar plenamente, 

si lo desean, en la vida política, eco- 

nómica, social y cultural del Estado”.  

(Artículo 5)
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Obligación del Estado de consultar

Los Estados al aplicar las disposiciones 

del Convenio “Deben consultar a los pue-

blos interesados, mediante procedimien-

tos apropiados y en particular a través 

de sus instituciones representativas, 

cada vez que se prevean medidas legis-

lativas o administrativas susceptibles de 

afectarles directamente”. (Artículo 6.1.a)

Características y finalidad de la  

consulta

“Las consultas llevadas a cabo en apli-

cación de este Convenio deberán efec-

tuarse de buena fe y de una manera 

apropiada a las circunstancias, con la 

finalidad de llegar a un acuerdo o lograr 

el consentimiento acerca de las medidas 

propuestas”. (Artículo 6.2)

Consulta en el caso de explotación  

del subsuelo

“En caso de que pertenezca al Estado 

la propiedad de los minerales o de los 

recursos del subsuelo, o tenga derechos 

sobre otros recursos existentes en las 

tierras, los gobiernos deberán establecer 

o mantener procedimientos con miras 

a consultar a los pueblos interesados, a 

fin de determinar si los intereses de esos 

pueblos serían perjudicados, y en qué

Obligación del Estado de consultar y 

finalidad de la consulta

“Los Estados celebrarán consultas y 

cooperarán de buena fe con los pueblos 

indígenas interesados por medio de sus 

instituciones representativas antes de 

adoptar y aplicar medidas legislativas o 

administrativas que los afecten, a fin de 

obtener su consentimiento libre, previo 

e informado”. (Artículo 19)

Consulta para utilizar tierras para acti-

vidades militares

Los Estados celebrarán consultas efica-

ces con los pueblos indígenas interesa-

dos, por los procedimientos apropiados 

y en particular por medio de sus institu-

ciones representativas, antes de utilizar 

sus tierras o territorios para actividades 

militares. (Artículo 30.2)

Consulta en caso de utilización de 

tierras y territorios para proyectos de 

exploración y explotación de minerales

“Los Estados celebrarán consultas y 

cooperarán de buena fe con los pueblos 

indígenas interesados por conducto de 

sus propias instituciones representativas 

a fin de obtener su consentimiento libre 

e informado antes de aprobar cualquier 

proyecto que afecte a sus tierras o terri-
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medida, antes de emprender o autorizar 

cualquier programa de prospección o 

explotación de los recursos existentes 

en sus tierras. Los pueblos interesados 

deberán participar siempre que sea 

posible en los beneficios que reporten 

tales actividades, y percibir una indemni-

zación equitativa por cualquier daño que 

puedan sufrir como resultado de esas 

actividades”, (Artículo 15.2)

Consulta en la enajenación de tierras

“Deberá consultarse a los pueblos  

interesados siempre que se considere  

su capacidad de enajenar sus tierras o de 

transmitir de sus derechos sobre estas 

tierras fuera de su comunidad” (Artículo 

17.2)

Consulta sobre programas de forma-

ción profesional de aplicación general

“Estos programas especiales de for-

mación deberán basarse en el entorno 

económico, las condiciones sociales y 

culturales y las necesidades concretas 

de los pueblos interesados. Todo estu-

dio a este respecto deberá realizarse en 

cooperación con esos pueblos, los cuales 

deberán ser consultados sobre la orga-

nización y el funcionamiento de tales 

programas. Cuando sea posible, esos 

pueblos deberán asumir progresivamen-

te la responsabilidad de la organización

torios y otros recursos, particularmente 

en relación con el desarrollo, la utiliza-

ción o la explotación de recursos mine-

rales, hídricos o de otro tipo”. (Artículo 

32.2) Los Estados proveerán mecanismos 

eficaces para la reparación justa y equi-

tativa por cualquiera de esas actividades, 

y se adoptarán medidas adecuadas para 

mitigar las consecuencias nocivas de or-

den ambiental, económico, social, cultu-

ral o espiritual. (Artículo 32. 3)

Consulta en el ámbito del combate  

a la discriminación

“Los Estados adoptarán medidas efica-

ces, en consulta con los pueblos indí-

genas interesados, para combatir los 

prejuicios y eliminar la discriminación y 

promover la tolerancia, la comprensión y 

las buenas relaciones entre los pueblos 

indígenas y todos los demás sectores de 

la sociedad. (Artículo 15.2)

Consulta en relación a la protección  

de los niños indígenas

“Los Estados, en consulta y cooperación 

con los pueblos indígenas, tomarán 

medidas específicas para proteger a los 

niños indígenas contra la explotación 

económica y contra todo trabajo que 

pueda resultar peligroso o interferir en 

la educación de los niños, o que pueda 

ser perjudicial para la salud o el desa-
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y el funcionamiento de tales programas 

especiales de formación, si así lo deci-

den”. (Artículo 22.3)

Consulta sobre medidas educativas

“Además, los gobiernos deberán recono-

cer el derecho de esos pueblos a crear 

sus propias instituciones y medios de 

educación, siempre que tales institucio-

nes satisfagan las normas mínimas es-

tablecidas por la autoridad competente 

en consulta con esos pueblos. Deberán 

facilitárseles recursos apropiados con tal 

fin”. (Artículo 27.3)

Consulta de planes educativos sobre 

alfabetización en idiomas indígenas

“Siempre que sea viable, deberá ense-

ñarse a los niños de los pueblos inte-

resados a leer y a escribir en su propia 

lengua indígena o en la lengua que más 

comúnmente se hable en el grupo a que 

pertenezcan. Cuando ello no sea viable, 

las autoridades competentes deberán 

celebrar consultas con esos pueblos con 

miras a la adopción de medidas que per-

mitan alcanzar este objetivo”. (Artículo 

28.1)

rrollo físico, mental, espiritual, moral o 

social de los niños, teniendo en cuenta su 

especial vulnerabilidad y la importancia 

de la educación para ser empoderados”. 

(Artículo 17.2)

Consulta en relación a pueblos  

indígenas divididos por fronteras  

internacionales

“Los Estados, en consulta y cooperación 

con los pueblos indígenas, adoptarán 

las medidas eficaces para facilitar el 

ejercicio y asegurar la aplicación de este 

derecho- [derecho de los pueblos indíge-

nas divididos por fronteras internaciona-

les a mantener y desarrollar contactos a 

través de las fronteras”. (Artículo 36.2)

Consulta en adopción de medidas para 

alcanzar los fines de la Declaración

“Los Estados, en consulta y cooperación 

de los pueblos indígenas, adoptarán las 

medidas apropiadas, incluidas medidas 

legislativas, para alcanzar los fines de la 

presente Declaración”.
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Respeto al Derecho Indígena

“Al aplicar la legislación nacional a los 

pueblos interesados deberán tomarse 

debidamente en consideración sus cos-

tumbres o su derecho consuetudinario”. 

(Artículo 8.1)

Límites al reconocimiento del derecho 

indígena, mecanismos de coordinación

“Dichos pueblos deberán tener el de-

recho de conservar sus costumbres e 

instituciones propias, siempre que éstas 

no sean incompatibles con los derechos 

fundamentales definidos por el sistema 

jurídico nacional ni con los derechos 

humanos internacionalmente reconoci-

dos. Siempre que sea necesario, debe-

rán establecerse procedimientos para 

solucionar los conflictos que puedan 

surgir en la aplicación de este principio”. 

(Artículo 8.2)

Métodos de represión del delito

“En la medida en que ello sea compatible 

con el sistema jurídico nacional y con los 

derechos humanos internacionalmente 

reconocidos, deberán respetarse los 

métodos a los que los pueblos interesa-

dos recurren tradicionalmente para la 

represión de los delitos cometidos por 

sus miembros”. (Artículo 9.1)

Sistema jurídico indígena

“Los pueblos indígenas tienen derecho 

a promover, desarrollar y mantener sus 

estructuras institucionales y sus propias 

costumbres, espiritualidad, tradiciones, 

procedimientos, prácticas y, cuando exis-

tan, costumbres o sistemas jurídicos,  

de conformidad con las normas interna-

cionales de derechos humanos”.  

(Artículo 34)

Solución de controversias, recursos 

efectivos y respeto de su cosmovisión 

de los pueblos indígenas en la adminis-

tración de justicia

“Los pueblos indígenas tienen derecho a 

procedimientos equitativos y justos para 

el arreglo de conflictos y controversias 

con los Estados u otras partes, y a una 

pronta decisión sobre esas controversias, 

así como a una reparación efectiva de 

toda lesión de sus derechos individuales 

y colectivos. En esas decisiones se ten-

drán debidamente en consideración las 

costumbres, las tradiciones, las normas 

y los sistemas jurídicos de los pueblos 

indígenas interesados y las normas 

internacionales de derechos humanos”. 

(Artículo 40)
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Peritaje cultural

“Las autoridades y los tribunales llama-

dos a pronunciarse sobre cuestiones 

penales deberán tener en cuenta las 

costumbres de dichos pueblos en la ma-

teria”. (Artículo 9.2)

Imposición de sanciones penales

“Cuando se impongan sanciones pena-

les previstas por la legislación general 

a miembros de dichos pueblos deberán 

tenerse en cuenta sus características 

económicas, sociales y culturales”. (Artí-

culo 10.1)

Preferencia a sanciones diferentes del 

encarcelamiento

“Deberá darse la preferencia a tipos de 

sanción distintos del encarcelamiento”. 

(Artículo 10.2)

Derecho a un recurso efectivo

“Los pueblos interesados deberán tener 

protección contra la violación de sus 

derechos, y poder iniciar procedimientos 

legales, sea personalmente o bien por 

conducto de sus organismos representa-

tivos, para asegurar el respeto efectivo 

de tales derechos”. (Artículo 12)

Acceso a la justicia en el propio idioma

“Deberán tomarse medidas para garanti-

zar que los miembros de dichos pueblos

Acceso a la justicia en el propio idioma

Los Estados adoptarán medidas eficaces 

para asegurar que los pueblos indígenas 

puedan entender y hacerse entender 

en las actuaciones políticas, jurídicas y 

administrativas, proporcionando para 

ello, cuando sea necesario, servicios de 

interpretación u otros medios adecua-

dos. (Artículo 13.2)
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Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

puedan comprender y hacerse compren-

der en procedimientos legales, facilitán-

doles, si fuere necesario, intérpretes u 

otros medios eficaces”. (Artículo 12)

derecho a la consulta

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países Inde-

pendientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Véase Artículos 29 y 30 de la Conven-

ción sobre los Derechos del Niño y Artí-

culo II de la Convención para la preven-

ción y sanción del delito de genocidio.

Grupos de indígenas que gozan de parti-

cular protección

“1. Se prestará particular atención a los 

derechos y necesidades especiales de 

los ancianos, las mujeres, los jóvenes, los 

niños y las personas con discapacidades 

indígenas en la aplicación de la presente 

Declaración.

2. Los Estados adoptarán medidas, junto 

con los pueblos indígenas, para asegurar 

que las mujeres y los niños indígenas 

gocen de protección y garantías plenas 

contra todas las formas de violencia y 

discriminación”. (Artículo 22)

Protección contra la explotación  

económica

“Los Estados, en consulta y cooperación 

con los pueblos indígenas, tomarán 

medidas específicas para proteger a los 

niños indígenas contra la explotación 

económica y contra todo trabajo que
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Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

pueda resultar peligroso o interferir en

la educación de los niños, o que pueda 

ser perjudicial para la salud o el desa-

rrollo físico, mental, espiritual, moral o 

social de los niños, teniendo en cuenta 

su especial vulnerabilidad y la importan-

cia de la educación para empoderarlos”. 

(Artículo 17.2)

Medidas para la protección de las 

mujeres y niños contra la violencia y la 

discriminación

“Los Estados adoptarán medidas, conjun-

tamente con los pueblos indígenas, para 

asegurar que las mujeres y los niños in-

dígenas gocen de protección y garantías 

plenas contra todas las formas de violen-

cia y discriminación”. (Artículo 22.2)

Derecho a la educación sin  

discriminación

“Los indígenas, en particular los niños, 

tienen derecho a todos los niveles y for-

mas de educación del Estado sin discrimi-

nación”. (Artículo 14.2)

“Los Estados adoptarán medidas efica-

ces, conjuntamente con los pueblos indí-

genas para que las personas indígenas, 

en particular los niños, incluidos los que 

viven fuera de sus comunidades, tengan 

acceso, cuando sea posible, a la educa-

ción en su propia cultura y en su propio 

idioma”. (Artículo 14.3)
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derecho a la esPIrItualIdad

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países Inde-

pendientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Protección a los valores espirituales

“Al aplicar las disposiciones del presente 

Convenio: a) deberán reconocerse y pro-

tegerse los valores y prácticas sociales, 

culturales, religiosos y espirituales pro-

pios de dichos pueblos y deberá tomarse 

debidamente en consideración la índole 

de los problemas que se les plantean tan-

to colectiva como individualmente; (…)”. 

(Artículo 5, a)

Relación espiritual con las tierras  

o territorios

“Al aplicar las disposiciones de esta parte 

del Convenio, los gobiernos deberán res-

petar la importancia especial que para 

las culturas y valores espirituales de los

pueblos interesados reviste su relación 

con las tierras o territorios, o con ambos, 

según los casos, que ocupan o utilizan 

de alguna otra manera, y en particular 

los aspectos colectivos de esa relación”. 

(Artículo 13.1)

Derecho a decidir prioridades  

considerando bienestar espiritual 

“Los pueblos interesados deberán tener 

el derecho de decidir sus propias prio-

ridades en lo que atañe el proceso de de-

sarrollo, en la medida en que éste afecte 

a sus vidas, creencias, instituciones y 

bienestar espiritual y a las tierras que

Espiritualidad indígena

“Los pueblos indígenas tienen derecho a 

manifestar, practicar, desarrollar y ense-

ñar sus tradiciones, costumbres y cere-

monias espirituales y religiosas; a man-

tener y proteger sus lugares religiosos 

y culturales y a acceder a ellos privada-

mente; a utilizar y controlar sus objetos 

de culto, y a obtener la repatriación de 

sus restos humanos”. (Artículo 12.1)

“Los Estados procurarán facilitar el acce-

so y/o la repatriación de objetos de culto 

y de restos humanos que posean me-

diante mecanismos justos, transparentes 

y eficaces establecidos conjuntamente 

con los pueblos indígenas interesados”. 

(Artículo 12.2)

Derecho a promover, desarrollar y  

mantener sus estructuras instituciona-

les y costumbres

“Los pueblos indígenas tienen derecho 

a promover, desarrollar y mantener sus 

estructuras institucionales y sus propias 

costumbres, espiritualidad, tradiciones, 

procedimientos, prácticas y, cuando 

existan, costumbres o sistemas jurídicos,  

de conformidad con las normas interna-

cionales de derechos humanos”.  

(Artículo 34)
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Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

ocupan o utilizan de alguna manera, y

de controlar, en la medida de lo posible, 

su propio desarrollo económico, social y 

cultural. (Artículo 7.1)”

VII . mecanIsmos nacIonales de ImPlementacIón

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países 

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Instituciones, mecanismos y medios 

para administrar programas que afec-

tan a los pueblos indígenas

“La autoridad gubernamental respon-

sable de las cuestiones que abarca el 

presente Convenio deberá asegurarse de 

que existen instituciones u otros meca-

nismos apropiados para administrar los 

programas que afecten a los pueblos 

interesados, y de que tales instituciones 

o mecanismos disponen de los medios 

necesarios para el cabal desempeño de 

sus funciones. 

Tales programas deberán incluir: a) la 

planificación, coordinación, ejecución y 

evaluación, en cooperación con los pue-

blos interesados, de las medidas previstas 

en el presente Convenio; b) la proposición 

de medidas legislativas y de otra índole a 

las autoridades competentes y el control 

de la aplicación de las medidas adoptadas 

en cooperación con los pueblos interesa-

dos”. (Artículo 33)

Adopción de medidas apropiadas

“Los Estados, en consulta y cooperación 

con los pueblos indígenas, adoptarán las 

medidas apropiadas, incluidas medidas 

legislativas, para alcanzar los fines de la 

presente Declaración”. (Artículo 38)

Asistencia financiera y técnica

“Los pueblos indígenas tienen derecho a 

recibir asistencia financiera y técnica de 

los Estados y por conducto de la coope-

ración internacional para el disfrute de 

los derechos enunciados en la presente 

Declaración”. (Artículo 39)
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VIII . mecanIsmos InternacIonales Para PromoVer la ImPlementacIón

Convenio 169 de OIT sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales en Países  

Independientes

Declaración de las Naciones Unidas 

sobre los Derechos de los Pueblos 

Indígenas

Cooperación financiera y asistencia 

técnica

Los órganos y organismos especializados 

del sistema de las Naciones Unidas y 

otras organizaciones intergubernamen-

tales contribuirán a la plena aplicación de 

las disposiciones de la presente Decla-

ración mediante la movilización, entre 

otras cosas, de la cooperación financiera 

y la asistencia técnica. Se establecerán 

los medios de asegurar la participación 

de los pueblos indígenas en relación con 

los asuntos que les conciernan. (Artículo 

41)

Rol de las Naciones Unidas

Las Naciones Unidas, sus órganos, inclui-

do el Foro Permanente para las Cuestio-

nes Indígenas, y los organismos especia-

lizados, incluso a nivel local, así como los 

Estados, promoverán el respeto y

la plena aplicación de las disposiciones 

de la presente Declaración y velarán por 

su eficacia. (Artículo 42)

Fuente: OACNUDH, 2014.
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